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ITACIIOPT

®OHJIA OLIEHOYHbIX CPEJICTB
1o uciIIiHe « IHOCTpaHHBIN SI3BIK (AHTIIMHACKHUH )

Ne | KonTponupyembie dopmupyemblie Wunukarops! noctikennss | OrnieHOYHbIE CPEACTBA

/11 | pa3zielbl, TEMBI, KOMITETEHIIUT KOMITETEHLIUH Koi-Bo Ipyrue
Mo;[yﬂnl BOIIPOCOB K | OIIEHOYHEBIE

JK3aMeHY/ | cpencrBa
K 3a4eTy

1. | Ilpuuacrue | VYK-4 - Cnocoben NYK-4.1. BsiOupaer Ha | 6 VcTHBIN
nepdexTHoe OCYILIECTBIIATh roCy1apCTBEHHOM u orpoc,
(Participle | Perfect) | nenoByro MHOCTPAHHOM (-BIX) A3bIKAX pabouast
§1, ctp463 KOMMYHUKALIAIO B KOMMYHHKATHBEHO TETPA/b,
I . 9 [pUEMIIEMBIE CTUJIb

PUTSKATEILHbIA | YCTHOH M JIETIOBOTO N KOHTPOJIbHAS
Maex ¢ MUCBMEHHOH (hopmax BepOATBHBIE " pabora
HEOJYIICBICHHBIMH | Ha FOCYJaPCTBEHHOM | yepepGaibHble  CPEACTBA
CYLIECTBUTENIbHBIMU | sA3bIKE Poccuiickoit B3aUMO/ICHCTBHS c
§2 ctp. 464 ®denepauuu u ITapTHEPAMHU.

Vap. 1-7 ctp. 12-15 | nHOCTpaHHOM(BIX) NYK-4.2. CBobozHO

AKTUBHBIC CIIOBa U | sI3bIKE(AX) BOCIIPUHUMAET,

L —— AHATIMBUPYET ¥ KPUTHYCCKH

cTp.8-13 (1o kuure OLCHHMBACT ~  yCTHYIO M

Becranosoii H.IL) MUCbMEHHYIO JIETIOBYIO
nH(GOpPMAIIMIO HA PYCCKOM,
POAHOM M MHOCTPaHHOM (-
BbIX) sI3BIKE (-aX);
NYK-4.3. CobOmoaer
OCHOBBI JIETI0BOM
KOMMYHHKAITUM,  HOPMBEI,
npaBuUiIa U OCOOCHHOCTH €€
OCYILIECTBJICHUS B YCTHOM U
IUCbMEHHOM ¢opmax Ha
PYCCKOM M HWHOCTPaHHOM(-
BIX) SI3BIKE(-aX).
NYK-4.4. [lemoHcTpupyeT
YMEHUE BBITTOJTHSTh
NIepEeBOJ] TEKCTOB C
WHOCTPAHHOTO (-bIX) HA
TOCY/IapCTBEHHBIH SI3bIK, &
TaKKe C TOCYAapCTBEHHOTO
Ha UHOCTPaHHBIH (-bI€)
S3BIK (-H).

2. | AKTUBHBIH YK-4 - Cnocoben NYK-4.1. 6 VYcrHbIi
BOKaOyJsip cTp.376 .| OCYIIECTBISAT NVK-4.2. ornpoc,
VYup. Stage Il ctp. | nemoByro NYK-4.3, paboyas
24-26 KOMMYHHUKALIMIO B NYK-4.4. TeTpajb,

YCTHOM 1 coOeceIoBaHme,
MUCBMEHHO (hopmax

Ha roCyJapCTBEHHOM

s3pIke Poccuiickon

denepanuu u

WHOCTPaHHOM(BIX)

s13bIKe(ax)




PaGoTa Hax VK-4 NYK-4.1. VcTHbII
TekcToM “ John MYK-4.2. onpoc,
) H 99 I/IYK-4'3' a60‘1aﬂ
Reed’s Biography” . ) p
NYK-4.4. TeTpap
Bpemena rpynmbl - - ’

P : Py OIIK-1 Criocoben NOIIK-1.1. 5 HpI/IMeEIHeT cobeceIoBaHue
Continuous OCYILIECTBIISTH COBPEMEHHBII  MOHATHITHO- .
CTPAIATeIEHOTO > PeKTUBHYIO KaTeropuajibHbIN ammapar ' '

P KOMMYHHUKALIMIO B CoMATBHBIX " KORTDOILHA
sanora. yip. S TYMaHUTApHBIX HAyK B €ro pabota

JbTUKYJIBTYPHOU y p y
Crp.32-34. Pabora | MY . | KOMIUIEKCHOM  KOHTEKCTe
podecCHOHATLHOM
HaJ TCKCTaMHU CTp. cpene Ha (FeOHOJ’II/ITI/I‘leCKOM,
5-8 (Becranosa) pea COLMATLHO-TIOJIUTHYECKOM,
TOCyAapCTBCHHOM COLMATBEHO-3KOHOMHUUYECKOM,
si3bIKe Poceniickoi KYJITYpHO-TYMaHUTAPHOM)
Denepanyu u M HCTOPHYECKOM pa3BHTUH
MHOCTPaHHOM(BIX) Ha TOCYIapCTBEHHOM S3BIKE
s3bIKe(ax) Ha ocHOBe | P@  wm  MHOCTpaHHOM(BIX)
IPUMEHEHHS sI3bIKE(ax).
HOHSITUHHOIO HOIIK-1.2. Opranu3zossiBaer
ar[r[apaTa o U YCTaHaBJIMBACT KOHTAKThI
IpodHIo Ha MEXKIyHApOIHON apeHe B
KITFOUEBBIX chepax
JeATeNbHOCTU
MO THIECKOT O,
9KOHOMHYECKOTO I/I
COILMOKYIIBTYPHOTO
B3aMOJCHCTBHS,
CBSI3aHHOTO C  PETHOHOM
CTICIHATTH3AI[HH.
NOIIK-1.3. Ucnonb3yet
OCHOBHBIC CTPATCIruu,
TAKTHIECKUE TIPUEMBI U
TEXHUKHU apTryMEHTAIUU C
IEJTBIO TTOCIIEIOBATEILHOTO
BBICTPAUBAHHUS [TO3UIIHN
MPEACTABIISIEMON CTOPOHBI
AKTHUBHBIN YK-4, OIIK-1 NYK-4.1. VcTHBIN
BOKaOyJsip ctp. 381. NYK-4.2. 0I1poc,
Pabora Hag TekcTOM NYK-4.3. pabouas
“Mistaken Identity” NYK-4.4. TETpap,
cTp. 28 NOIIK-1.1. cobeceI0BaHuE
HOIIK-1.2. , COOOIIIEHHE,
HOIIK-1.3. JIUAJIOT,
YCTHBIE
BBICTYIUICHUSI,
KOHTp. paboTta
VYup. 1-6 cTp. YK-4, OIIK-1 NYK-4.1. YcrHbli
Speech exercises NYK-4.2. orpoc,
cTp.45-46” NYK-4.3. pabouas
AKTUBHEIE CJIOBa U NYK-4.4. TETPAIb,
CJIOBOCOYETAHHUSA HNOIIK-1.1. JIUAJIOT,
cTp. 49. PaGota Hajg NOIIK-1.2. KOHTPOJIbHAS
nuaigoramu “In front HNOIIK-1.3. pabora

of a hotel”, “In the
Hall”

Yup. 1-7 ctp.14-17
(becmnanona)




6. | Yop.4-7 ctp.49-52 | YK-4, OIIK-1 NYK-4.1. VYcTHbII

Aptukiu (Tables NYK-4.2. oI1poc,
1,2,3 p. 490-495). NYK-4.3. pabouas
Yup.1-3 cTp.56-58 NYK-4.4. TETpab,
HNOIIK-1.1. coOOIIIEHHE,
NOIIK-1.2. YCTHBIE
NOIIK-1.3. BBICTYTUICHHS,
KOHTp. pabora,
KOJUIOKBUYM

7. | Ymop. Stage Il YK-4 NYK-4.1. YcTHbII
cTp.60-68 NYK-4.2. OI1poc,
PabGora Hag TexcToM NVYK-4.3. pabouas
«The Creative NYK-4.4. TETpab,
Impulse» ctp53-55 NOIIK-1.1. KOHTPOJIbHAS
AKTHUBHBIE CJIOBA U NOIIK-1.2. pabota
CJIOBOCOYETAHUS NOIIK-1.3.
cTp.24-27
(becnanona)

8. | Bpemena rpynmsr | YK-4, OIIK-1 NVYK-4.1. VYcrHblit
Perfect Continuous NYK-4.2. orpoc,
Yup.1-5 ctp. 79-80 NYK-4.3. paboyas
Yup.1-10 ctp.71-74 NYK-4.4. TeTpajb,

NOIIK-1.1. cobece10BaHue

HNOIIK-1.2. , YCTHBIE

NOIIK-1.3. BBICTYIUICHHUS,
KOHTp. paboTa

9. | AxtuBHbe cioBau | YK-4, OIIK-1 NYK-4.1. YcTHBIM
CJIOBOCOYETAHUS NYK-4.2. or1poc,
ctp. 389-395. NYK-4.3. pabouas
VYap. 1-8 Ctp.92-95 NYK-4.4. TETpajb,
Pabota Han HOIIK-1.1. cooOIIIeHue,
TekcTamu cTp.20-23 NOIIK-1.2. NPE3EHTalHH,
(becmanona) NOIIK-1.3. YCTHBIE

BBICTYIUICHHUSI,
KOHTp. pabota

10. | Pabora nHag texkctoM| YK-4, OITK-1 NYK-4.1. VcTHBIN
“The Creative NYK-4.2. or11poc,
Impulse”(part 2) NYK-4.3. pabouas
cTp.75 NYK-4.4. TETpajb,
Yup.1-6 cTp.95-97 NOIIK-1.1. cobeceToBaHuE

HOIIK-1.2. , COOOIIIEHHE,

HNOIIK-1.3. MIPE3EHTAINH,
JTUAJIOT, KOHTP.
pabota

11. | Vop.4 YK-4, OINK-1 NYK-4.1. YcTHbiid

cTp.102(AKTHBHBIE NYK-4.2. o11poc,
CIIOBA U NYK-4.3. pabouas
CJIOBOCOYETAHHUSA NYK-4.4. TeTpajb,
ypoka 6); NOIIK-1.1. cobeceToBaHNE
VYup.3ctp.101; NOIIK-1.2. , poneBas
ymp.6.ctp.104 NOIIK-1.3. Urpa, KOHTP.
Yup.1-9ctp.23-34 pabora
(becmanona)

12. | CybGcTanTuBanus VK-4, OIIK-1 NYK-4.1. Y cTHBI




MpUIaraTeIbHbIX U NYK-4.2. or1poc,
npuydactuii §5 crp. NYK-4.3. pabouas
468 Used to u NVYK-4.4. TETPajib,
would ms HOIIK-1.1. COOOIIICHHE,
BBIPKCHHS NOIIK-1.2. KOHTPOJIbHAS
MTOBTOPSIOLINXCS NOIIK-1.3. pabora,
JIEUCTBUI B KOJUIOKBUYM
npouuiom §6

ctp.470. Yrp.1-4

ctp.110-111

AKTHBHBIE CIIOBA U

CIIOBOCOYCTAHUS

ctp.396-404.

13. | Pabora Hag trexctom| YK-4, OITK-1 NYK-4.1. YceTHblit
“He Overdid it” NYK-4.2. orpoc,
Yup.1-8 cTp.126- NYK-4.3. paboyas
128 NYK-4.4. TETPa/lb,
AKTHUBHEBIC CJI0Ba U HNOIIK-1.1. JIVAJIOT,
CJIOBOCOYETAHUS NOIIK-1.2. poJieBast urpa,
ctp.39-46 NOIIK-1.3. KOHTPOJL.
(becnanona) pabota

14. | I'epynnnii §8ctp. YK-4 NVYK-4.1. VYcrHbli
471; NYK-4.2. orpoc,
Nmena NYK-4.3. pabouas
CYILIECTBUTEIIbHBIE, NYK-4.4. TETPa/lb,
YHOTpeOIISIoIIecs NOIIK-1.1. KOHTPOJIbHAS
TOJIBKO B NOIIK-1.2. pabota
€IMHCTBEHHOM WJIN NOIIK-1.3.

BO MHOXXECTBEHHOM
gucne §7 crp. 470..
Yup.1-7 ctp.133-
136. AKTUBHBIC
ClIOBa U
CIIOBOCOYCTAHHS,
ctp. 404-409.

15. | Padora Hax tekctom| YK-4, OIIK-1 NVYK-4.1. YcTHBI
“A future NYK-4.2. 0oI1poc,
businessman” NYK-4.3. pabouas
VYop. 1- 6 ctp. 142- NYK-4.4. TETpajb,
144; TexcTs cTp. HNOIIK-1.1. coOeceIoBaHme,
35-39 (becmamosa) HNOIIK-1.2. , INAJIOT,

NOIIK-1.3. YCTHBIE
BBICTYIUICHUSI,
KOHTPOJTbHAS
pabota

16. | CnoBau VK-4, OIIK-1 NYK-4.1. YcTHBI
CJIOBOCOYETAHUS NYK-4.2. o11poc,
ctp.410-412 NYK-4.3. paboyas
u ynp.3-5 ctp.160- NYK-4.4. TeTpajb,

162 HNOIIK-1.1. cooOIIeHHE,
Huanor ctp.159; NOIIK-1.2. KOHTPOJIbHAS
ymp.2 ctp.160 NOIIK-1.3. pabota




17. | CocnararensHO€e VK-4, OIIK-1 NYK-4.1. Y cTHBI
Haksonenue | §10 NYK-4.2. o11poc,
ctp.477 Yup.1-7 NYK-4.3. pabouas
crp. 170-173 NYK-4.4. TETpajb,
CrooBau HNOIIK-1.1. JTUAJIOT,
CIIOBOCOYETAHHUS NOIIK-1.2. KOHTpOJIbHAsI
cTp.412-418 NOIIK-1.3. pabota
Yup.1-7 c1p.46-52
(becnanona)

18. | Pabota Han Tekctom| YK-4 NYK-4.1. YcrHbii
“The NYK-4.2. orpoc,
Serenade”ctp.167- NYK-4.3. pabouas
169;¥Ymp.1-6 NYK-4.4. TETpab,
ctp.189-190 NOIIK-1.1. KOHTPOJIbHAS
Yrp.1-6 ctp.176- NOIIK-1.2. pabora,

178. NOIIK-1.3. KOJUIOKBUYM

19. | Cocnararensnoe Il; | YK-4, OIIK-1 NYK-4.1. VcTHBIN
VYcunurenpHas NYK-4.2. or11poc,
koHcTpyKiwms It is NYK-4.3. paboyas
(it was) ...that Ymp. NYK-4.4. TETPaIb,

1-10 ctp. 200-204 HNOIIK-1.1. cobeceoBaHue
AKTHUBHas JIGKCHKa NOIIK-1.2. , KOHTp. paboTa
cTp. 418-423 NOIIK-1.3.

Crosa ctp.56-60.

20. | Pabora Hax texctoMm| YK-4, OIIK-1 NYK-4.1. VcTHBIN
“The Serenade” NYK-4.2. orpoc,
cTp. 196 NYK-4.3. pabouas
Yup.1-5 c1p.207- NYK-4.4. TETpa/ib,

210 NOIIK-1.1. cobecesioBaHUe

TexcTs cTp.52-56 HNOIIK-1.2. , INAJIOT,

(becnanona) NOIIK-1.3. KOHTPOJIbHAS
pabota

21. | CnoBa ctp.423-424 | YK-4, OIIK-1 NYK-4.1. VY cTHBIN
u guanor “Talk NYK-4.2. or1poc,
about the weather” NYK-4.3. pabouas
Yup.1-6 cTp.218- NYK-4.4. TETpajb,

220 HOIIK-1.1. cooOI1IeHHE,

Yup.1-8 cTp.61-66 NOIIK-1.2. TPE3SHTAITHH,

(becnanona) NOIIK-1.3. JTUAJIOoT,
YCTHBIE
BBICTYIUICHUSI,
KOHTp. paboTta

22. | Yop. 2,3 ctp. 224; | YK-4, OIIK-1 NYK-4.1. YcrHbli

VYup. 5,6 ctp.226- NYK-4.2. or1poc,

227; Yup.9-10 ctp. NYK-4.3. pabouas

228 NYK-4.4. TETpab,
Yup.1-7 c1p.233- NOIIK-1.1. cooOIeHwue,
236 HNOIIK-1.2. TIPE3CHTAITIH,
Croga c1p.68-69; NOIIK-1.3. , KOHTp. paboTa

Tekct cTp.67
(becmnanona)




23. | AktuBHas nekcuka | YK-4, OIIK-1 NYK-4.1. Y cTHBI

ctp.425-430 NYK-4.2. 0I1poc,
Texkcr “At the NYK-4.3. pabouas
restaurant”. NYK-4.4. TeTpajb,
Yup.1-7ctp.69-73 NOIIK-1.1. JTAAJIOT,
(becnanosa) NOIIK-1.2. cobecenoBanue
NOIIK-1.3. , KOHTp. paboTa|

24. | Yop.1- 5 ctp.239- | YK-4, OIIK-1 NYK-4.1. YcTHbII
241; ynp. 1-3 ctp. NYK-4.2. 0oI1poc,
250-251 NYK-4.3. pabouas
ATuBHEBIE clI0Ba NYK-4.4. TETPA/Ib,
ctp.431-432,; HNOIIK-1.1. co0eceIoBaHue,
mmaioru “In the HNOIIK-1.2. , posieBast
Street”, “At the HOIIK-1.3. urpa,
Restaurant” ctp.256 JTAJIOT,

Texcrt ctp.73-74; KOHTPOJIbHAS
cinoBa ctp.74-75 pabora,
(becmnanona) KOJJIOKBUYM

25. | Yop. 1-6 ctp. 257- | YK-4 NYK-4.1. YcrHbli
258 NYK-4.2. o11poc,
Brimonnenue NYK-4.3. paboyas
rpaMmmar. yup. NYK-4.4. TETpajb,
cTp.263-265 NOIIK-1.1. KOHTPOJIbHAS
Yup.1-6 ctp.75-77, HOIIK-1.2. pabota
cioBa ctp.80-81 NOIIK-1.3.

(becnianona)

26. | AxtuBHasg nekcuka | YK-4, OIIK-1 NYK-4.1. YTl

cTp.432-438 NYK-4.2. 0OI1poc,

Pabora Hayx TekcToM NYK-4.3. paboyast

“On the way to NVYK-4.4. TETPajb,
freedom” HNOIIK-1.1. cobece1oBaHne
Texctsl cTp.77-79 u HNOIIK-1.2. , INAJIOT,
ynp.1-8 cTp.82-86 NOIIK-1.3. KOHTPOJIbHAS
(becnanona) pabota

27. | Yap.1-5 ctp. 266- | YK-4 NYK-4.1. VYcTHbIi
267. NYK-4.2. 0OI1poc,
Yup.1-6 cTp.275- NYK-4.3. paboyast
279 NYK-4.4. TeTpajb,
Crosa ctp. 88-92 NOIIK-1.1. cobeceToBaHNE]
(becnanosa) NOIIK-1.2. , KOHTp. paboTa

NOITK-1.3.

28. | MonansHbIE YK-4 NYK-4.1. Y cTHBIN
riaroel. Ymp.1-12 NYK-4.2. OI1poc,
cTp.284-288 NYK-4.3. pabouas
AKTHUBHAS JIEKCUKa NVYK-4.4. TETPAIb,
cTp.438-444 NOIIK-1.1. cobeceIoBaHuUE
Tekct cTp.87-88 NOIIK-1.2. , KOHTp. paboTa
(becmanoBa) NOIIK-1.3.




29. | Tekcr «A Custom | YK-4, OIIK-1 NYK-4.1. Y cTHBI
House Incident» NYK-4.2. o11poc,
Yup. 1-6 ctp.290- NYK-4.3. pabouas
291 NYK-4.4. TeTpajb,
Yup. ctp.1-4 u NOIIK-1.1. cobeceToBaHNE
cioBa ctp.96-97 HOIIK-1.2. , TUAJIOT,
(becnanona) HOIIK-1.3. KOHTp. pabota
30. | Ymp.1-8 ctp.301- YK-4, OIlK-1 NYK-4.1. YcTHbII
303 NYK-4.2. o11poc,
VYup ctp.306; NYK-4.3. pabouas
nuanor- My Friend NYK-4.4. TeTpajb,
Goes Abroad” HNOIIK-1.1. co0eceIoBaHue,
Yup.5 c1p.94-96 u NOIIK-1.2. , INAJIOT,
ymp.6-7 ctp.97-100 NOIIK-1.3. KOHTp. paborTa,
KOJUIOKBUYM
31. | Yop.2,4-7 ctp. 306- | YK-4 NYK-4.1. VYerablit
308. NYK-4.2. orpoc,
I'pammarnueckue NYK-4.3. paboyas
ymp. ctp. 314-318. NYK-4.4. TETpajib,
Cmosa ctp.102-105 HNOIIK-1.1. cobeceoBaHue
(becnaniosa) NOIIK-1.2. , KOHTp.pabota
HOIIK-1.3.
32. | AxtuBHasg nekcuka | YK-4, OIIK-1 NYK-4.1. YTl
cTp. 446-454 Tekcr NYK-4.2. oI11poc,
«The Last NYK-4.3. paboyas
Leaf”,ynp.1-4 NYK-4.4. TETPajpb,
ctp.331-332 NOIIK-1.1. cobeceToBaHME]
Texcr ctp.100-102 NOIIK-1.2. , KOHTp. paboTa
(becmnanona) NOITK-1.3.
33. | Yop.1-5 ctp. 319- | YK-4 NYK-4.1. YTl
320 NYK-4.2. 0I1poc,
Yup 1-8 ctp. 324- NYK-4.3. pabouas
331. NVYK-4.4. TETpab
Yup.1-5 ctp.106- NOIIK-1.1.
109 (becmnanoga) NOIIK-1.2.
NOIIK-1.3.
34. | Cnosa ctp.454-456; | YK-4, OIIK-1 NYK-4.1. VY CcTHBIN
nuanor-Going to NYK-4.2. 0oI11poc,
See a Doctor” NYK-4.3. pabouas
Yup.1-4 crp.337- NYK-4.4. TETPAIb,
340. Cnoga ctp.109- NOIIK-1.1. JIMAJIOT,
110 u ynip.6-7 NOIIK-1.2. cobeceioBaHUE
ctp.110-113 NOIIK-1.3.
(becnanona)
35. | llpunarounslie nenu | YK-4 NYK-4.1. Y cTHBIN
U cpaBHEeHHUd. Yp.1- NYK-4.2. OI1poc,
6 cTp. 347-349 NYK-4.3. pabouas
AKTHUBHAs JIEKCUKa NVYK-4.4. TETPAIb,
cTp.456-462 NOIIK-1.1. KOHTPOJIbHAS
Yup.8 cTp.113-116 NOIIK-1.2. pabora
(becnanona) NOIIK-1.3.




36.

Teker «A Cup of
Tea»

Yup. 1-6 ctp.352-
353

VYip.1-6 ctp.3363-
365

VK-4, OIIK-1 NYK-4.1.
NYK-4.2.
NYK-4.3.
NYK-4.4.
NOIIK-1.1.
NOIIK-1.2.

NOIIK-1.3.

2 VYcTHbII
oI1poc,
pabouas
TETpab,
JIAAJIOT,
KOHTPOJIbHAS
pabora,
DK3aMeH.

Bcero
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ITEPEYEHDb OIIEHOYHbBIX CPEACTB
dopma OArOTOBKYU - OYHAA

Hanmenosanue
OLIEHOYHOI'0
CpeicTBa

XapakTepucTHKa OLIEHOUHOTO CPEJICTBA

[Ipencrabnenue
OLIEHOYHOTO CPEJ/ICTBA B
dOC

YCTHBIE OHEHOYHBIE CPEACTBA

YcrHblit onpoc

CpencTBo KOHTPOJIS, OPraHU30BaHHOE KaK CIielalibHas
Oeceia mperojaBaresisi ¢ 00yJaroIMCs Ha TEMBI,
CBSI3aHHBIE C U3Y4aeMOU JUCIUIUTMHON, U PACCUMTAHHOE Ha
BBISICHEHHE 00heMa 3HAHUH 00YJarOIIerocs 1o
OTIPE/ICIICHHOMY Pa3zieny, TeMe, poOsieMe U T.11.

Bompocs! o Temam
JUCHUILINHEI

CooOmienne

[IpoxykT camocTosTebHON paboThl 00yYarOLIErocs,
NpeICTaBJIAOIINI cO00i IMyOJIMUHOE BBICTYILIEHHE 10
IIPE/ICTABIIEHUIO TIOJTyYEHHBIX PE3YJIbTATOB PELLIEHUS
onpe/eraeHHON yueOHO-TIPAaKTUIECKOM, yueOHO-
HCCIIEIOBATENLCKON MM Hay4HOU TeMbl. DopMa BbIpaKEHHUS
(mpencrabnenys) MHGoOpMaLy, yao0Has s epeiauu Ha
pacCTOsSTHUU. DTO YCTHBIA MOHOJIOT, COJICPKAIIUIA
CaMOCTOSITENILHO YCBOEHHbIE cBeieHus. Llenb coolenust —
MH(QOPMHPOBATH CITyILIATENEH O TOM, YTO UM He ObLIO
u3BecTHO. [1o3ToMy coob1ieHre JOMKHO ObITh OYeHb
YETKAM ¥ TI0 KOMITO3HIIUH, U TIO COICPIKaHMUIO, U 110 (hopme
BbIp@XeHUs. B KoMIo3uIMy cooOIIeHNs BBIIETSIOTCS TPU
yacTH: BeTyruieHne — BBICTYTIAIONIMN HA3bIBAET TEMY
cooOrieHns1. OCHOBHasl 4acTh — COOOIIAIOTCS (haKThI,
JIaHHBIE, YKA3bIBACTCSI TOYHOE BPEMSI ICHCTBUS U T. TI.
3akimoueHne — 00001maeTcs Bc€ CKazaHHOE, IeTalTCs
BBIBOJIBI

CooOrenust/
Ipe3eHTALUH 110 TEMaM
paszernos

Ponesas urpa

CoBMmecTHas 1eATebHOCTh TPYIITBI 00YYarOIMXCs U
MPENoIaBaTeNst 110 YIPABIICHHEM TIPEMOaBaTeN s C LETbI0
perIeHns y4eOHbIX U MPOQPECCHOHATBEHO-OPUEHTHPOBAHHBIX
3a1a4 IyTeM UTPOBOTO MOJICITMPOBAHUS PEATHHOM
npobeMHON cutyarmu. JlenoBast urpa momMoraer:
CMO/JICTMPOBATh PA3INYHBIE ACTIEKTHI MPO(ECCHOHATHHON
JESTEIIbHOCTH, ITyTEM MOJIETMPOBAHMS CUTYAIUH C TIOMOIIBIO
WCTIOJTE30BAHUS TIPABHUIT TTOBEJICHUSI CTY/ICHTOB; CHATh
SI3BIKOBOH Oapbep IPH KOMMYHHUKALH; aKTHBH3UPOBATH
HABBIKM CBOOOJTHOTO TOBOPEHHSI HA MHOCTPAHHOM SI3BIKE;
OBJIAJIETh MHOCTPAHHBIM SI3bIKOM KaK CPEJICTBOM MPOd.
OOIIICHUST; OLICHMBATh YMEHHE aHAJTM3UPOBATD 1 PEIIaTh
TUITYHBIE Tipod. 3a1a4u. [1pu co3nanmu npodeccuoHaibHO-
OPHEHTHPOBAHHOM CUTYaIINH, TIepe]] 00yHaIOIIIMHICS CTOUT
3a/1aua pelmTh psijt pod. mpobiem.

Hrpel o remam
JWICLIUTUIVHBI,
KOHLIEILIUS, POJIU U
OXKHJAEMBIE
PE3YIBTaThI [0 KaXKI0U

urpe




CobecenoBanue

['pymimoBoe aKTHBHOE COIHATTBHO-TICUXOJIOTHYECKOE
00yueHIe, OCHOBAHHOE Ha OOIIICHUH WITH OPraHU3aIlMOHHON
KOMMYHHKAIIUH YYaCTHUKOB B MPOIIECCE PEIICHUS MU
yueOHO-TipoeccroHabHBIX 3aaa4. JIrobas AucKyccus
nperoaraetT 00Cy /ICHUE KaKOro-JI00 BOMPOCa, TEMbI
WY NIPOOJIEMBI, B OTHOIIEHUH KOTOPBIX YXKE CYILECTBYIOT
pa3IMYHbIC TOYKU 3PEHHUS I MHEHUSI TIPUCYTCTBYFOIIX
aKTYaJTH3UPYIOTCS HEIIOCPEICTBEHHO B IUCKYCCHH.
OreHOYHbIE CPE/ICTBA, TO3BOJISIOIINE BKIIOYUTh
00yYaroIMXCsl B IIPOLIECC OOCYKICHUSI CLIOPHOTO
BOIIPOCA, IMPOOJIEMbI M OLICHUTh UX YMEHHUE
apryMEHTUPOBATh COOCTBEHHYIO TOUKY 3PCHHSI.

Bormpocsl o Temam
paszenos

Hwaior

®opma peun, peAronararomas oeceay IByx u Oosee Juil.
CBs13b IMAJIOTOBOI (POPMBI C PA3rOBOPHBIM CTHIIEM PEUr
HaOJII0aeTCsl B CTPEMIICHUH K COKPAILICHUIO €IUHUII SI3bIKA,
yIoTpeOIsieMbIX B PEUH, IIPU KOTOPOH BO3MOXKHO
COKpAIlIEHHE paHee W3BECTHON HH(POpMAIH 1
HCIIOJIB30BAHUEC ITPOCTHIX M HCIIOJIHBIX H‘pCILHO)KCHI/Iﬁ

becena mo Temam
paznenoB

[Ipe3enramms

JIOKyMEHT WJIM KOMIUTIEKT JIOKYMEHTOB, ITPeTHa3HAYCHHBIN
JUTS TIPEJICTABJICHUS Yero-IM00 (OpraHu3aIyu, MPoeKTa,
MIPOIYKTA U T. I1.).

Lenp npe3eHTauy — JOHECTH JI0 Ay AUTOPUH
MOJIHOLICHHYIO MH(DOPMAIIHIO 00 00BEKTE MPE3CHTALINN B
ynooHoi hopme. IIpe3enTariyst pabOTHI IpeICTaBIIIET COO0I
HArJISTHOE MTPE/ICTABIICHIE MaTePHUAIIa, KOTOPBIN B TIOJTHOM
o0beme OyJIeT OTpaXKeH B peud BhICTymaromiero. Tax,
MIPE3EHTAINS OTPAKACT CYKATHIM MaTepruas ¥ HEOOXOJMMBbIC
JUTS1 IOHUMaHHMS TIPUCYTCTBYIOIIUX TaOJIUIIBI, TpapHKH 1
M300paKeHNs], KOTOPBIE TIO3BOJISAT MPOIIE BOCIPHHUMATH
HAYYHbIN TEKCT.

[Ipesenranus no reMam
JCIUTUTAHBI

YcerHOE
BBICTYIUICHHUE

dopma y4eOHO-HAyUHOM paboThI, KOTOpast MOXKET OBITh Kak
MOHOJIOTHUECKOM (BBICTYIICHUE, COOOIIEHHE, OTBET,
JIOKJIa 1), TaK ¥ TTOJIMIIOTHYECKOM (Oecena, TUCKYCCHs,
nebarbl). CTpyKTYPHO-JIOTHYECKasi CXeMa YCTHOTO
BBICTYTLJICHUSL:

JIOKOMMYHHMKaTUBHBIN JTaIl: ONPE/ICICHUE TEMbI U e
BBICTYTUICHUS, COCTaBJICHUE TTAaHA BBICTYIUICHNS,

ToA00p MaTepraia JUIsl BRICTYTUICHHS; HAITMCAHUE TEKCTa
BBICTYIIJICHUS;, TIOATOTOBKA K BBICTYTUICHUIO TIEPE
ayauTopueil. KoMMyHUKAaTUBHBIN 3Tall: BCTYIICHUE;
OCHOBHasI 4acTh; 3aKII04YeHHUE. [[0CTKOMMYHHKATUBHBI
9TaI: CaMOOIICHKA IMTOJTHOTHI PeaTU3aIliH 3aMbICIIa; aHATN3
JIOTUKY U3JIO’KEHHST; CAMOOIIEHKA ICTETUUECKOM
BBIPA3UTEIBHOCTH CBOETO BHICTYILIICHHUSL.

YCTHOE BBICTYIUIEHHE
10 TEMaM
JMCLMTUTAHBI

INNCBMEHHBIE OHEHOYHBIE CPEJICTBA

Cocrapiienue

Jwnanora

[IponykT camocTosTeIbHON paboThl 00YYAOLIErocs,
MIPEACTaBIITIONTHI CO00H Oecemy nByX U 6ojee il CBsa3b
JIMAJIOr0BOM (DOPMBI C Pa3TOBOPHBIM CTHIIEM PEUH
HAOJIFOIAeTCSA B CTPEMIICHHUH K COKPAIIICHUIO €THHUII SI3bIKa,
yIOTPeOIAEMBIX B PEYH, ITPU KOTOPOH BO3MOYKHO
COKpAIICHHE PaHee N3BECTHON UH(DOPMAIIUH 1
MCIIOJIb30BAHUE TIPOCTHIX M HETTOJIHBIX MPEIIOKEHHI.

Tembl AUAIOroB 1Mo
paznenam

Pabouas
TETPaIb

JIn1akTHYeCKniA KOMIUIEKC, ITPeTHA3HAYECHHBIN 17151
CaMOCTOSITEILHON pabOThI 00YYArOIIErOCs ¥ TTO3BOJISTFOIITHIA
OLICHUBATh YPOBEHb YCBOCHHUS UM y4eOHOTO MaTepHaa.

O6pazer paboueii
TETpagu

10.

KomnokBuym

dopMa IPOBEPKU U OLICHUBAHUS 3HAHUH y4JalUXCs B
cucreMe 00pa3oBaHus, MPEUMYIIECTBEHHO B By3aX.
Kak npaBuio, npeacrasisier co00il MpoOBOIUMBII 1O
VWHULMATHUBE NPENoJaBaTess MIPOMEKYTOUHbIA MUHHU-

Donn 3aganuii




9K3aMEH OJIMH WJIM HECKOJBKO pa3 B ceMectp. Mmeer
[CJIb YMCHBIIWUTL CIIMCOK TEM, BBIHOCUMBIX Ha OCHOBHOH
AK3aMEH, U OIIEHUTh TEKYIIUH YPOBEHb 3HAHUI
CTYJEHTOB. B x0/1e KOJIJIOKBHYMa MOTYT Takke
MIPOBEPATHCS MPOEKTHI, peheparsl U APYrue MUCbMEHHBIC
pabotsel ydammxcs. O1eHka, moxydeHHas Ha
KOJUIOKBUYME, MOKET BIUSATH Ha OL[EHKY Ha OCHOBHOM
JK3aMEeHe.

11.

DK3aMeH

Hrorosas ¢popma OLlEeHKH 3HAHUIA U YMEHHU,
MIPOBEPOYHOE UCIIBITAHUE YUAIIUXCS 110 YaCTU Kypca Win
10 TIOJIHOMY KYPCY AMCIUIUIMHBI

Tewmbl no pazaenam
Kypca




3AJAHUA JJIS TIPOMEXYTOYHOTI'O KOHTPOJISI 3SHAHUM

MOY BO POCCUNCKO-TAXKUKCKHUH (CJIABSIHCKUI) YHUBEPCUTET
®akynbteT Uctopun u MO
Kadenpa « AHTTIHIICKHIA S3BIK»

1o yueOoHou nuctnurinae MHOCTpaHHBII A3bIK (0OCHOBHO)
Hanpasnenue noarorosku — 41.03.01 «3apy0e:kHoe pernoHoBeeHUE»
IMpoduan noaroroBkm - «MupoBble NOJUTHYECKHE NTpoLecchl B A3umn 1 EBpone»
YpoBeHb MOATOTOBKH - OaKkagaBpuaT
dopma MoAroTOBKH - OYHAs

Cemectp .
IIpome:xyTounbIii KOHTPOJIBL Nel
|. IlepeBeauTe NpeaIosKeHUsA HA AHTJIMACKUIN A3BIK:
1. leno B TOM, 4TO B 3TO BpeMsl s Oyy 3aHST.
2. Emy ynanocs Bc€ caenath 6€3 0COObIX YCHIIUH.
3. He nbITaiiTech MEHsSI OOMaHyTh.
4. I'ne pactyT Takue UBETHI?
5. Yto BBl HAMEpEHBI JaJIblIE IPEIIPUHATH?
6. C Hel JIerKo UMETh JEI10.
7. Ero npue3n B TOT J€Hb ObLII COBEPIIEHHO HEOXKHUIAHHBIM.
8. Kakoe 13 3TuX JIByX IUIaTbEB BbI IPEAIIOUYUTACTE?
9. S crprman, y Bamero apyra 00ibIIne HENPUATHOCTH.
10. Mens oOMaHyJia €ro BHEIIHOCTb.
Il. IlepeBenuTte npeasIo:KeHUsI HA PYCCKUH SI3BIK:
1. She would prefer to stay here for the night.
2. She says she’s had a lot of troubles lately.
3. We couldn’t convince him that he was mistaken.
4. The meaning of his words was quite plain.
5. We went up the steps to the door.
6. 1 rely on your doing it.
7. Most people prefer to have their holiday in summer.
8. You must take steps to improve the position.
9. What country does he represent?
10. I’1l be quite frank with you.

IIpomexyTO4YHBIN KOHTPOJIb Ne2
|. IlepeBenuTe MpeAIOKeHUS HA AHTVIMICKUI A3BIK:

1. KaxoBo Bamie MHeHHE 00 3TOM?

2. 51 nanerock, BCE COMAET GIaromomydHo.

3. MBI yrOBOpHIIN €r0 HEMEJIJIEHHO MOWTH K Bpady.

4. OH ObLJ1 HEBUHOBEH B MPECTYIUICHUH.

5. Kakas cBsI3b MEXKy STUMH MBICISIMU?

6. DTOT BOIIPOC MPEJICTABIISIET 3HAUNTENBHBIN UHTEPEC ISl BCEX.

7. 3acTaBbTe ATOr0 MaJb4yMKa BECTU C€0sI KaK CIIeyeT.

8. Ona cujena B 04eHb HEYTI0OHOM TIOJIOKEHUH.

9. OH He NpoABIAET UHTEPECA K MY3bIKE.

10. BonbIMHCTBO 1eTel OBLIO OZIETO B CMEIIHBIE KOCTIOMBI.
Il. TlepeBeauTte npeasIO:KeHUsI HA PYCCKUH SA3BIK:

1. The mother praised the child for being very helpful.

2. My sister has brought up four children.

3. He had no permission to do it.

4. The boy has no sense of duty.

5. Are these towns connected by a railway?



6. Can | have the bill, please?

7. She was trained to be a teacher.

8. Look that word up in the dictionary.

9. He was brought up tj respect his elders.
10. Shall I fetch you a glass of water?

Cemectp IlI.

'—‘QPONF”S‘”PP-’!\’H

©COONO>UPRrWNDE BROONIURA~WNE

RBoOoo~Nooa~wONE

IIpomexyTounbIii KOHTPOJIBL Nel

|. IlepeBeauTe NpeaIosKeHUsA HA AHTJIMACKUIN A3BIK:
C paboroii mpernoaBaTensi OHA YCHEIIHO CIPaBIIsIaCh.
JIntio neBymiKy ObLIO MOKPBIM OT CIIE3.

Omna nocesiTrina cedst IETsM.

Bg1 cribiianu o HoBoM crioco0e JiedeHust BOCTIANIeHUS JIETKUX?
Ha nusix Ha ymuiie npousoruén 3a0aBHbIi CiTydail.

Mars B3sii1a MaJIbUMKA 32 PYKY.

ABTOOYC He 3a0palT BCeX IacCaKUpOB.

E€ oropunmmm 31 HOBOCTH.

S1 HaxOXKy 3Ty KHUI'Y UpE3BBIYANHO NHTEPECHOM.

. Ilycth Heyaum Hac He 00ecKypaKuBaroT!

Il. IlepeBeauTte npeaoKeHUsI HA PYCCKHUI SA3BIK:
Who will take the children home?
There’s no need to argue about it. The mistake is quite obvious.
Her words seemed sincere enough.
This factory is quite modemn.
The rainy weather discouraged people from going to the stadium.
He came to see us occasionally.
Why was the meeting called?
Can you give me any proof that it is true?
Take an umbrella in case it rains.
Take the letter to the post-office, will you?

IIpomexyTOUHBIN KOHTPOJIb Ne2

|. IlepeBequTe MpeAIOKEeHNS HA AHTVIMICKHUI A3BIK:
OHn Hajoen (HaCKy4w1) MHE JI0 CMEPTH.
W3BuHMTE, 5 BaC MPUHSI 3a CBOETO ApPYTa.
becconHble HOUM BpEeIHO CKa3bIBAIOTCSI HAa HEPBHOMW CHUCTEME.
OH ToNIBKO BUEpa NOIYYHII OIOJUIETEeHb HA TPH JTHSL.
KTo pykoBOAUT 3TUM OTIEIOM?
51 He Mory ObICTPO NPUBBIKATh K HOBBIM MECTaM.
E#f mpunuiocs MHOTO BBICTPaJlaTh BO BPEMS BOMHBI.
Bb1 Bcé emié Ha OrosereHe?
OH He npOosIBIISUT HA MAJIEHIIEr0 HHTEpeEca.

. OT0 0OBbIUHBIE YCIOBUS paOOTHI.

Il. IlepeBeauTe npensioKeHUus: HA PyCCKUI A3BIK:
He did he get out of this difficulty?
You should have your photo taken.
His strength is really surprising.
Did you have your temperature taken?
We cannot do without the dictionary.
The train is due to leave in five minutes.

Has your luggage been weight yet?
The doctor gave me a prescription for the flu.
You should help him cure himself of the habit.

0 He helped me out of the difficulty.



3AJIAHUSA nas BBINOJTHEHUSI CAMOCTOSITEJIBHOM PABOTHI
CamocrositesbHasi padora Nel.

I. Answer the following questions, using the active vocabulary of the lesson.

1. Why was John Reed’s book particularly interesting to the people in the West?

2. Who did John Reed take after?

3. Was Reed’s father a quiet man by nature? What kind of man was he?

4. Why was John Reed in great demand as a writer?

5. Where were his articles published?

6. What brought him closer to the workers?

7. How did he get to know the workers’ life?

8. How did the strike in Paterson go?

9. What did John Reed expose in his speeches after his return from Europe? What did he say about
the war?

10.Why was John Reed summoned before a New York court? Why was he found not guilty?

11.What did he realize when he saw the events in Russia during his stay there in the summer of 1917?

12.Whose works gave John Reed an understanding of historical events leading to Revolution?

13. What did the Russian Revolution show John Reed?

I1. Give the situations in which the following are used (See Text)

particularly, to take after, to be in great demand, to gain experience, in spite of, to expose, at the
expense of, to spread, guilty, during his stay, an event, the works of, forward

I11. Fill in the blanks with prepositions or adverbial particles where necessary.

1. When Mary opened a meeting... the first time ... her life, her voice shook ... nervousness. 2. The
young scientist shook hands ... his friends, who had come ... the airport to see him .... 3. | wonder why Bob
is such an ill-natured boy. It’s a pity he only takes ... his mother ... looks! 4. Ask Kate to join ... our party.
She looks serious, but 1 know she is very jolly ... nature and is fond ... singing and dancing.

1. Since more and more people are going

winter sports today, skis are usually ... great demand when winter approaches. There is also a great
demand ... skates. 6.1 know ... my own experience that to gain a good knowledge ... a foreign language one
must work hard ... it every day. 7. Having no experience... teaching little children, Comrade Ivanov sat in at
other teachers’ classes before he himself began to teach.

8.. .. spite ... the fact that he made a few mistakes, everybody liked his talk. 9. | don’t advise you to
allow your son to go ... the cinema very often. | am sure he does it ... the expense ... his studies. 10. ... which
year did the Russian people gain the victory ... Napoleon [na'poulianj ? 11. Which books ... Jack London
have you read ... the original? 12. The workers ... the factory went... strike and the news spread quickly all
over the place. 13. Many African patriots have been arrested ... spite ... the fact that they are not guilty ... any
crime. 14. He’s only come ... a short stay, but the news ... his arrival spread in no time.

IV. Choose the correct word.

1. When | saw that actress on the stage for the first time, she (to look like, to take after) a small girl.
From her biography | learnt that she (to look like, to take after) her mother, who had been a great actress,
too. 2. Don’t be cross with the man! When you (to get to know, to learn, to find out, to recognize) him better
you will find him a very good- natured person. 3. I am afraid I don’t know what time our meeting begins
tomorrow. Can you (to get to know, to learn, to find out, to recognize) it for me? 4. After a month's stay in
hospital he lost ten kilos, and we hardly (to get to know, to learn, to find out, to recognize) him on his return.
5. 1 just (to get to know, to learn, to find out, to recognize) that it’s my turn to be on duty tomorrow. 6.
You’ll (to win, to gain) a lot of useful knowledge if you go to these lectures regularly

1. I’ve decided not to go to the exhibition as I haven’t much time and I don’t expect (to win, to gain)
much by the visit.

2. Look! The score is 2 : 2 now. Do you think Spartak will (to win, to gain) the game? 9. "You can (to
remain, to stay, to leave) the train for a few minutes if you want to”, the girl said to her friend, “but don’t (to
remain, to stay, to leave) on the platform too long. I wouldn’t like (to remain, to stay, to leave) here alone”.
10. “Don’t (to remain, to stay, to leave) anything in the hall", the guide said to the tourists. 11. Peter asked
his friend to lend him “The Financier” for a fortnight, for he had to give a talk on the novel and the only
copy that (to remain, to stay, to leave) in the reading-room could not be taken out.



V..Fill in articles where necessary and retell the text.

In December 1936 during ... battle at ... approaches to Cordoba [ko:'douvoj, in Spain, John Cornford,
.. soldier in ... British battalion of ... International Brigade, died ... death of ... hero.

Cornford was ... poet and ... journalist. He was one of ... leaders and organizers of... Communist
movement among ... British students. ... day before his death was his twenty-first birthday.

Cornford was born in 1915 in ... family of ... professor at... Cambridge University. ... talented boy
showed ... particular interest in ... History and Literature at rather ... early age. At sixteen Cornford began to
study "Capital” by Karl Marx and ... works of Lenin. In 1932 he joined ... British Communist Party. Two
years later Cornford went to ... Cambridge University. ... good-natured youth became popular with ...
students there.

Cornford did not have much experience, but he gained ... lot by reading and ... independent work. He
was one of ... best students at... University and a brilliant future lay ahead of him when ... event of great
importance shook ... world: ... fascists started ... cruel war against ... Spanish people. Cornford left...
University and became ... soldier in ... International Brigade fighting in Spain for ... freedom and inde-
pendence of ... Spanish people. In Spain Cornford wrote several articles exposing ... anti-socialist nature of...
fascism and ... true economic and political reasons which had brought ... fascism into being. Cornford did
not live to see ... victory over German and Italian fascism in 1945, but he was one of those who gave their
lives to win that victory, though he had fought for it long before... Second World War broke out.

V1. Make up situations, using the following words and word combi nations.

1. to take after, good-natured, in spite of (the fact that...), to become close friends;
to travel, to gain experience, to be the first to describe, to spread, the works of, in great demand,;
to increase, profits, at the expense of .... to expose;
to introduce, to seem, cruel by nature, to get to know better, good-natured,;
the sad news, to spread, to impress, to be nervous, to shake, to calm down;

6. to go skiing and skating, to come for a short stay, to take part (in), sporting events, to be the first
(last) to come

VI1. Make a written translation, using the active vocabulary of the lesson.

1. IIpounTtaB Bce pacckasbl, OMyOJIMKOBAaHHBIE B 3TOM >KypHaJle 3a MOcJelHee BpeMs, S Hallell, 4To
HEKOTOPbIE U3 HUX 0COOeHHO UHTEPECHBL. 2. ObMenAsuUCH PYKONOJcamuem ¢ MOUM MIPUTEIEM U CO MHOH,
KYPHAINUCT CIIPOCUIT HAC, CMOXKEM JIU Mbl OTBETHTh Ha HECKOJIBKO BOMPOCOB. 3. «MHe OBl XOTEN0Ch, YTOOBI
OH noutenl B 0THA,— CKa3ajla MOoJioJasd MaThb, I'IsAAA Ha CIIIICTO pe6eHKa.— Moii MYK no Hamype O4YCHb
NoOpbI U Becelblil uenoBek». 4. bylyun B KOMaHIUPOBKE, s OAHAXK/bI MTOILIE] B MECTHBIN TeaTp U MOJyUuII
0ombIII0e YAOBOJILCTBUC OT CIICKTAKIIA. Meust ocobenno nopasuia Urpa akTepa, UCIOJHABUICTO I'IABHYIO
poie. 5. [IpopaboTaB HECKOJIBLKO JIET Ha 3aBojie, [leTp naxonun 6onbiioi onvim. 6. Hecmompsi na mo, 9to
3TOT TOAT HE MONy4us crenuanbHoro (professional) oOpazoBaHus, MOYTH BCE €r0 KHUTH NOJIb3YIOMCA
OOLUUM CHPOCOM.

7. Ilocne AByXMeCSYHOro MHpeObIBaHMS B IHOHEPCKOM Jlarepe MOW CBbIH nonpasuics Ha JBa
Kwiorpamma. 8. Y3HaB 0 ToM, uTo B ropoje [larepcone sabacmosanu paboune-TeKCTUIBIINKH, N3BECTHBIN
amMepuKaHCKuil xypHanmucT J[xoH Pux HemennenHo ortmpaBwicad Tyna. 9. B cBoux crareax [[xoH Pun
pazobravan IMIIEPUATICTOB, PA3BA3ABIINX BOWHY JJIS TOTO, YTOOBI MMOJTYYUTh NPUOBLIU.

gk~ own

CamocTosiTesibHasi paGoTa Ne2.

1. Answer the following questions.

1. What do you know about Mark Twain?

2. Why did Mark Twain think he would be given a seat if the. railway officials were told his name?

3. What did Mark Twain think when he was suddenly given a whole compartment in a sleeper?

4. Why was Mark Twain given that compartment?

5. Do you think that the railway officials and the young porter were fond of reading?

6. What do you think Mark Twain and his companion talked about after the porter left?

Il. Retell the text: a) as it is, b) in the person of Mark Twain's companion, ,c) in the person of the
porter.

I11.Describe the following scenes.

1. The platform at Salamanca at the moment when Mark Twain appeared on it.

2. The porter making Mark Twain and his companion™ comfortable in the compartment.



IVV.Dramatize the following episodes from the text, using the words and expressions given below.

1. Mark Twain at the Booking-Office

can | have a single ticket, a sleeper, the train is packed, impossible, don’t you see, to be full up, but I
really must ..., what shall I do, I can’t stay here for hours

2. Mark Twain Speaking to the Railway Official

| am sorry, to trouble, some poor little corner, the booking-office, to be sold out, every corner is full, to
bother, any longer

3. Mark Twain Speaking to his Companion

to be hurt, to talk nonsense, it’s impossible, a vacant seat, to be popular, to put up with the attitude, to
see the result

4. Mark Twain Being Given a Whole Compartment

to take no notice of, to point to can I be of any service to you, a place in a sleeper, anything will do,
will you have ..., the family compartment, a berth, to be entirely at one’s disposal

5. In the Carriage

what can | do for you, is there anything you want, cam | have ..., to fetch, to hang, to spread, to fix,
comfortably, at your disposal, to please, what do you say to .... attitude, the moment they .... to recognize

V.Retell the dialogues in Ex. IV, using indirect speech.

CamocrosiTesibHast padora Ne3.

I. Find English equivalents for the following (See Text).

3TO TOCTHHMIIA, B KOTOPOH MbI OCTAaHOBHUMCS; S MOHAY M 103a00Yych O HOMEpax; MHE HY)KHbI JIBa
OAWHAPHBIX HOMEpA; Yy HAC IIOYTHU HET CBO6OI[HLIX HOMCPOB; MbI r[p06yz[eM 3JCCh OKOJIO HCACIMU, BbI
MOKCTC MMOJTYYHUTh OJUH IlBOfIHOfI HOMCp; BCC HpaBI/IHLHO?; MaJIbYUK IIPOBOAWT BAaC B Bally KOMHATy U 3a-
HECEeT Balll Oarax

Il. Retell the dialogues in indirect speech.

I11. Answer the following questions and make up stories on the basis of the answers.

a) 1. When did you last travel abroad?

1. You had to go through the customs, didn’t you? Did you have your luggage weighed?

2. Did you travel first class or tourist class?

3. Did your plane touch down anywhere on the way, or was it a non-stop flight?

4. What was the weather like during the flight? Did you get air-sick?

b) 1. What means (cpenctsa) of transport would you prefer

if you were going to Great Britain in the summer?

2. Would you decide unhesitatingly to take a plane, or would you first weigh the advantages of going
by sea?

3. Would you get sea-sick if you travelled by sea in fine weather?

4. Do you get sea-sick easily?

5. Does sea-sickness tell on a person for some time after the voyage or do people get over it quickly as
arule?

c) 1, Why did George decide to go abroad after leaving his

master?

2. Do you think he weighed all his chances before taking the decision? (What was there to weigh?)

3. Would he have succeeded in running away if his master’s men hadn’t taken him for a white man?

IVV. Make a written translation, using the active vocabulary of the lesson.

B nopty
Bor mbl, HakoHel, u B opTy. Korna omnavieaem tBOM napoxon?
PoBHO B 10 yacoB, HO MHE HYHO €I1l€ TPOUTH TAMOXXEHHBIN TOCMOTP.
9TO HE OTHUMET MHOTO BPCMCHHU. F,I[e TBOHU BCIJ_II/I?
BoH TaMm, okoso npwiiaBka. MHe UX HYXHO g36ecums?
Her. ToI enems nepBbiM Kinaccom?
. Ha, Bot moii Ouner. JaBaii 3aiiieM B pecTOpaH 3aKyCHUTb.
. Ouenp xopormio, 3To momoraet npu (it’s good for) mopckoti 6onesnu.
B.IlpaBna? S oueHb MI0XO MEPEHOILY MyTEIIECTBUE MOPEM.
Ha tamoxne

>W>wEw>



Tamoorcennvlii yuno8HUK. ITO BalIU BEIN?

A. Na. OTKpeITh yeMogaH?

T. yun. Her, He HykHO. BbI 3anonuunnum nexnapamuio? A. Jla, BOT oHa.
I'. uun. Y Bac ectb 4TO-HUOYb IS IPEABSIBICHUS?

A. Her. S 3amiatuii NOUUIMHY 32 3TU CUTapHI.

V.Make up dialogues on the basis of the letters (See Ex. 1X).

VI.Translate Into Russian. Explain the use of the infinitive forms alter the modal verb can
(could) (§ 20, p. 480).

1. The book can’t be interesting to the boy. it’s much too difficult. 2. Ann is very obedient to her
parents. She can’t have done anything against her father’s will. I’m sure.

3. Can the boy’s ambition still be to become a pilot? He’s short-sighted and will never be admitted to
a flying school. 4.1 know he is very careful. He couldn’t have mixed up the figures. 5. Can he have done the
translation without making a single mistake? Somebody must have helped him, he’s still rather
inexperienced in this kind of work. 6. Can he still remember me? We’ve been out of touch for years.

CamocrosiTeibHas padoTa Ne4.

I. Fill in the blanks with articles where necessary (Tables I, 2, 3 p. 490, 493, 494).

1When | went into ... hotel, ... man at ... reception desk asked me what he could do for me. | saw ...
man at ... reception desk. 2. | want ... seat in a first-class sleeper, please. | am sorry,... seat is taken. 3. ... life
is impossible without... water. ... water isn’t warm enough. 4. ... woman answered that she wanted two return
tickets. "Is there anyone else in the waiting-room?” “Yes, ... woman wants to speak to you.”5.Where is ...
enquiry office? Is there ... enquiry office at this airport? 6. Do you want ... lower or ... upper berth? ... lower
berth is taken, but ... upper berth is still vacant.7.Do you mind my opening ... window? Let’s make .:. win-
dow in our tent. 8. I’ve got ... son and ....daughter. She is ... daughter of ... doctor. 9. ... peoples of .. world
are fighting for ... peace. We are fighting for ... lasting peace for all ... peoples of ... world. 10. ... success of
... operation meant ... life to ... sick man. ... Jacksons lived ... quiet life somewhere in ... South. 11. We don’t
want ... war. We don’t want... new war. 12. | advise you to read ... article on ... foreign trade in ...
yesterday’s newspaper. 13. “...Mother, will you give ... best toy to me or to my little sister?” ...elder child
asked. 14. “What did you get in ...History?” ... mother asked her son when he came home from ... school. 15.
In many of his novels Dickens, ... famous English writer, described ... life of ... poor people. 16. Comrade
Petrov, ... young engineer from our factory, has just returned from ... Far East. 17. ”... Times” is ... English
daily paper. 18. At first it seemed that nothing would break the silence, not ... word was spoken, not ... sound
was heard. Suddenly there was ... cry, then ... second and ... third. 19. What ... wonderful weather we are
having! 20. What ... nice day!

Il. Translate into English, paying particular attention to the articles.

1. XKXuzHp HeBo3MOkHaA 0e3 Bo3ayxa. OH MPOXKUI JOATYIO XHU3Hb. 2. Y Hero riayOokue 3HaHUs 110
3TOMY IpeaMeTy. 3HaHUS MOXKHO MPUOOPECTH YIIOPHBIM TPYA0M (paboToi).

3. TlepenaiiTe MHE coib, moXxanylicta. Bpad Benen emy ects Bce 6e3 conu. 4. He cunure y oKkHa, BbI
MMpOCTYAUTECCH. B KyTIie ObL10 OOJBIIOE OKHO. OH YKa3all Ha MaJICHBKOC OKHO Ha IIATOM 3TaXKe. 5. Hukto He
mo0ut mioxyro noroxay. [loroma 6pi1a mpekpacHas. 6. Boma Heo6xoauma 1i1st )Ku3HH. Sl HE MOTY IJ1aBaTh B
TaKkou XOJ'IO)IHOI71 BOJE. CCPOIIHH BOJAa XOJOJHasA WU temagd? 7. OIII/IH H3 CTYACHTOB CACJIaJl OOKJAaHd O
nocineaHuXx coObITusAX B Adpuke. 8. I Hukorna He BUIEN TakoW cTpaHHOH moamucu. 9. «Bam mpupaercs
l'[pPIﬁTPI Ha 3K3aMCH €liec pas, MOHOHOﬁ YCIIOBCK» ,—CKa3all HpO(I)eccop. HpI/IHTeJ'IL MOE€TO 6paTa OBLI COBCEM
MOJIOABIM YCJIOBEKOM. Honpocme MOJIOOrO Y€JIOBCKA MMOABUHYTHCA.

I11.Fill in the blanks with articles wherever required.

Which Was the Fastest?

This is ... story about ... Frenchman, ... Englishman and ... American who were once travelling by ...
train in ... Europe. ... conversation was about how fast ... trains were in their countries. ... Frenchman said,
“In my country ... trains go so fast that ... telegraph posts by ... railway line look like ... garden fence
(3abop)". ... Englishman said, “At home ... trains run so fast that we have to pour ([p3;] nuts) ... water on ...
wheels (koseca) to stop them from getting hot.” ... American said, “That’s nothing! I was once taking ... trip
and my daughter came on to ... platform to see me off. While | was getting into ... compartment ... train
started. | leaned out of ... window to give her ... kiss and kissed instead ... cow (koposa) in ... field .,. six



miles down ... railway line.”

IVV.Make a written translation, using the active vocabulary of thelesson.

I.JleTsim pacckasanu, Korja U KeM Osiia omkpsima ABcTpanus. 2. COBETYIO BaM cogepuiums 3mo
nymewecmeue. 51 yBepeH, uTo y Bac OyJ1eT MHOTO HOBBIX BIeUaTieHUH. 3. Bl cuntaere cnpagednueuim,uro
ero wuaen He ObulM npunamul 60 eHumanue? 4. 3a mocinenHee BpeMs B MOCKBE BO3IBUTHYTO
(nocmaeneno)HECKOIbKO MaMATHUKOB BEJIMKUM PyCCKUM nucaressiM. 5. Hayunast desmenvnocme MuuypuHa
XOpOIIO W3BECTHA BceMy MHpY. 6. Bam Obl nmyuie nanamuHOCHIbIIUKA. Bamn 6arax HaCTOJNBKO TSXKEINbIH,
YTO BBl €Ba JIM CMOXKETE CIPAaBUTbCA C HUM camu. 7. Xopouio 0060ymagBOIpOC, OH, HAKOHEL, Hayall
pabotats. 8. Hakpwié na cmos,0Ha cusiena y okHa, oxunaas rocreil. 9. Kakue y Hero ocHo8aHusroBOpuTh,
4TO O3TOT BOIPOC He CmMoumTIATeNbHOTO paccmompenusa? 10. Bynyuum Oausopykum,0H Bcerja
evibuparMecta B nepBeiX psnax. 11. Heyxemn sta xomanna npouepana suepa? 12. Mbl Habmomanu 3a
apoXxoJIoM, MOKa OH He ckpwvlicss uz 6éudy.13. IlpemnonaBarens OOBSCHUI JKEHIIMHE, 32 YTO HAKA3AIUCE
ceiHa. 14. ITomoxaute MeHs 31ech. S BEpHYCh oueHb Obicmpo,TOJIBKO 3aKaxy TakcH 1o Tenedony. 15. Ka-
KOBBI YCIIEXH Balllero cbiHa B mkojie? — Crnacubo, xopoiue. JISKIuu npureciueMy nouw3y.

CamocrosiTeibHas padora NeS.

1. State the tense-form of the italicized verbs, then translate the sentences into Russian (9 4. p.
466).

a) 1. How long have you been doing this translation?

2. I've been waiting an hour and a half for you. 3. He’s been working here since 1980. 4. He says he
had been studying English for two years before he came to work here. 5. | was told your friend had been
waiting half an hour before you rang him. 6. I haven’t seen him since last month. What has he been doing?
7. Since when has the man been sitting here? 8. How long has this question been under consideration? 9.
"Have you known Comrade Sedov long?" “Yes, I've known him since 1980."

b) 1. Why didn 't you look for the journal yourself?

1. What were you all looking for when | came in? 3. He said he had looked for the magazine
everywhere, but could not find it anywhere. 4. Vd been looking for my notebook the whole morning before 1
finally discovered it under the newspaper. 5. The tickets haven’t been booked yet. 6. Call the children in!
They’oa been playing outside since early morning. 7. The passengers could not go into the compartment
because their berths were being set up. 8. When the passengers went into the compartment, the porter was
fixing a new lamp for them. 9. You’ve chosen a book, haven’t you?

10.When | saw her last, she was wearing a well-cut sleeveless dress. | don't think she’d been wearing
it long. It looked quite new.

I1..Practise aloud.

1. How long have you been waiting for me here? 2. It’s been raining for ages. 3. This hat isn’t new at
all! I’ve been wearing it for years!

I1l. Answer the following questions, paying particular attention to the use of the Perfect
Continuous forms.

1. How long have you been learning English?

2. What are you reading now in English? How long have you been reading it?

3. Can you play chess? How long have you been playing it?

4. Is your son learning to skate (to ski, to play the piano, to play chess, etc.)? How long has he been
learning?

,5. When did your son (daughter) graduate from his (her) Institute? Where has he (she) been working
since then?

6. When did you buy your suit? How long have you been wearing it?

7. Is Comrade N. away on business now? How long has he been away?

8. Is Comrade N. a friend of yours? How long have you known him?

9. How long had the Forresters been living together before Albert decided to leave his wife?

IVV.Make up questions to which these sentences are answers.

1. We’ve been discussing this matter for two hours already. 2. My friend had been serving in the army
for ten years before he went to work at the factory. 3. The film’s been running for a month. 4. We had been
showing the new engineer round the factory for three hours before he said: “That’ll do for now.”



V.Make up sentences, using the same structure as in the models.

1. How long have you been wearing this suit?

2. They had been discussing the plan for half an hour when I joined them.

V1. Put the verbs in brackets into the correct voice and tense-forms.

1. Don't let the boy stay out so long. He (to run about) for three hours, and may catch cold. 2. That
young singer has had a very good training. He (to sing) for half an hour and never (to stop) for a moment's
rest. 3. It is unfair of you to be cross with the man. He (to be) away for two weeks and you can't blame him
for the few mistakes that (to make) during his absence (orcyrctsue). 4. Our reply (to send) to you as soon as
all the dates (to fix) finally. Some of them (to consider) yet. 5. “I (not to see) Ann lately. What she (to do)?"
“She just (to take) her finals and (to prepare) to go away for a holiday.” 6. “Why you (to wear) that strange-
looking suit? You (to look) quite a sight in it!" “Why, I (to wear) it for a month and nobody (to say) a word
all this time." 7. It’s no use calling for the documents now. They (to prepare) when | (to leave) the office, but
I don’t think they (to be) ready yet. 8. There (to be) considerable changes, in this area in the last five years.
The main part of it (to build up) already, and several new factories (to set up) now. In another three years it
(to turn) into a large industrial area. 9. Jesse (to be unemployed — 6siTh 6e3paboTrbIM) fOr five months
when he (to manage) to get hired as a driver at a small factory. 10. The travellers (to walk) through the forest
for several hours when they (to discover) that they (to lose) their way. 11. “Where is the new engineer?" “He
(to take round) the factory. He already (to snow) the main shops (uexa), but he only (to go) over the whole
factory by the end of the day.” 12. Last Sunday my friend and I decided to go fishing. When I got to my
friend's place at four in the morning, all his things (to pack) and last minute preparations (to make). My
friend (to look) cross and (to say) he (to wait) for me for half an hour.

VIl.Translate Into English, using the Perfect Continuous forms where necessary.

1. Yro BoI 31€ch aenaere? — S xxay TpamBasi. Bel qaBHO ero xxaere? — [la, g 31ech yxke 15 MunyT,
HU OJMH TpamBail emie He mosiBWics (to come along). 2. MuTepecHo, uto nenaer ceiiyac Anna?—OHa
IIPOCMAaTPUBAET YTPEHHIOW Mo4Ty.—-CKOJbKO BpEMEHM OHa 3TUM 3aHMMaeTcsi?—MHe KaxeTcs, OHa
pabotaer ¢ 9 yacoB. OHa yXxe mpouMTana Bce TellerpaMMbl M ceiiyac mpocMaTpuBaeT nmuchMa. 3. a) OH
JABHO HayaJl U3y4yaTh aHTTIMHUCKUHN A3bIK, 0) OH AaBHO M3y4yaeT aHMIMUCKU sA3bIK. 4. a) Bam muaammii cein
JaBHO OKOHYHNJI

uHcTUTYT? 0) Ero crapmas qo4s yxe 1aBHO padotaer?

5. 4 moutu JIBa 4Jaca HCKaJ CBOH yLIe6HI/II(, KOoraa BbI IIO3BOHUJIM U CKa3aJld, YTO O6Hapy)KI/IJ'II/I Mou
y4eOHHK B cBoeM nopTdene. 6. Hu ogHa U3 3TUX crarei ceiiyac He UCIONb3yeTcsl. MBI BCE€ OYEHB 3aHSATHI,
MMO3TOMY BCC 3TH MATCpHUaJibl MMOJHOCTBIO B BalllIEM PACIIOPAKCHHUU. 7. Kor):[a TOBApHIL HeTpOB BIICPBBIC
noAHs1 AToT Bompoc? CKOJIbKO BpeMeHH Bbl ero paccmarpuBaere? 8. Ilocie Toro kak KOMHAThl OBLITH
3aKa3aHbl, Mbl OTIIPABUIINCH OCMATPUBATL I'OPOI. 9.3a MoCJICAHEC BpEMA HAlLIUMH YUYCHBIMHU CACIIAHO MHOT'O
BAJKHBIX OTKPBITUH.

10.K TOMY BPEMCHH, KOI'Ja Mbl, HAKOHCII, I[O6paJ'II/ICL A0 Jieca, HOXKIb IPEKPATUIICA U CHOBA APKO
CBCETHUJIO COJIHIIC.

11.Mn1 Ha6m0nan1/1 3a CaMOJICTOM, ITIOKAa OH HC CKPBUICS U3 BUAY.

VI11. llustrate the use of the pronouns with sentences of your own (Table 4, p. 496).

IX.Paraphrase the italicized parts, using the active vocabulary of the lesson.

I’ve tried my best to do something, but as you see | am unable to help you. 2. Why was Ann gloomy
yesterday? 3. She wouldn’t even smile though I tried to make her cheerful.4.The story was so funny that the
guests laughed very loudly in many places, though the story-teller himself wore a serious expression. 4.
When is the meeting going to take place?5.Calm down, don't get so angry and excitedl The question is very
important and we shouldn’t get excited when discussing it. 6. I wonder why he hasn’t come yet. May be
somethingon the way has made him late. 7. Although David started his career as a small clerk, his ambition
was to become head of a big business one day. 8. Peter was going down the road when he suddenly met a
friend who told him how to get to the place he was looking for.

X. Translate into Russian, paying particular attention to the combination ol verb and adverbial
particle.

1. Don’t lean out of the window. 2. He appeared on the platform just as the train was pulling up. 3.
Say what you think now, don’t hold anything back. 4. I ran into him just as 1 was coming out of the
Institute. 5. He is always very punctual. I wonder what’s holding him up now. 6. Has Comrade Zotov come?
Don’t keep him waiting, show him in straight away.



XI. Fill in the blanks with prepositions and adverbial particles where necessary.

1. “This patient will soon be operated the professor said. “We’ll do everything ... our power to help
him.” 2. ... hearing the sad news, the girl burst ... crying, but she was soon surrounded ... her friends, who
did their best to cheer her ... . 3. What are you holding ... your hand? Is it a birthday present ... Ann? 4. | was
late ... classes yesterday because my tram was held .... 5. I’ve been trying to get hold ... him for several days,
but he always seems to be .... 6. This old house is to be pulled ... next month, and a nursery school is going
to be built ... its place. 7. It’s unfair of the boys to keep Peter. He never meant to make fun ... anybody.

8. It was rather difficult to follow ... the speaker because he did not always keep ... the subject. 9. You
often lose your books because you don’t keep them ... order. 10. After comparing the first dress ... the
second one, the girl decided to choose the first. 11. I think that a month’s stay ... the South will do you a lot
... good. 12. ... hearing those woras the boy leaned ... and burst ... laughing. 13. Nick hurt his leg and had to
lean ... my arm. 14. “Don’t lean ... the table. How many times have | told you to keep your elbows (1oxtn)
... the table," the mother said ... an angry voice. 15. The girl sat ... the window leaning ... a book.

16.If you don’t keep your word now, you’ll be ashamed ... yourself later on. 17. It’s very dangerous to
run ... a busy street. 18. ... first | hesitated ... using these figures, but after checking them once again |
decided to include them ... my report. 19. He looked so cross when 1 ran ... him ... the street the other day
that he hardly answered my greeting.

CamocrosiTesibHast pabora Ne6.

I.Find English equivalents for the following (See Text).

KaKHue (1)I/IJ'IBMBI HUAYT Ha STOH He):[CJ'IC?; COOCTBEHHO ToBOpA; s HC COBCEM C BaMHU COINIACCH,; HA SKPAHE;
KaKOT'0 BBl MHEHUS 00 E)KpaHI/ISaLII/II/I?; OT Hadalla 10 KOHIA, g HE CKyda]l HU MUHYTBI; COCTaB HUCIOJIHUTEIIEH
XOopouio non06paH; A JOJIKCH HOUTH IMOCMOTPETLEI0CaM;

I1.Activate the following words and word combinations.

the fact is .... as a matter of fact

a)Complete, using the word combinations given in brackets.

1. 1 took him to see nearly all the places of interest. In fact... (to show round the whole town). 2. He
hesitated for a week before giving a final reply. As a matter of fact he ... (not to give a proper answer even
then). 3. The boy could not leave his brother. The fact was ... (to be responsible for).

b).Translate.

1. BbI He MOXeTe BUHUTH €€ 3a TI0Xyto Urpy. CoOCTBEHHO TOBOps, OHA HUKOI/Ia He o0ydanach Urpe
Ha posie. 2. He YAUBUTCIIBHO, YTO €€ BC3AC XBAJIAT. CoOCTBEHHO TOBOpsA, OHA CaMas IOITYJIIpHAasA aKTpuca
CE€30Ha.

c).Answer these questions.

1. What kind of sports do you prefer in summer (in winter)?

2. Why do you prefer swimming (playing tennis, volleyball, skating)?

3. Why do some people prefer the cinema to the theatre?

4. Do you travel a lot? How do you prefer to travel?

5. When would you rather go by train than by air?

to look, to look around, to look up, to look  something up,
to look upon, to look forward to, to look after,
to look through, to look for

a) Translate.

1. Will you please look up the date of his birth? 2. “Can I show you anything?” the shop assistant
asked. “No, I am just looking around,” the girl answered. 3. Everybody looked forward to the party. 4. We
are looking forward to making the journey. 5. Look after your things properly, and they’ll give you better
wear. 6. Don’t look upon this work as something unimportant. 7. He was so busy, he couldn’t even look up
from his papers to say good-bye.

b).Make up sentences, using to look forward and the words and word combinations given below.

a nice holiday, the journey, to see the show, to take part in the sporting events, the arrival of .... to
travel by air, to move into

c).Complete.



1. When Mark Twain got off the train at Salamanca, he looked around...; he looked up...; he looked
for...

2. The porter did everything he could to please Mark Twain because the writer looked like...; the
porter looked upon...; the porter looked forward to...

d).Answer the following questions. Make up stories based on the information gained from the
answers (to be done after each set).

a) 1. Do you often go to see ballets, or do you prefer the

opera? (Give your reasons.)

2. What ballet (opera) have you seen (heard) lately?

3. Was the plot quite new to you, or were you familiar with it?

4. What is your opinion of the performance? Do other people praise it?

b) 1. Do you usually go to see every new film, or only those

which are praised?

1. What kind of them do you look forward to seeing?

2. Do you expect to enjoy a film with a familiar plot? (Give your reasons for or against.)

I11. Make a written translation, using the active vocabulary of the lesson.

1. — Bul BE€b BUACIIN HOBBIM CIIEKTAKJIb B HaIlleM TCaTpe, I[a? Kaxk oH Bam HOHpaBI/IJ'IC}I?

— Ilo-moemy, smo npexpacnuwiii criekTakib. CoOOCTBEHHO TOBOPS, codepoicanue ObUIO MHE 3HAKOMO,
HO TeM He MmeHee (but ... just the same) MHe MOHpPaBUIICSA BeCh CHEKTaKIb OT Hayaja 10 KOHIA. Apmucmul
110/100paHbl MIPEKPACHO, BEYILYIO poiib UcrnonHsia Hukonaesa.

— IlpaBna? A npeonouumaro lleTpoBy B 3TOi poiu.

2. — Bbl Busenu nocieHue KapTUHBI 3TOT0 XyA0XKHUKAa? OHU AEMOHCTPUPYIOTCS (ITOKA3bIBAIOTCS) B
T'JIaBHOM BBICTaABOYHOM 3aJI€.

— Her eme, s ObUT OueHb 3aHAT mocienHee Bpemsi. Ho 3Ty BBICTaBKY Bce xsanam, U s Xouy
IIOCMOTPECTD €€.

— BpICcTaBKy NEWCTBUTEIBHO CTOMT MOCMOTpeTb. H. cuumaemcs npexpacnvim meizaxuctom (a
landscape painter). Ho HekoTOpbIC U3 €ro KapTHH JOBOJHHO HEOOBIUHBI. 51 COBETYIO BaM NOCMOMpems €ro
ouorpaduto, Mpexae YeM BbI OWIETe Ha BHICTABKY. DTO MOMOXKET BaM MOHSThH XY/I0KHHKA.

3. — Ho6poe yTpo, r-H Cmut. Kak BbI mpoBenu BpeMs (pa3BiIeKalluch) B BOCKpeceHbe?

— Jlo6poe ytpo, r-u MBanoB. Buepa s uyaecHo mpoBen Beuep. MHe, HaKOHEII, YAAJIOCh TOCMOTPETh
«Jlebenunoe ozepo» (“The Swan Lake”). S B BocTtopre ot ciekTakis (S Hacinakaancs Kaxk10i MUHYTOM).

— Bbl He xoTenu Obl MOWTH B omepy Wid B KykoibHbIH Tearp (the Puppet Theatre)? S mory
nocmompentsv, 4TO UACT 3aBTpaA.

— Her, cniacu6o, s npeonouumaro 6anet, ocoOeHHO pycckuid. Ero xeansm BO Bcem mupe, emie (even)
B JIOH/I0HE 51 C Hemepnenuem JHcoan, kKoe0a CMOTY HACIIaAUTHCS BalllUM OaJIeTOM.

IV. Retell the dialogue in Indirect speech.
CamocrositeibHass padora Ne7.

I. Translate into Russian, paying particular attention to the italicized words (§ 5, p. 468).

1. Chess is popular with both young and old. 2. The old man always found fault with everybody
around him. 3. The wounded were given immediate attention. 4. Good caeewas taken of the wounded man.
5. Do you remember that [talian’sname? 6. The Italians are good singers as a rule, but that one has a
particularly powerful voice. 7. A friend of mine, who is a Frenchman by nationality, told me a lot of
interesting things about the French. 8. Among the tourists there were two Americans who spoke good
Russian. 9. "These two Japanese have been taking a practical course (mpoxomunu npaktuky) with our firm
for two years already,” said the manager.

Il. Translate into English.

1. «B arom pailone ceituac MHOTO Oe3pabomuuvix,— ckazan JxoH.— Moil OpaT — ONBITHBIN
WH)KEHEp, HO OH HMIIET padoTy yXe JIBa MecAlla, U €My Be3/ie TOBOPAT, YTO TaKHe MHXKEHEphl ceivac He
TpeOyIOTCS (HE TOJIB3YIOTCSI CIIPOCOM)». 2. «Panenvle yKe TIPUOBLIN»,— CKas3aja JEByIIKa, BOeras B
KOMHaTy. 3. «DTOro panenozo ceddac ONEpHPYIOT»,— cKazama cectpa (a nurse). 4. Pobun ['yn (Robin
Hood) cunrain, uyto H6eodwnsku qOMKHBI IepKATHCS BMECTE M TIOMOTaTh IPYT APYTY B OOpKOE MPOTUB Hozauell.



«HUKTO HE TIOMOXET OedHsKYy, €CId OH caM HE TIOMOXET ce0e»,— TOBOPHWII OH. 5. Anonyst — O4YCHB
TpyaomoOussii (hard-working) Hapona. 6. Otu nBa snonya npunumanu ydactue B Onumnuiickux (Olympic)
urpax. 7. Cpenu umanvsinyegd MHOTO TaJaHTIUBBIX MEBIOB. 8. ['ojloc 3TOr0 umaneanya mokazaics MHE
3HAKOMBIM.

I1I). Translate Into Russian (§ 6, p. 470).

1.This is the town | used to live in. 2. In the evenings Captain Brown would come to their place and
they would play a game or two of chess. 3. She would sit before the open window, watching with interest
the busy life of the street .4. The South-West part of Moscow used to be a dirty place with villages of small
houses here and there; now it has turned into a fine urban (ropoackoii) area with beau.tiful high buildings. 5.
The two sisters are no longer as much alike as they used to be. 6. It’s a pity she can’t sing as she used to any
longer.

IVV. Make up sentences, using the same structures as in the models.

1. She can no longer sing as she used to.

2. In the evenings she would sit down at the piano and sing to us.

V. Put the verbs in brackets into the correct voice and tense-forms.

Retell text B after checking 1t2 (Table 7, p. 500).

A. 1. I don’t feel like going out just now because I (to walk) about the garden for over an hour before
you (to come). 2. [ wonder why all his suggestions (to turn down). They seemed quite sensible. 3. I'm afraid
I (to be engaged) at eleven. Come round at exactly twelve. | (to wait) for you.

4. The report will be ready in a few minutes. | believe they (to look up) the test figures now. 5. We’re
very glad the party is going to be held at last. We (to look forward) to it for a month. 6. Excuse me, | (to
look) at you for a long time because your face seems familiar to me. | have a feeling that we (to meet)
somewhere before. 7. “ (to see) you the play that they (to speak about)?” “Of course, it (to run) for three
months already and everybody (to praise) it.”

B. When Frederick Il (Frederick the second) (to be) King of Prussia, the Prussian army (to consider)
one of the most powerful in the world. It only (to beat) by the Russian army.

When a new soldier (to hire) and (to appear) before (the ».ing, Frederick usually (to ask) three
questions:

1. “How old (to be) you?"

2. “How long (to be) you in my service?"

3. “(to be) you pleased with your pay and treatment (oGparenue)?"

Once a young Frenchman (to join) the Prussian army. As he just (to come) from France, he could not
speak German at all. Knowing that he was going to be asked the three questions his captain (to make) him
learn the simplest answers to them by heart. The soldier (to know) he (to get) into trouble unless he (to give)
the proper answers, and he (to work) hard to learn them.

Next day Frederick (to see) the young soldier in the ranks (psiasr) and (to go up) to him. But this time
for no particular reason the king (to begin) with question two:

“How long (to be) you in my service?” asked Frederick.

“Twenty-one years," (to reply) the Frenchman.

“Indeed, that (to be) very strange for a young soldier like you," (to say) the king. The next question

was:

“How old (to be) you?"

“One year, your Majesty," (to answer) the young man, looking at the king with innocent eyes.

“But that makes no sense!” the king (to exlaim). “One of us must be mad (cymacmenmmuii). Either you
or "

Thinking this the third question, the Frenchman (to say) firmly, “Both, your Majesty."
CamocrosiTeibHasi paGoTa Ne8.

1. Translate into Russian, paying particular attention to the way the Gerund should be
translated. State whether the Gerund is active or passive, perfect or non-perfect.

I. Choosing a present for that boy was not an easy matter for me. 2. On seeing the funny toy, the child
burst out laughing. 3. A lot depends on your pointing out the mistakes at once. 4. Why don’t you do the




work properly without being reminded? 5. He doesn’t like praising people too often. 6. He doesn’t like being
praised in the presence of his fellow-students. 7. The boy was blamed for not helping his school- friends. 8.
The boy was blamed for not having helped his friend when the latter was in trouble. 9. Everybody objects to
the arrangement being cancelled without proper consideration. 10. Who is responsible for the prices not
having been fixed yet?

I1.Compare the use of the Noun and the Gerund.

1. a) The discussion of the report lasted two hours, b) They finished discussing the report at two
o’clock.

2. a) The unexpected engagement of a new actor surprised everybody, b) Mr Brown began engaging
new actors quite unexpectedly. 3. a) The manager was surprised at Miss Po- sie’s sudden cancellation of all
her engagements, b) The manager was surprised at her cancelling all engagements so suddenly

I11.Point out the doer of the action which the Gerund expresses, then translate the sentences into
Russian.

1. We don’t mftid considering the matter again. 2. We don’t mind your considering the matter again.
3. We don’t mind the doctor’s considering the matter again. 4. We don’t mind the company considering the
matter again.

IVV.Answer the following questions,

a) using the Gerund as a direct object:
Which do you like better, skiing or skating?
What films do you consider worth seeing?
Do you prefer booking seats for the theatre in advance? Why?
Do you enjoy travelling by sea (by air, by rail)? Why?
Do you remember taking your child to school for the first time? What do you remember about the

aprwdPE

day?

6. Do your children obey you at once or do they need telling several times?

7. What is your friend busy doing now?

b). using the Gerund as a prepositional object:

8. What are you looking forward to?

9. What are you fond of doing?

10.What do you do when you fee! tired of doing one thing?

11.What do you praise (blame) people for?

12.Do you feel like going out when it rains (when the sun shines brightly)?

c). using the Gerund as an attribute:

13.Do you realize the importance of learning foreign languages? What about your friends? Have they
much experience in dealing with languages?

14.What are your reasons for taking up English?

15.Do you take much interest in reading English books?

16.What ways of learning words do you find most effective?

17.How can you improve your English if you haven’t much chance of speaking it? Is it sensible to lose
all hope of learning a language after the first difficulties? (Give your reasons.)

d). using the Gerund as an adverbial modifier:

18.What arrangements do you make before starting on a holiday?

19.You book a ticket in advance instead of leaving it to the last day, don’t you?

20.Do you ever go to another town without saying goodbye to your friends?

21.What do you do on arriving at the place where you are going to spend your holiday?

22.What do you do to enjoy yourself during a holiday besides swimming or lying in the sun?

23.You gain a lot by visiting different places of interest, don’t you?

e). using the Gerund as part of the predicate:

24.When did Posie Carrington start acting in theatres?

25.Why did Highsmith stop trying to convince the manager that he could act the part?

26.Why did Highsmith keep trying to get the part?

27.Posie Carrington went on talking to her friends when "Bill Summers” came up to her, didn’t she?

V. Complete the following sentences, using Gerunds.

a) 1. Do you prefer...? 2. Did you enjoy...? 3. I don’t mind... 4. Excuse me... 5. Is the play (the book,



the exhibition) worth...? 6. He’s busy... 7. Do you mind... 8. I remember... 9. The translation (the article, the
suggestion) needs...

b) 1. I think it depends on.... 2. Your son looks forward to .... doesn’t he? 3. Is he engaged in...? 4.
You're fond of ..., aren’t you? 5. Who is responsible for...? 6. Are you tired of...? 7. Do any of you feel
like...?

V1. Translate using the Gerund:

1. AHHa cka3aia, 4To ycmex paOOThl 3aBHCUT om mo2o, OyOym Ju BOBPEMS HOO20MOGIeHbl BCE
Marepuaibl. 3. JIUpeKTop BO3pa3uil npomus mozo, unobsl BCe MPEMIIOKEHUS 00C)HcOaIUcbHA OTHOM U TOM
ke coOpanuu. 3. JIoxap UIeT ¢ yTpa, ¥ MOsl MallliHa CTajia TAKOW TPSA3HOM, UTO €€ HYXKHO HOMbINb, TIPEKIIE
yeMm noeziem naneiie. 4. Jpy3ps [letpa ¢ HeTeprnieHueM 0XXHUIANU, K020d OH paccKaxdcem WM O TIOCIEIHUX
copeBHOBaHMsX. 5. ONBIT 3TOr0 MpernojaBareNisi B 00OyueHuu CTYJACHTOB AaHTJIUHCKOMY SI3bIKY CTOUT
uzyuams. 6. «PerynsipHoe umeHue BCIyX TOMOXET BaM YIYYIIUTh MpPOH3HOLIEHHE (pronunciation)»,—
CKa3aJl MperoiaBaTellb, 00CyXaasi OMMOKU CTYACHTOB. 7. I XOpOIIO MOMHIO, KaK iid JOMOW U3 TIKOJBI 110~
Clie TIOCJIETHET0 BBIYCKHOTO 3k3aMmeHa. 8. M3BuHUTE, umo s mak 4acTto Bac 6ecnokow, HO s HE MOTY
pazobparh Bam movepk (to make out somebody’s handwriting).

VIl.Translate into Russian (| 7, p. 470).

1. The teacher’s given you a lot of good advice. It'll be your own fault if you don’t follow it. 2. What’s
the news? You look very gloomy. Is it bad? 3. Mathematics was my favourite subject at school. 4. “Where’s
the money you borrowed? *” “It’s been spent on books.’” 5. At first I couldn’t recognize my friend in those
shabby clothes and the make-up.

xI. Translate into English.

1. Ero coBersr Bechma monesnsl (useful). Um crout crnemoBats. 2. Ilouemy TBOSI ofekaa Takas
rpsizHas? 3. KTo BUHOBAT B TOM, 4TO 3TH CBEJCHUS HE OBLIH ITOCIaHbI BOBPEMsi?

4. XoTss HOBOCTH OBUIM BeChbMa MEYaIbHBIMHU, OH B3sUI ce€0s B PYKH M IPOJOJDKail paboTarh. 5. YV
Balllero ChIHA OTJMYHBIC ycriexu. Ho s ele He CKIOHEH XBaluTh ero. 6. ['1e nenbru? — S mosoxui ux B
TBOM moptdens. 7. IIpucnaHHble BAMHU JJaHHBIE OKA3aJIUCh BIIOJIHE TOCTOBEPHBIMUA. OHM OYEHH ITOMOTIIH HaM
B pabore. 8. S ¢ HeTepIeHneM K1y BallluX HOBOCTEH (X0uy ycibliaTh MX). OHU BCET/Ia OYCHb HHTEPECHBI.

CamocrosiTeibHasi paboTa Ne9.

I. Find English equivalents for the following sentences (See Text).

1. Kakue nena y nac HamedeHwl Ha ceroas? 2. IloarotoBsTe mokyMeHTH. 3. S Oymy 3aHsT co
cy€TaMu N0 ABCHaAllaTH. 4. I[OFOBOpI/ITBC}I ¢ M-poOM HeTpOBLIM Ha Ooiee IIO34HEC BperI? 5. ITo3BoHute
emy ceiyac xke. 6. 3aiimurech JokyMeHTamu. 7. OH pa3roBapuBaet o apyromy tenedony. 8. S Ob1 xoTena
nepenath eMy cienyioiiee. 9. 5 coobiry emy (06 3ToM).

I1.Activate the following words and word combinations.

to appoint, appointed, to have (make, keep, cancel) anappointment

Use a synonymous expression

1. Doctor B. will not be engaged this afternoon. You can ring him up at the surgery and arrange to see
him between 3 and 5 p. m. 2. You can rely on him. He is sure to come in time unless something unexpected
holds him up. 3. I’ve made an appointment with Mr Smith, and | am looking forward to seeing him. 4. He’s
been given the position of manager and it's really impossible to get hold of him on the phone now.

to arrange, arrangement,

to make arrangements

a).Translate and practise aloud.

1. I’ll arrange everything myself. 2. I've arranged for you to see him Thursday morning. 3. We’ve
made all the necessary arrangements for the trip. 4. Have you made arrangements about a room?

b).Make up sentences, using the same structures as in the models and translate them into Russian.

Model 1: I’ll arrange for you to come Tuesday afternoon.

Have you made arrangements for them to visit the museum?

to book tickets, not to be late, to stay with smb., to consider something straight away, to be shown
round the place, to exchange opinions on .... to get in touch with somebody, to visit the factory

Model 2: He made arrangements for the party.

We made arrangements about rooms at a hotel.

the meeting, the excursion, dinner, the bus, the luggage, the journey, the final match, our stay there



I11. Answer the following questions. Make up stories based on the information gained from the
answers (to be done after each set).

a) 1. Were you trained to be an engineer?

2. Where did you get your training?

3. You’re interested in your work, aren’t you?

4. What kind of machinery do you deal with?

b) Are you in close touch with other offices or factories? I. What time do you come to your office?

2. You begin working straight away, don’t you?

3. What do you attend to first of all?

4. What are your usual daily engagements?

c) 1. Do you make business appointments in the morning

or in the afternoon?

2. You always keep your appointments, don’t you?

3. Does anything ever make you cancel your appointments? What makes you do so?

d) 1. What was your last business appointment?

2. Who did you meet?

3. Did you make the appointment on the phone or by letter? How do you usually prefer to do it?

4. What do you do if the person you’re phoning to is out?

e) 1. When are you going to call on your friend?

2. Witt you call at his home or at his office?

3. You’ll phone to him before calling at his office, won’t you? Why?

f) 1. Do you keep a diary? How long have you kept jt?

2. Why do you find it useful?

3. Do you write things in it which you have to see to yourself or messages for other people too?

g) 1- Your work is connected with business trips, isn’t it?

3. Who usually makes all the arrangements for your business trip?

I11. Make a written translation of the dialogues and then retell them in indirect speech.

1. — Korpa BbI ye3kaeTe Ha BHICTABKY?

— B nauane crienmyiomiero mecsia, s AymMaro. MHe elle HYXHO 002080pumvbCsi OMHOCUMENLHO
HEKOTOPBIX IKCIOHATOB (exhibits).

2. — BrI naBHO 3Haete ToBapuiia Psdosa?

— Jla, oH (paHbliie) OB MOMM COCITY>KHUBIIEM, HO YK€ OKOJIO MECsIIa 51 He TOIIEPKUBAI0 C HUM CBSI3H.

— BprI 3HaeTe, ero HasHauunu JUPEKTOPOM Halien (GUpMBIL.

— IlpaBga?

3. — Bbnl yxe doeosopunuce o scmpeue ¢ penakropoM (editor)?

— Her eme, 51 360mH10 emy ¢ yTpa, HO (HUKaK) HE MOT'Y JJO3BOHUTBCA.

— Ilozéonume eme pas. Ecam ero He Oyner Ha MecTe, MOMPOCHTE Mepedarb eMy 000 BceM
(coobmuTe).

4. — Bbl npUroTOBUIIM BCe TOKYMEHTHI [[i1st koH(epeHun?

— Jla, mo4TH BCE TOTOBO, HO MHE HY>KHO ITOCMOTPETh HeKOoTOpbIe 1udpsI (figures).

— 3aiimumecs 3TUM ceuyac dce, BCTpeda ¢ IMPEICTaBUTENAMM Jeeranuil Ha3HadueHa Ha 11 4Jacos, a
ceryac yxe JecATh.

— Xopomo. He 6ecriokoiitecs, Bce OyeT roTOBO.

5. — Auno. ITonpocute ToBapua HazapoBa, moxanyiicra.

— Tosapum HazapoB ceituac cosopum no (Opyeomy) meneghony. Bel mogoxuere?

— Her, g nozeonro eme pas.

6. — Tosapwui J{bIMOB, 3atioume B KOHTOPY, MOXKAIyHCTa. Bam nonpocunu koe-4umo nepeoams.

— Cnacubo, s Bce 3Haro, s yXKe 3aHUMAancsi STUM BOIIPOCOM.

CamocrositeibHas padora Nel0.

I. Translate into English.
Model I: In your place I shouldn’t rely on him.



1. Ha Bamiem mecte s ctapaicst Obl BeCTH ceOs JTydlIie.

2. Ha cnenyromieid Hezene oHa mpoyuTaiga Obl OONBIIYIO YacTh KHUTHU. 3. Uepe3 HECKOIBKO JIET OH
3anHTEpecoBaJIcs Obl TakoW KHUTOM. 4. Ha Bamem Mecte st He ObUT ObI TaK OTKPOBEHEH ¢ HUM. 5. Ha Bammem
MecTe 51 He cTaji Obl ero xaath ceifvac. S Obl ocTaBmi eMy 3amucKy. 6. BaM Hy)XHO 3aHMMAaTBCSI CIIOPTOM.
Bol He ObUTH OBI TAKMM TIOJTHBIM.

Model 2: At that time she wouldn’t have objected to it.

1. Ha Bamem Mecrte st Haka3asa Obl MajbuMKa BUEpa.

2. On He 3aHUMAaJCS OBl ’TUM BOIIPOCOM B TO BpeMs. 3. 5 1aBHO ObI 3aKpbl1 OKHO. 4. OH 10TOBOPHIICS
Obl C BaMU O BCTpeye B MPOULUIbIA pa3. 5. Bcero Hepento ToMy Haszal Mbl HE MPUHUMAIU Obl MEp MPOTUB
storo. 6. Ha mponwnoii Hexene oHa caenana Obl 3Ty paboTy cpady. 7. B To Bpemsi oH mpuHsIT Obl Takoe
Ha3HaveHHe 0e3 KoeOaHu.

Il.Translate into English. Pay attention to the use of Subjunctive I.

1. 51 OBl B35 TaKCH, HO Y MEHS HET C COOOM JICHET.

2. 51 GBI caM MOJHSUI 3TOT BONpOC Ha coOpanuu Toraa. 3. [loueMy ThI He XOUelIb MOTOBOPUTH C HUM?
TBou cinoBa mogboapuiu Obl ero. 4. XKaab, 4TO BBl HE TIEPEBENM 3Ty CTaThio BMecTe ¢ IleTpoM. D10 OBLIO
OBl BaM TOJIE3HO. 5. S COBETYIO BaM NEPEBECTH €Il OJHY CTaThl0, 3TO BaM HE MOBpenuio Obl. 6.[ToueMy BbI
kosebserech? S ObI coBeTOBaNl BaM B3STh 3TU OuieThl. 7. XKajb, 4To Mara3suH ObLT 3aKpHIT, 51.0b1 KyMuia TO
BBIXO/IHOE IJIaThe, Y MEHs ObLIM C cO00M JieHbIH. 8. 3aueM Thl HaKpblI Ha cToi? S Obl cama 310 caenaina. 9.
51 xouy, 4TOOBI BBl MEperoBopuian ¢ HuUM. S1 mymaro, 4To Bbl Obl yOemuwnu ero He nenarb 3toro. 10.
Topomnuce! Mbl MoxkeM ono3aath Ha 10-yacoBoii moe3n. Imo Obu1o OB OUeHb HenpuATHO.11.51 Obl 3aHsuICA
3TUM JIEJIOM caM, HO s OyAy 3aBTpa LieJIblid JeHb 3aHAT Ha KoHpepeHuuu. 12. S He 3HaN, 4YTO Ha ATOrO Ye-
JIOBEKA HEIb3s MOJIOKUThCA. 51 Ob1 He uMen ¢ HuM nena. 13.51 Ob1 pacckaszan emy 000 BceM, HQ S HE CMOT eMy
no3BoHHUThCA. 14. XKanb, uTo Bac He ObUIO B KOMHATE B TOT MOMEHT. Bbl ObI MOCMESIIMCH C HAMH HAJl TAKUM
3penunieM. 15. Ha Bamem mecte st Hakasai OblI €ro.

I11.Translate into English, using the Gerund.

1. Manpuuk OYEHb PaHO CTaJl NPOSABIATH UHTEpec K KuBonucu. OH C yJOBOJIBCTBHEM PUCOBAJ BCE,
9TO BUEN BOKpYT. OJTHAKIBI €r0 PUCYHKH YBUJIET HACTOSIIIUN XyA0KHUK. OH cKa3ai, 4To y MaJb4HKa eCcTh
BCC BO3MOYKHOCTHU CTaThb XYJOXHUKOM, H Z[O6aBI/IJ'I, 4TO XYAOXKXHHKOM HCEBO3MOXHO CTaTb, HC IOJYYHB
CHENHaTbHOTO 00pa3oBaHusl (TPEHUPOBKU). 2. «ITy BBICTABKY CTOHT MOCMOTPETh,— CKa3al OH CBOEMY
COCITY)XXKUBIY .— ITomumo TOIr'0, 4YTO BbI OCMOTPHUTEC MAIIMWHBI, BBl CMOXKCTC IMMOrOBOPUTH C NPCACTABUTCIIAMU
Pa3IMYHBIX 3aBOJIOB. Sl yBepeH, 4TO Bbl MHOTOE MOIyYHUTE, OOMEHSBIINCh MHEHUSIMH C HUMK». 3. borocs,
YTO Bbl HE CMOXKET€ MOroBOpHUTH ¢ VIBaHOBBIM cerojHs. OH yke HeIedro 3aHAT MoA0OpoM cTaTell U3
KypHana «9KoHOMHUCT». OH OTBEYAeT 3a MOATOTOBKY HEKOTOPBIX JOKYMEHTOB K KOH(EpEHIHNH, U s 3HalO,
YTO OH OTMEHHJI celdac Bce BCTpCYH, TaK KakK KOH(i)epCHIII/Iﬂ COCTOHUTCA B CJ'IC)IYIOHII/Iﬁ IIOHCICIbHUK. 4.
[ToueMy BBI BO3pakaeTe MPOTUB TOro, 4ToObl IleTpoBoii namu 3Ty ponb? Ee odeHb XBansT mociegHee
BpeMsi, U 4 JyMaro, y HEC yiKC€ JOCTATOYHO OIIbITa B UCIIOJTHCHHUU TaKHUX poneﬁ. 5. HCTp O4Y€Hb 3aCTCHYMUB U
He JIOOWT, KOT/Ia ero XBalsaT B mpucyTcTBuM (in the presence of) ero ToBapuiei. Bbl HOMKHBI HailTH
IpyTroi crmocod oTMeTUTh (to notice) ero Xxopouryi padory.

IV.Substitute the active vocabulary of the lesson for the italicized parts.

1. David and Ken had long been eager to work in a private laboratory, and they fully realized what
they would gain front their brother-in-law’s offer. 2. Mrs Brown was a cheerful woman, and she never said a
word about the hard lifesheled. 3.Dora was very nervous when she walked on to the stage, because she was
afraid the words would not come to her mind, a thing which had once happened at a rehearsal. 4. “Don’t be
deceived by the man’s innocent eyes,” said John. "He doesn’t always do what he has promised to do.” 5.
When the little girl wanted her grandfather to do something for her, she would ask and ask until finally the
old man smiled and did what was wanted of him. 6. As the boy seemed very nervous about something, the
teacher asked him to come and speak to him after school when there was nobody around. 8.“That man is
really more than I can understand,” said Mary angrily. “It’s almost impossible to convince him.”

V.Fill in the blanks with prepositions and adverbial particles if necessary.

1. It would be wise to take advantage ... the situation and point the children why their behavior was in
correct.

2. Ann had been a nurse ... three years before she entered the Medical Institute. Her experience
gives her an advantage ... students who haven’t had practice. 3. I’d advise you to book a seat... any train if
there’s no chance ... getting a seat ... a fast train. If a ticket ... a fast train turns the day of your departure, you
can have it ... exchange ... yours. 4. If you want your work to be successful, you must first ... all change your



attitude ... it. 5. He stared ... the letter ... reading it. 6. We insist ... your giving us your final reply ... next
week. The matter is urgent. 7. Highsmith mentioned ... names and facts ... his conversation ... Miss Posie,
because he wanted to sound convincing. 8. Why do you insist ... your opinions? Don’t you see you’re
wrong? ... your place I’d give ... . 9. “What were you thinking ... giving your wife ... a birthday present?”
“I’ve got an idea, but I haven’t made ... my mind yet. I’d like to discuss it ... you ... private, because | want it
to be a surprise." 10. “What about making some changes ... our plans ... the holidays?” “All right, I’1l think it
....7 11. Why are you thinking ... something instead ... listening... me? 12. You’ve been complaining ... bad
toothache. Why do you put ... going ... the dentist? 13.”... your place I’d ask the boy to apologize ... you,”
Ann said ... her friend. It’s ... me why you allow him t,0 behave like that!” 14. Several tourists complained ...
tiredness,so it was decided to put  the hotel ... the hill. 15. Mary never keeps her papers ... order. They are
always mixed

VI.Fill in the blanks with the following verbs.

to put on, to put into, to put off, to put up, to put up

with, to put down to, to put down

1. It’s a small mistake, and as he put a lot of time and energy into the work, I don’t think it would be
fair ... it ... carelessness. 2. It’s a very comfortable hotel and you can ... there at any time without booking in
advance. 3. “I hate the appointment,” the man said apologetically, “but we’ll have to do it.” 4. “Will you this
notice?" the manager said to the secretary. “And don’t doing it, it’s about tomorrow’s meeting.”

1. “Icould ....... your bad manners,” Tom’s aunt said angrily, “but what you are doing now is the
limit." “You must ... this part of the translation ... simpler English,” said the teacher. “Some of the sentences
don’t even make sense.” 7. “You’d better the homework at once,” Ann said to her fellow-student. “If you
don’t, you’ll forget what it is and the teacher will blame you for not doing it." 8. Will you

your work? | want your attention for a moment. 9. Are they going
this play?

CamocrositeibHas padora Nell.

I..Translate into English, using the same structure as in the models.

Model 1: It would be a good thing if you attended to the matter personally.

1. 51 6b1 moO3BOHMI eMy ceifuac, ecnu Obl 51 3HAN HoMep ero TenedoHa. 2. S Obl 3amien K HEMYy Ha
clenyromen Henesne, eciu Obl y MeHs Obulo cBOOOJHOE BpeMs. 3. $1 Obl U3BUHMIICA, €CITM OBl YyBCTBOBAJ
ce0s HempaBbIM. 4. Mbl ObI IPUMUPHIIUCH C TAKUMH pPE3yJIbTaTaMU, €Clu Obl UMEHN ceilyac BO3MOKHOCTH
WX YITyUIIUTb.

Model 2: I’d give in if | were wrong.

1. 51 OBI MOroCTHII 37eCh MOMOJIBIIE, €CAU OBl He ObLI Tak 3aHAT. 2. MBI Obl HE HACTAaUBAIM, €CIU OBl
neno He ObuTo cpouHbIM. 3. Ha Bamiem MecTe 51 ObI CBSI3aJICS C OMBITHBIMU UHXKeHepaMu. 4. Ha Bamem mecte
st ObI HE KOJIEOJIACh MPUHSI TIpesiokeHue. 5. Eciu Ob1 BbI ObLTH O0JIe€ BHUMATEBHBI, BBl HE IyTald OBl ATH
MMeEHa.

Model 3: The party wouldn’t have been spoiled if you’d made the necessary arrangements.

1.Ecnu Obl BBl OCTaBUJIM MHE 3alUCKy, 51 OBl 3amien K BaMm Buepa. 2. OH Obl caM yJeiusl BHUMaHHE
ATOMY BOIIpOCY, eciu Obl He 3a0oien. 3. S Obl momien BYepa B KHHO, €CIU OBl y MEHS OBLJIO JKeJTaHUuE ITO
cnenath. 4. Pabora Obia Obl MCTOpYEeHA €cu Obl MBI HE MPUHSIN CpodHble Mepbl. 5. Ecimu Ob1 Xaiicmur
UTpall CBOIO POJIb MI0X0, Mucc [loy3u goramanack Obl, 94TO €€ OOMaHBIBAIOT.

Model 4: a) I could have attended to the matter myself if I’d known that it was urgent, b) I’d ask Peter
to do it if I could rely on him.

1. Ecniu ObI OH He TIo/IBeN MeHsI, sl cMOT ObI cienaTh padoTy 3a Hepelnto. 2. Mbl Moriu Obl ee yOeauTh,,
ecnu OBl OHA TOCJIeIOBaIa HAIUM coBeTaM. 3. S ObuT OBl BaM MpHU3HATENIEH, €CIIU ObI BBl MOTJIH OTJIOXKHUTH
HAaIly BCTpeUy JI0 MOHeAeIbHUKA.

4. Bl Mornu Obl mproOpecTy OOJIbIIE ONbITa, €CIH Obl Bb padOTa N Ha 3aBO/IE.

1. Translate, then complete each sentence, using the words in brackets.

1. Eciiu 6w1 ero TenedoH ObuT 3aHAT TOTA ... (to leave a message). 2. Ecnu Ob1 y MeHs ObLIO TII0X0€
3penue ... (to wear). 3. Buepamnuii Matd oTMeHWIH Obl, eciu Obl... (to change). 4. Bel Obl HHYETO HE
nepenyrtanu, eciau Obl ... (properly). 5. 51 He Bo3paxan Obl IPOTHB ATHX M3MEHEHUH, ecnu Obl ... (to be
reasonable). 6. K komy ObI BB 0Opatuiuck, eciu Obl... (reliable information)? 7. S yBepeH, uTo eciu Obl OH
o0yMan Moe MpennoKeHue Kak cieayerT ... (not to turn down). 8. Ecnu Obl BeI XBanmuiiu cBOEro peOeHKa



CITMIIIKOM MHOTO... (to spoil). 3

1. If 1 were in Leningrad now, | too should be able to hear the famous Italian singer. 2. You wouldn't
make these foolish mistakes if you were- more attentive in class. 3. If that engineer had had a greater sense
of responsibility, this question wouldn’t have taken so long to decide. 4. This question would have been
raised long ago if the matter had been dealt with properly. 5. If there had been more schools in the area, the
Burnells would not have allowed their girls to mix with poor children. 6. Ha Bariem mecte s Kak ciieayer
Bce ObI 001yMalt, Ipexk/ie YeM MPUHUMATh OKOHYATEIILHOE PEIICHHUE.

IV.Translate into English, using the Gerund.

1. IlpenogaBaTens pa3gai HAIIA TETPAIH MOCTIE TOTO, KaK OOBSICHUII BCe Hamm omuoku. 2. Korma moit
CBIH OBLIT peOCHKOM, OH OY€Hb YBJIEKaJICS Urpoil B ¢pyTOOd, U 1 O0su1ach, YTO OH UCHOPTHUT (to strain) cebe
cepate. 3. Sl TOMHIO, YTO CIIBIIIAN YTO-TO 00 3TOM mbece. CTOUT iU €€ MOCMOTPeTh? — J1a, 51 ObI COBETOBAI
Tebe 310 cnenarb. COOCTBEHHO TOBOPS, 3TO OJUH M3 JYYIIMX CIeKTakie Tearpa. 4. [louemy BBl BO3pa-
’KaeTre TMPOTHUB HEMEIUICHHOro oO0cCyxjaeHusi Bompoca? bputo Obl Hepa3yMHO OTKIIQABIBATH  €r0
paccmotpenue. 5. [loueMy Bbl HacTOsUIM Ha TOM, 4T0ObI IleTpoBa Ha3HAUMIM HaYaIbHUKOM 3TOH rpynsl? B
TO BpeMsi ObUIO OBl IOJIC3HEE OCTaBHTh e€ro B 3ToM oTaeie (a department). 6. Ha Bamem mecte s1 Obl
OTKAa3aJICsl OT JTOro MpHINamieHus. S He nro0iro, Korja MEHs MPHIVIANIAloT KyAa-Tu0o B IMOCIEIHUIN
MOMEHT. Sl mpeano4YnTar J0roBOpUThCs 000 BceM 3apaHee. 7. [lepecTaHb TOBOPUTh MHE 00 OJIHOM U TOM
xe (= 00 omHOM U TOM ke Benn) 8. 1 Mory caenarb paboTy u 6€3 MHOTOYHCICHHBIX HallOMUHAHUK (= 0€3
TOro, 4TOOBI MHE HAIIOMHHAJIHM HECKOJbKO pa3). 9. Ilerp ciydvaitHo yBuzmen bopuca Ha yiuie u mpouiesn
MHMO, He cipocHB ero o 3anatusax. 10. Ha ero mecre s ocraHoBmMIICS OBI, YTOOBI IOTOBOPUTH C HUM.

V. Make up sentences, using the English equivalents of the following.

HacTauBaTh HA HEMCAJICHHOM 06CY)KIICHI/II/I BOIIPOCA; BO3paXaThb IMPOTUB HCMCIJICHHOI'O IMOAINMMCAHUA
JIOTOBOpA; BO3paXkaTh MPOTUB IMOCTAHOBKHM BOIPOCA Ha COOpaHHMM; HACTAMBATh HA OTIPABKE TEJICrPaMMBbI;
BO3paXkaTh MPOTUB Ha3zHaueHWsl ToBapuiia IlerpoBa rnaBoil nenerauuu; 0e3 oOcyxieHus, 0e3
NpUIJIalIeHus1, 6e3 IpocMoTpa, 6€3 pacCMOTPEHUS

V1. ill in the blanks with prepositions or adverbial particles if necessary.

1. ... what way did Highsmith expect to succeed... getting the part ... a country lad? 2. Many good
actors failed to convince Miss Posie ... their ability, but this did not discourage Highsmith ... trying again. 3.
Why don’t you lie ... the shade? You’ll get a headache if you stay too long ... the sun. 4. When the car
stopped, everybody got .... and the mother spread a tablecloth ... the shade ... a big tree ... the side ... the
road, while the children started running ... to stretch (pasmsts) their stiff legs. 5. If I were you, I wouldn’t
throw ... your grammar exercise books. You can make use ... them while you’re preparing ... the exam, I’'m
sure. 6. What’s the use ... waiting ... him? If he had been told ... time, he would have turned ... long ago. 7.
Why did you refuse ... Comrade Petrov’s help? Don’t you know the matter’s urgent? 7. Try ... this dress. It’s
a chearful shade ... green. Your new shoes will go nicely with it. 9. Why didn’t you tell ... me the time
wasn’t convenient ... you? [ wouldn’t have made the appointment.

VI11.Choose the correct word and put it in the right form.

1. What’s the use of speaking to him? Instead of keeping (in the shadow, in the shade) he would stay
in the sun for hours in spite of the doctor’s orders. 2. Look what a strange (shadow, shade) the flower has
thrown on the wall! 3. Why don’t you stay in the garden? It’s cool there now. The (shadows, shades) have
grown very long, and there’s (shadow, shade) everywhere. 4. He has (to refuse, to give up, to turn down) all
my suggestions, and he says he will (to refuse, to give up, to turn down) to help me unless I (to refuse, to
give up, to turn down) my foolish hobby, as he calls it. 5."You’ve failed several times," Mr Spencer said to
David, "and I hate to upset you, but if you don’t succeed in finding a solution (pemenmue) to the problem this
time, you’ll have to (to refuse, to give up) it. I (to refuse, to give up) to lend you any more of my money.” 6.
“My (private, personal) attitude to the matter is that the child must not be forgiven,” said Mrs Burnell.
“What would happen if everybody showed so little respect for (private, personal) property?”7.Since the
playwright wanted to know the (private, personal) opinion of some of his friends, he decided to arrange a
(private, personal) hearing (mpocnymuBanue) of his new play. 8. “Can 1 make an (engagement,
appointment) with the doctor for Monday?” “I’m afraid it’s inconvenient. The doctor already has a number
of (engagements, appointments) for Monday." 9. “These shoes are my size," said the woman, “and they feel
quite (convenient, comfortable). Besides, they are (convenient, comfortable) for autumn wear.”

VI1LFill in the blanks with one of the verbs. Be careful which form you use.

a).to give in, to give up, to give away




1. If the old man's words had not been so convincing, the boy (not) .... 2. In speaking to Miss Posie,
“Bill Summers” never mixed up any events or names, for he knew that one small mistake ... 3 "How’s Peter
getting on with his music? I remember he used to be good at it." “Oh, I’m sorry to say he ... it long ago." 4.
Helen’s hard to deal with, it’s hardly any use trying to make her ....

b).to turn up, to turn down, to turn out

1. “I spoke to David about going to the lecture, but he wouldn’t listen.” “Don’t worry, he... in time." 2.
The poor boy feels so discouraged, the teacher ... nearly all his drawings. 3. “Have you seen my diary? I’'m
afraid I’ve lost it, and I can’t remember my appointments without it." “Oh, it .... Don’t worry." 4. It’s no use
worrying about the outcome (ucxon) of the competition. I’'m sure everything ... all right.

CamocrositesibHasi padora Nel2.

I. Activate the following words and word combinations.

occasional, occasionally, an occasion, on (for) this (that)
occasion, on the occasion of

a)Translate.

1. Occasional exercises will do you good. 2. I'm so sorry we only have an occasional exchange of
opinions. 3. A famous actress was to arrive in the town, and posters were put up everywhere on the
occasion. 4. He would occasionally turn up at his parents’ place, always arriving unexpectedly.

b).Answer these questions.

1. What did Colonel Green decide to arrange on the occasion of his birthday?

2. Who did the Colonel invite for the occasion?

3. Was an amateur performance only an occasional event at Colonel Green’s place?

4. Did Colonel Green study horn-blowing regularly or only occasionally?

5. Would he have succeeded if he had only taken occasional lessons?

c).Complete these sentences, using the Subjunctive Mood.

1. If they had known about the arrival of the actress, they ... (for the occasion). 2. If Jim’s mother had
received an occasional letter from Jim, she... (not feel hurt). 3. She wouldn’t complain if... (occasionally). 4.
The party is an exciting event for your daughter. If I were you, I’d... (for the occasion).

to dear up

a). Practise aloud.

1. He intended to clear up the matter, but failed. 2. The difficulty hasn’t been cleared up yet. 3. We
shan’t go out unless it clears up. 4. Will you clear this up for me, please?

b). Complete.

1. He insists on... (to clear up the matter). 2: They complain that many things... (not to be cleared up
yet). 3. L wonder why they avoid... (to clear up the matter).

c). Translate.

1. Bce yxe BoisicHeHO. 2. Ham xoTenock Obl BESICHHTB 3TOT Bonpoc. 3. Huuero eme He BBISACHEHO.

to settle, settled, unsettled

a) Translate.

1. We’ll think the matter over before settling it tinally.

2. It isn’t yet settled whether Mr Brown will be appointed director of the institute. 3. If you fail to
settle things yourselves, get in touch with Professor Smith. 4. If I were you, I’d settle here for good.

mg” to take part in the amateur show
Itisn’t settled yet ~ which of... to make arra”geme”ts

whether to have an outing

where to be appointed

to attend to something
to go camping
b). Complete.
1. He avoided... (to settle things by himself). 2. A lot depends on... (to settle the matter within...). 3.
Nobody objects to... (to settle things straight away). 4. They apologized for... (not to settle ...).
c). Translate.
1. CoOCTBEHHO TOBOpsi, Bce yxke pemieHo. 2. Ecimm Obl Bce OBLIO pemieHo, HaM Obl HE MPHUILIOCH



cobupathcs erre pas. 3. Bece Tak HeonpeneneHHo.
Il. Answer the following questions, using the active vocabulary.
1. In which months is the weather fine in the Moscow area? Which months are usually wet?
Are we always pleased to have dry weather? When are we not pleased to have it?
Would it be wise to go for an outing in wet weather?
Is it usual to have occasional rain in September? What about August, February?
Does it clear up quickly after rain? Is this a feature of any particular season?
Where do you get the weather forecast from? Do you always rely on what it says?
Would you take a raincoat with you if the forecast said “occasional rain?”’
Is it possible to get wet through in a shower?

N>R WD

9. What would you do if you were wet through?

v. Make a written translation, using the.active vocabulary of the

lesson.

— IlocmoTtpu! loxnap nepectan?

— Her eme, a uro? (Why?)

— S 3nech ¢ necsatu yacoB. Hy)XHO UATH, @ MHE HE XOTEIIOCH Obl #POMOKHYMb.

— Ilonoau HEMHOTO, MUHYT Y€pe3 NSATHAALATh NPOSACHUMCA.

2. — 3napascTByi, [letp!

— 3npaBctByit, Hukonait! Ceronns uynecHoe yTpo, npasaa? Hanerocs, kK Beuepy He OyneT JOXKIs.

— Jlymatro, ne 6yoem. IlpocHo3 TOBOPHT, UTO CyXas MOTO/AA npoodepicumcsi 10 TOHEeIbHUKA. A 4T0?

— MEI cobupaeMcst sbiexams 3a 20pod Ha cy0OOTY U BOCKpECEHBE.

— IIpaBna? XKenato (BaM) XOpOILIO MPOBECTH BPEMSI.

3. — Yro ¢ T0o00i1 cimyunnocsk? Tl BeCh ApOKULIB!

— Borock, uto s mpoctyauics. B BockpeceHbe s HACK803b NPOMOK W HE CMOT TepeoaeTses B (to
change into) cyxyro onexy, moka He mpuexa JoMoi. Y MeHsl yKe J1Ba JHs OOJIUT ropiio.

4. — Pan Bac Buzaetb B Mockse, r-H CMut. ['1e BbI OcTaHOBHIIHUCH?

— B roctunuie «MockBay, y MEHsI O4€Hb YJ00HBIH HOMEp (MHE TaM OY€Hb YI00HO).

— Kak Bam 311ecb HpaBUTCS?

— MockBa — uynecHbii ropoja. CoOCTBEHHO TOBODS, s YK€ BUJET €€, 51 OblI 37€Ch B MPOIIOM TO/ly
no ciyyaro MeXAyHapoaHOU BbICTaBKU. Ho morona y Bac yowcacHas.

— BbI He coBceM mpaBsbl, r-H Cmut. Takue xonmomneie nepuossl (spells) He ouenb yactel. S yBepeH,
BaM MOHPABUJIACH ObI Hallla MOT0/Ia, €CIH OBl BBl IPOBENH 3/1€Ch HEACIU ABE — TPH.

— B03MOHO, HO 51 HE yBEpEH.

5. — Amno, ToBapuia Ilerposa, noxanyiicra.

— S 'y Tenedona. 3o BbI, TOBapuil MBaHoB?

— Jla. Kak obcrout neno ¢ BamuM Aoknagom?

— OH noutu roToB. MHE HYXXHO 8bIACHUMb PAJl TEXHUYECKUX MOMEHTOB (technical points).

— CBsDKUTECH C HAIIMMU MHKEHEpPaMH CETO/IHs ke Bce BOMpOCh TOMKHBI OBITh peuieHbl HE TI03/THEE
STOU HENCIIH.

— Xopoulo, 5 3alMyChb 3TUM Celvac ke

I11. Make up situations, using the following words and word combinations.

1. Making Arrangements for an Outing

to have a plan, to go for an outing, to phone, to be out. to leave a message for, to call on, to discuss
particulars (mogpoGHoctn), to get in touch with, to think over, to find out the weather forecast, dry, sunny,
occasional rain (showers), to feel discouraged, not to give up the idea, to cheer up, lo agree

2. Impressions of anouting (or of a Camping Holiday)

to start, to reach, beyond, to intend to hire, to take advantage of, to have trouble with, to complain of,
to put up with, sunny, to spoil, to start raining, to get wet through, to clear up, to get dry, to laugh at, to have
a lot of fun, to enjoy

CamocrositeibHas padora Nel3.

I. Make up sentences out of the words and word combinations below, using the Gerund.
1. His father, to object (to), Stephen, to take up art as a profession. 2. Stephen’s relatives, to try to



discourage (from), to devote one’s life, one’s hobby. 3. Stephen, to be interested (in), to have lunch with
Harry Chester. 4. Harry, willingly, to explain, (his) reason (for), to try, to meet Ste- phen. 5. Stephen, to be
praised for, to paint, excellent pictures. 6. Stephen, to realize, a lot, to depend (on), to get to know life better.
7. Stephen, not to mind, to mix with, simple people. 8. Lambert, not to feel like, to invite Chester, to his
place. 9. Instead of, to go to another restaurant, Harry, to remove, to mark, to reserve.

1. Substitute the active vocabulary of the lesson lor the italicized parts.

1. She’s so fond of playing the piano that she spends nearly all her free time playing it. 2. You’ll find it
difficult to talk her out of doing so. She’s the kind of person who never gives in, in spite of all difficulties. 3.
The girl insisted On going to an art school, although her uncle was very much against it. 4. Standing at the
foot of a high hilt, the travellers could see a house with no other buildings around, situated half way up. 5.
When dinner was over, the tables were taken out of the room to dear the place for dancing. 6. After hiding
the flag in the high grass, the boy wrote something on a nearby tree so as not to forget the hiding-place. 7. |
can’t believe that Ann shouted at him. She’s the kind of person who never shows her feelings. 8. He’ll never
give reasons for or against a mailer unless he’s quite convinced of the facts. 9. Have you ever seen him
dance? He has a strange way of holding his partner away from him. 10. Your work’s not satisfactory yet. My
idea’ is that you should rewrite the first and the second p”-rts. 11. I think highly of his knowledge and
experience.

[11. Fill in the blanks with one oi the following verbs in the correct form.

a) to call out to, to call at, to call on, to call for, to call on (upon) somebody to do something, to call
up, to call off

1. Why didn’t you come back when he ... you? 2. Do you know that Ann’s been away with a cold.for a
week? I ... her if I were you, I think she feels lonely. 3. I’'m very sorry, the manager has left already. If you
... the office just ten minutes ago, you would have found him. 4. If the matter had been urgent, he ... me. 5. |
suggest leaving this parcel with Ann. We can ... it later. 6. The speaker ... his fellow-students to devote more
time to their work. 7. The excursion ... because of the bad weather.

b) to tell, to tell on, to tell by, to tell from

1. “You must give up the habit of sitting up late/’ said the doctor. "You feel well now, but it ... you
later.” 2. “I’ve lived among the French for several years,” said Peter, “I could ... a Frenchman at sight." 3.
The brothers are so much alike that 1 can hardly ... one ... the other. 4. "1 can always ... a good student ... his
attitude to his work," said the teacher.

IVV.Choose the correct word.

1. If you’re interested in this kind of problems, I can (to suggest, to offer) you quite a remarkable
novel to read. And there’s a play on dealing with the same problem. | (to suggest, to offer) that we (to go)
and see it one of these days. | can even (to suggest, to offer) (to buy) tickets; the box-office is quite close to
my house. 2. “Why are you all (alone, lonely) in the office?” “I’m not as a rule, hut Mary’s (away, out) just
now, and Comrade Rogov’s (away, out) on business.” 3. Wouldn’t you like to call on Helen tonight? Her
children are (out, away) at a pioneer camp, and she always feels (alone, lonely) when she's left (alone,
lonely). It would be a good idea to go and (to encourage, to cheer up) her now. 4. The girl felt so upset after
her failure that she would have given up singing if her friends (not to encourage, not to cheer up) her and (to
encourage, to cheer up) her to go on with her studies.

V.Make up situations, using the following words and word combinations.

1. to choose against one’s will, to want smb..to do smth., to devote, to be beyond one’s ability, to
argue, strong-willed, (not) to give m, to succeed,;

2. to be away, lonely, reserved, to suggest, to call on, to appreciate;

3. to have a habit of, mark, to see smb. do smth., to suggest, to apologize;

4. to be (feel) uncomfortable, to remark on, to suggest, to remove, to appreciate;

5. a strange manner, to tell by, to persuade somebody, to give up the habit, to argue, finally, to
convince.

V1. Make a written translation, using the active vocabulary of the lesson.

I. Pa3Be BbI He 3HaeTe, YTO AHHA 4YeThIpe Irojla y4ymiach, 4ToObl cTaTth nesuuei? Eciu Obl el ue
MPHIIJIOCH nocesamums ce0si ceMbe, OHa He Opocuiia Obl meHue. 2. OH yxe JABe HelelIu omcymcmayem U He
MIPUCIIAT ellle HA OJJHOTO MHUChMa. Sl npeonaearo mocnaTh eMy TelerpaMMy U BBIACHUTD, B 4YeM Jes10. MHe Obl
HE XOTEJIO0Ch, YTOOBI €r0 POAUTENN OECTIOKOMINCh 0 HeM. 3.bputo ObI 0YeHB XOpOoIIo, eciau OBl B 3aexanu
3a TOKyMEHTaMU cerofHs. Mbl -OblTu OBl OYeHBb BaM npusHamenvHul. 4.5 momuio, uto IleTpoB npeodnacan
BaM CBOIO IOMOIIL. BaMm Obu10 OBI IOJE3HO OOMEHATHCA C HMM MHEHMSAMH. S cibllaji, Kak OH craenai



HECKOJIbKO OY€HBb CEPhE3HBIX 3aMeyanuti B CBS3H C 3TUM BOHpocoM. 5. OH npusvik deramv nomMemxu B
KHHUTaX, KOTOpbIe yuTaeT. Eciii BBl He XO0TUTE, YTOOBI OH JeNlal UX B Balllel KHUTE, CKAXUTE eMy 00 3ToM. 0.
A cawiman, kak VIBaHOB npediaaean OTIOXUTH BBITIOJIHEHHE 3TOW paboThl. Eciu ObI MBI MOciaenoBain €ro
COBETY, MBI CMOTJIN OBbI M30€KaTh HEKOTOPBIX OMHUOOK. 7. Y HEro CTpaHHas *MaHepa cnopumy 10 JII000MY
Borpocy. Eciu Ob1 oH ObLT O0J1€e cOepoicantbim, ¢ HUM ObLIO ObI TpHsATHEE UMETh neno. 8. Thl caumkom
MHOTO KYpHIIb BO BpeMsi paOoThl. Sl HacTamBar Ha TOM, YTOOBI Thl OPOCHII 3Ty npussiuky. PasBe ThI HE
BUJIMIITb, YTO OHA YK€ CeHUac ckazvleaenics Ha TBOEM 3JI0pOBbE?

CamocTrosiTesibHasi padora Nel4.

I. Make up ten sentences, using the verbs to suggest, to propose and the active vocabulary of the
lesson.

I1.Make a written translation, using the active vocabulary of the lesson.

1. He xoture nu ceituac 3axycums? Mbl OyneMm obedams mosnnee. 2. CKaxuTe, MOXKATyHCTa, Kak
npoiiTu B 00yBHOU omoden? 3. Vuusepcanvhwviil Maza3ux HAXOAWUTCS JAnblie, 32 KHHOTeaTpoM. 4. S Buzen,
KaK OH MPOIIEN B omoer camooocayxcusanus. JlaBaite coeraem mooice camoe, xopowo? 5. Ecau Ob1 y MeHs
ObLITa BO3MOXHOCTB, 51 OBI ITPOBEI ATOT OTIYCK B Pure dns paznoodpasus. 6. OH MEpBBIM nociedosan Ba-
meMy coBeTy. 7. Mbl BueIH, Kak OH wien 3a Bamu. 8. Bbl Bce B3suin MopokeHoe Ha ciankoe? Torpa s
603bMy mo e camoe. 9. OH NPOIYCTUII HECKOJIBKO YPOKOB U TENEPh C TPYJIAOM Cr1edum 3a 00bSICHEHUIMU
npenogaBatens.10. Llenyio Hemenmo  MIyT OOXKIU, HO S HANEIOCh, YTO CKOPO HACTYIIUT HnepemMeHa K
ayuwemy. 11. B mocneanee BpemMsi €ro OTHOILICHHUE K yueOe usmeHunocs k xyoutemy. Yem Obl BbI 3TO 00BsIC-
HUTHU?

12.A. aBaii 3aiiieM Kyna-HHOY b nepekycums.

b. Xoporo, ceituac yxxe o0eieHHOE BpeMsl.

A. Tol X0uelIb TOIBKO nepeKycums Ui Mbl BO3BMEM NO/IHbIN 00e0?

b. 51 661 noobeoan, s1 O4eHb XOUY €CTb.

A. Bot u pectopan. 3aiinem?

IR

13.4. I'ne MbI csanem?

b. Bot yno6HbIi (xopomuii) cronuk. [{aBait 3aiiMem ero, xopomo?

A. Her, MHe oH He HpaBUTCS. BOT oduIimanT, 1aBaii CipocuM €ro.

Oguyuanm: Bam HyxeH cronuk? Ilpoiinute croga, noxkanyiicra. Bor meHro. YTo BBl XOTUTE
3aKa3aTrb?

A. 5 HauyHy C 3aKyCKH, a TbI?

b. 51 nyquie Bo3pMy cyn 1 Ougiurexc.

A. 51 yacTo 6epy MsCo, BO3bMY JIyullle PbIOYy 0115 pasHoobpasus.

b. MBI 3akaxkem gecepT MOTOM.

Oguyuanm: Xopomuio.

CamocrositeibHas padora Nel5.

I. Translate Into English, using the modal verb should.

1. Bam CJICOAYCT CUIC pa3 O6,[IYM3.TB 9TO NPCAJIOKCHUC, MPCIKAC UCM OTBEPTaTh €TO. 2. On JOJIZKCH OBLI
OBl OTKa3aTbCsl OT TMPUTJIANIEHUS, €CIM OH OBLI TakK 3aHAT. 3. DTOT BOMPOC YK€ JaBHO CIIEIOBAJIO OBI
PCLINUTE. 4. Bam cJIea0oBajio OBl YACIATDb 0oJbIIe BpPEMCHHA 3TOU pa60Te. OnHa oueHb BaKHa.

2. Iloura 3akpeITa ceifuac, eMy cienoBalo Obl 3alTH 3a MOCHUIKOW MO MyTH JoMoOH. 6. Tebe HyXHO
B3iTh miam. [Iporao3 moroxasl oGemaer (is) KpaTKOBpEMEHHBIE NOXKIH. 7. DTOT JAMBAaH HYXHO yOpaTh
orciofa. OH CIMIIKOM BEJIMK /I TakoW KOMHaThl. 8. EMy He ciemoBanio OBl 3aCTaBIATH HAC KIATh Tak
JOJTO. 9. Hoquy s DOJIKCH IIPUHATHL €ro HpC,Z[J'IO)KCHI/IC? 51 me cormacen ¢ Hum. 10. HO‘{CMY OH JOJI?KCH
XBJINTH Bauly padoTy? OHa HEyAOBIETBOPUTENIbHA.

I1. Make up sentences of your own, using the words and word combinations given below.

Models: 1. You shouldn’t keep away from your colleagues.

2. He should have pointed out all our mistakes.

3. This exercise should be done again.

4. Why should she always wait for you?

to devote, to suggest, to offer, to argue, to get into the habit, to settle, to get wet through, to clear up, to
keep dry, to reserve, to remove



I11.Give your own opinion of the following statements.

Model 1: Colonel Green didn’t pass the letter on to Mr Por- charlester.

He should have done so (he should have passed the letter on), because it was addressed to Mr
Porcharlester.

I. After Miss Carrington became a star she never went to see her old mother. 2. During his
conversation with Linda Porcharlester did not mention the exact time and place where he was going to sing
Schubert’s serenade. 3. Colonel Green didin’t follow his teacher’s advice and didn’t give hornblowing at
once.

Model 2: After staying with Linda for a couple of hours Porcharlester left without telling her of the
place and time when he was going to sing Schubert’s serenade for her.And he should have done so. If Linda
had been told about it, she wouldn’t have taken the horn for Porcharlester’s voice and wouldn’t have thought
it was the surprise he was going to give her.

1. Stephen’s father strongly objected to his becoming a painter and the young man had to go to Paris
against his father’s will. 2. Colonel Green played the serenade on the horn, though it wasn’t written for the
instrument. 3. The horn player drank too much, and fell asleep. 4. Frank’s father encouraged the boy's
interest in money in every possible way. 5. Frank devoted a lot of time to mathematics and book-keeping at
the expense of other subjects. 6. Mr High- smith played too well: Miss Carrington cancelled all her
engagements and left for Cranberry Corners.

IV.Translate Into English, using should and have to.

1. Bel 1oymkHBI ObLTM OBl IPEKPATUTH CIIOP, KAK TOJIBKO MOHSUIM, YTO Bbl HEMpaBbl. 2. OH JOKEH ObLI
(eMy IPHUIILIOCH) IOJITO CHOPUTH, YTOOBI YOEIUTh BCEX, UTO OH IPaB.

1. Moii My JOJKEeH Obl1 OpOCUTH ATOT BUJ CHOPTA, TaK KaK 3TO CKa3blBAJIOCh HA €ro 30pOBLE. 4.
Bam ceiH He JOJI’KEH ObL1 OBI IIPUBBIKATb KYPUTh. 5. BHI JOJI?KHBI ObLIH OBl KYIHUTb IMOAAPOK MATCPU I10
CIIy4aro JHA €€ POKICHUS.

3. 51 momkeH ObLT HaAETh IJIAlll, YTOOBI HE MPOMOKHYTh. 7. BBl HE JOKHBI KalOBaThCs, BaM
TOBOPUJIM HECKOJIBKO pa3, 4To paborta TpyaHad. 8. S nomkeH Oyqy M3BUHHUTHCS Iepen Heill. MHe kaxercs,
oHa obuzaenace. 9. He Hy>xHO ObUIO ynmomMuHaTh 3TH jAaHHble (figures) B gokiane. Sl He AyMaro, 4TO OHH
noctoBepHbl. 10. DTOT BOIMPOC JaBHO HYXXHO ObLIO ObI BBISICHUTH. Ham omsTh mpuuercs OTIOXKHTH €ro
obcyxnenue. 11. Bam cnemoBaio 661 IPUTrOTOBUTH BCe 3apaHee. Temnepb HaM MPUIETCS OTIOKUTh BCTpEUy.
12. Ceituac y>xe HET CMbICIIa TIOChUIATh TeJIerpaMMy. DTO CIEI0BaNIO OBl CenaTh BUYEpa.

CamocrositeibHas padora Nel6.

I. Translate Into English.

1. Bam apyr, 10/KHO OBITh, OUY€Hb CACPKAHHBIN YeTOBEK.

2. Dta paboTa, BEpOsTHO, CKa3aiach Ha €ro 3peHuH. 3-. JIOJKHO ObITh, BCE BOIPOCHI YK€ PELICHbI. 4.
Bpsin nu oH u3BuHHMTC. 5.Bama cectpa, HOMKHO OBITh, O0ydyanach MHOTO JIET, YTOOBI OBIAJETh STOU
npodeccueit (profession). 6. O4eBUIHO, STOT MOJIOION YEIOBEK JOBOJBHO YaCThIN TOCTh (ITOCETUTEIb) B Ba-
meM jgome. 7. JIommkHO OBITh, OHM BCE €lle O0CYXKIAlT 3TOT Bompoc. 8. BeposTHo, aupekTop He OyneT
HACTaWBaTh Ha CBOeM IpeiokeHuu. 9. [locieaane aBa rojga OHU, OYEBUIHO, HE MTOIJIEPKUBAIN CBSI3b APYT
c npyrom. 10. HecuacTHblil ciydwaii, BUAMMO, MpoM30LIeN H3-3a HeOpekHocTu Bogutens. 11.Typuctsl,
JOJKHO OBITh, MPOXOJAT ceildac TaMOXEHHBIH JocMOTp. 12. DTOT citydaid, TOJKHO OBITH, MPOU3OIIET,
KOTJIa MEHs 371ech He OBLIIO.

I1. Change the construction of the italicized parts of the sentences by using the modal verbs must
and may.

1. Why doesn’t he see to it himself? I'm sure he’s got plenty of time just now. 2. Is Nick still in the
hall? Those pictures have, of course, attracted him though he’s ttsually rather indifferent to painting. 3. Ann
hasn’t been around since lunch. Perhaps she’s gone to the park, or perhaps she’s practising the piano. 4.
Don’t be so impatient. /'m sure, she’s waiting for you somewhere here, though, perhaps she’s gone away for
a moment. 5. I'm sure she hasn’t been working here longer than a fortnight but she’s doing very well. 6.
Don’t accept any offer without thinking it over carefully first, even though it’s possible that it’ll seem very
good to you at first. 7.The film evidently seemed quite ordinary to him, because he didn’t speak very highly
of it. 8. Wait a minute. He’ll be here any moment, / think he’s locking the door. 9. Hurry up, perhaps the
shop is still open, and we can get what we want.

10.1t’s no use hurrying. It’s already past eight and I'm sure the shops are shut.



111. Translate Into English, using the modal verbs may and mustand the word combination to be
likely.

1./lupextop 3aBoAa, AOHKHO OBITH, 3aHAT celvac ¢ MHAMMCKOW nmeneramueii. 2. BosmoxkHO, oHa HE
UMEeT.HH Malleiero mpencraBieHus o0 stom. 3. Ilapoxon, oueBuano, yxe B mytu. 4. Ilapoxon,
BO3MOKHO, OBLIT B ITyTH OKOJIO ABYX YacOB, KOTJIa pa3pa3uiicsi CUIbHBIN IITOpM. 5. BeposiTHO, OH HE Oyzaer
pa3bupark 3TOT BOMPOC B cBOeH kumre. 6. OH, TOMHKHO OBITh, OUEHb CKYYHBIN 4YeloBeK. 7. Bo3aMoxHO, OHa
elle He OMpaBWIIaCh MOCIe TshKeIon Oosie3Hu. 8. Bo3aMOXKHO, HHKEHEPHI yKe MPUCTYNHIU K padote. 9. Bbl,
OUYEBHJIHO, OYCHb JpYy>kHO kuBeTe (Jagute). 10. [lo Bcelr BepOSTHOCTH, OHU MPEMJIOKAT BaM IMOEXaTh B
KOMaHIUPOBKY. 11. DT0, MOJDKHO OBITh, KaK pa3 TO, 4TO BbI xoTenu. 12. OHa, T0HKHO OBITh, OpOCHIIa CBOE
mobumoe 3aHsTHE. S MaBHO »e BMXKY ee Ha craguoHe. 13. Bbl, HaBepHOe, yke TpH 4Yaca Hrpaere
(ympakHsierech) Ha posiie. Pa3Be Bl erie He «cTanu?

IVV.Translate Into English, using modal verbs and the Subjunctive Mood.

1. Bam cnenoBasno 6b1 mo3BoHUTH [leTpoBy eme pas. Ecnu Obl BbI JO3BOHWIIUCH €My, OH MPHILEN Obl
Ha T0oJTYaca paHbllie ¥ HaM HE MPHUIUIOCH OBl XAaTh. 2. MalbuuK, JOJDKHO OBITh, BEIOpA 3Ty KHHUTY CaM.
Ecnu Ob1 eMy moMOriu B3pOCIble, OHM HUKOTJa HE MTOCOBETOBAIN Obl €My B3SITh TaKyl0 CKYYHYIO KHHUTY. 3.
Bamemy apyry naBHO ciemoBanio Obl MOWTH K Bpady. Ecimu Obl OH mpomien Kypce JiedeHusi, OH Obl 1aBHO
ompaBuics oT 6osxe3nu. 4. OH, MOKeT ObITh, U MOMBITAJICS JOKa3aTh €, YTO OH IpaB, HO He cymen. Ee
OYeHb TPYJIHO yOenuTh B ueM- Jin6o. 5. OH Bpsia M OyJeT CIOPUTH MO MOBOJAY 3TOro npeaioxeHus. Eciu
Obl y Hero OblUIK Kakue-Tu00 BO3paKeHUS, OH MOCTapaics Obl BCe BBISICHUTH BO BPEMSI MOCIETHETO 00CY K-
nenus. 6. Jlenmeramusi MOXeT HPUOBITH B JIIOOYI0 MHHYTY. Bam criegyer oueHb OBICTPO MOATOTOBUTH BCE
HeoOxoauMble MOKyMeHThl. Eciu Obl s 3Ham 00 3TOM paHblie,- s ObI HECOMHEHHO MpEeAyINpeaui Bac
3apanee. 7. Bam cbiH, JODKHO OBITH, 3aHMMAaeTcs YK€ mATh 4yacoB monapsa (on end). Bam cnemyer
MIOCOBETOBATh €MY MOTYJISTh. * HETO MOKET pa300JIeThCsl TOJI0BA, €CIIM OH OYyJEeT MpoAoIIKaTh paboTarh 0e3
OT/bIXA.

V. Translate Into English, using Participles | and Il wherever possible.

1. Korna s Bomien B KOMHATy, s YBUJIEN JABYX JIOJIEH, CIIOPUBILUX JPYT € IPYroM. 2. ITOT IUcCaTElb
— aBTOp HECKOJBKUX KHHI O JIIOJSX, MOCBATUBIIUX CBOIO XU3Hb Hayke. 3. B 00ObsBIEHUU cKa3aHO, YTO
YeJIOBEeKa, MOTEPSIBIIETO TIMepyaTKu, MpocsAT 3aiith B komHaty 103. 4. HmxeHep, caemaBmIvii 3TO
n300peTeHune, MpueeT 3aBTpa Ha Hall 3aBo. 5. byaydun B KoMaHAMPOBKE, OH MPOAETal IEHHYIO paboTy. 6.
Byayuu 3aHATBIM C MOJIOJBIMU CIIEHUATUCTAMU, TUPEKTOP HE MOT IIPOCIEIUTH 33 3TUM AesioM.7. CTy/IeHThI
UCIPAaBUIIM BCE yKa3aHHbIE MpernojaBareneM OmHOKu.8.OOMEHSBIINCH MPUBETCTBUIMH, MPEACTABUTEIH
oleux Jneneranuil mpucTynuiu kK padore. 9. ToBapsl, pekiamMupyeMble B 3TOM JKypHaje, MpeACTaBIsIOT
UHTEpec A MHOTHX mokymnateneid. 10. He 3Has s3pika, Ha KOTOpOM ObllIa HaNKMCaHa KHUTA, OHU HE MOTJIH
ero Bocmoabs3oBarhes. 11. [Ipoaenas vacte (part of) paboTsl, mpodeccop permt OTI0KUTh €€ Ha HECKOJIBKO
THEH, TaKk KaKk HEKOTOpble MyHKTHI (points) TpeboBanu pa3bsicHeHHs. 12. Y3HaB, 4TO MaldbuMK OTKa3ajcCs
NPUHATh y4YacTHE B JIOOMTEIBCKOM CIHEKTaKJe, YYUTENbHUIA pellinja MOroBOPUTh C HUM emie pas. 13.
PacnipenenuB paboTy MEXIy CTyI€HTaMH, IPEnoaBaTellb MPUCTYIUI K 00CYKISHUIO TOKIaa.

V1. Make a written translation, using the active vocabulary of the lesson.

1. Bam cnenoBaino Ovl npucmynums k padote cpasy xe. Eciu Obl Bbl nodenunu Bech MaTepuan Ha B
4acTH, Bbl 3aKOHYUIIN OBl paboTy mouno B HazHaueHHOe Bpems. 2. Koraa oowcudaemcs BeyepHsis nodra? —
Ona, o4yeBHIHO, yXe mocTynuia. 3. Bam cienoBano Obl 3aka3arh ceOe KOMHaTy 3apaHee. Henemo Tomy
Ha3aJl B TOCTHUHHIIE ObUIO MHO20 CBOOOJHBIX HOMEPOB, a TETEPh BaM, BO3MOXKHO, MPUIETCS HCUMb 8 OOHOM
HoMepe C BallMM ToBapuuieM. 4. «BaM HyXHO ynpaoicHambca B IEHUM KaK MOXHO OOJIbILIE; €CJIM BBl HE
Oynere mouHo WCHOJHATH TO, YTO s BaM TOBOPIO, BBl OCTAHETECh 3aypsAOHOU TEBULEH»,— cKa3al
npenojaBaTenb. 5. OTa KHUIA, OYEBMJIHO, Hpueieuem 6HUMaHue 4WATarened. B Hell rosopurcs o
CTPOUTENHCTBE KPYMHOTO 3aBOJIa, KOTOpoe sedemcsi ceitdyac Ha Ypane (in the Urals). bonsmuaCcTBO M3
OIMCAHHBIX B KHUTE€ Clyydes ACUCTBUTEIHLHO MMENO MecTo. 6. Sl coBeToBan Obl BaM OpPOCHTH 3Ty padoTy.
Bam TonbkO 4TO chenanu cepbe3Hylo ONepayio U BaM CIEAYeT MPOJIOJIKUTh JIEYeHHE, YTOObI MOTHOCTHIO
(completely) onpasumscs ot Gone3nu. 7. MoKHO MHOTOTO TOOUTHCSI 00bEOUHEHHBIMU YCUTUSMU.

CamocrositeibHas padora Nel7.
I. Make a written translation, using the active vocabulary of the lesson.

B nopry
C. Bort Mbl, HakoHel, U B mopTy. Korna omnavieaem tBOM mapoxon?



D. PoBHo B 10 4yacoB, HO MHE HY>KHO €I1I€ MPOUTH TaMOKEHHBIA TOCMOTP.
C. D10 HE OTHUMET MHOTO BpeMeHU. | e TBou Beuu?

D. Bon Tam, okoso npwiaBka. MHe uX HY>KHO 836ecumns?

C. Her. ThI ezens nepBbIM KJIaccom?

D. Jla, BoT Moii Omutet. JlaBaii 3aiijieM B peCTOpaH 3aKyCHUTb.

C. Ougenb xopo1io, 3To nmomoraet npi (it’s good for) mopckou 6oresnu.
D. [IpaBaa? S oueHb MIOXO MEPEHOIILY MyTEIIECTBUE MOPEM.

Ha ramoxne

Tamoowcennvlii yuno8HuUK. ITO BAlIU BEIINA?

A. Na. OTKpBITh yeMoaH?

T. yun. Het, He HyxHO. BbI 3anonuunu nexnapamuio? A. Jla, BOT oHa.
I'. uun. Y Bac ectb 4TO-HUOYb IS IPEIBSIBICHUS?

A. Her. S 3amiatui NOUUIMHY 32 9TH CUTapBhl.

Il.Translate Into Russian. Explain the use of the infinitive forms alter the modal verb can
(could) (§ 20, p. 480).

1. The book can’t be interesting to the boy. it’s much too difficult. 2. Ann is very obedient to her
parents.3. She can’t have done anything against her father’s will. I’'m sure.

4. Can the boy’s ambition still be to become a pilot? He’s short-sighted and will never be admitted to
a flying school. 4.1 know he is very careful. He couldn’t have mixed up the figures. 5. Can he have done the
translation without making a single mistake? Somebody must have helped him, he’s still rather
inexperienced in this kind of work. 6. Can he still remember me? We’ve been out of touch for years.

I11. Use the modal verb can (could) with the necessary form of the Infinitive instead of the
Italicized parts of the sentences.

Models: 1. It’s impossible for Comrade Zotov to know what’s wrong with me.

Comrade Zotov can’t (couldn’t) know what’s wrong with me.

2. I'm sure that Comrade Petrov did not see to the matter himself. He was engaged at the conference
the whole day.

Comrade Petrov can’t have seen to the matter himself; he was engaged at the conference the whole
day.

1. I'm quite sure that your friend was not kept at the office. Something unexpected must have
happened to him. 2. / doubt whether he's persuaded her to give up her hobby. 1 tried to do so myself several
times but couldn’t. 3. Is it possible that Dr Ivanov is still attending to your father? I heard that he’d retired
and a new doctor had taken over. 4. | don’t believe she’s impatient with children. I’ve often heard people
praise her for being so nice to her pupils. 5. It’s hardly possible that they are still making preparations for
the experiment. The preparatory work must have been under way for a fortnight already. 6. 7 don’t believe
that the work is still under way. They started it a week ago and promised to get through it in two days. 7. |
don’t believe he took oper the job. He is quite unskilled in this field. 8. / don’t believe Peter has declined our
invitation because he doesn’t want to meet you. He must have done so because of some previous
engagement. 9. | don’t think that pianist is still touring(ractpomuposars) abroad. His concert was
announced here a week ago. 10./ can’t believe she is just an ordinary singer. Her concerts attract large
audiences.

IV. Translate into English, using the modal verb can (could).

1. He mosxeTt ObITh, 4TOOBI OHU YK€ caenanu 3Ty padoTy. OHU NPUCTYNUIIM K Hel Tosbko Buepa. 2. He
MOXCT 6LITB, 9TO OH BCC CHIC ACIIACT OTY pa60Ty. Ero gactb pa6OTBI (ILOHH) ObLlIa OYEHb HE3HAYUTEILHOIA.
3. Heyxenu oH Tak paBHOAYIIEH K 3TOMY n300pereHnto? 4. Heyxenn oH OblT Tak HETEPIIETUB ¢ peOeHKOM?
On pabotaet ¢ netbMu yxe 10 ger. 5. He MoxeTt ObITh, 4TOOBI OH BBIOpas 3Ty Mpogeccrio MPOTHB CBOEH
BosU. 6. Bpsin nu 3TO cepbe3Hbldl citydail. Y Maibuuka npocTo HeOosbas mpoctyna. 7. He moxeT ObITh,
yTOOBI OHU YKC MpUexajii, CaMoOJICT JOJIKCH HpI/I6LITB B 8 "acos. 8. HCY)KCJII/I 9Ta KHUI'a TaKas CKy‘{HaSI? A
s CIIBIIAJI, YTO POMAHbI 3TOr'0 MUCATEIA MPUBJIICKAIOT Bce06mee BHuMaHue. 9. He Moxer 6BITL, qTOOBI OH
IJI0XO TICPCHCC ITYTCUHICCTBHC. OH OBl KOTaa-T0 MOPAKOM. 10. HCY)KCJ'II/I OH YXC OBJIAACI 3THUM
TpyaHeHM uckycctBoM? OH, JOIKHO OBITh, OUEHb TEPIICIIHB.

CamocrositeibHas padora Nel8.



I. Use a wish-clause instead of the italicized parts of the sentences and make any other changes
that are necessary.

It’s a pity he is so shy, he hasn’t made friends with anybody here yet. 2. It’s a pity he was not very
careful when he gave his talk. 3. It would be a good thing if we could engage two more typists. 4. It's a pity
she was so upset to hear the news. 5. It would be a good thing if I had no engagements this weekend. I could
join your camping party. 6. 1'm sorryl didn’t pick up more useful expressions when | was abroad on that
business trip. 7. It'll be a very good thing if they get this magazine regularly. It’s very interesting. 8. It would
be a very good thing if that doctor agreed to treat your son. 9. It’s a pity Nick’s engaged in other business
now. I’d have asked him to help us. 10. Please complete the work as soon as you can. 11. Will you turn off
the radio, please? 12. Please leave me alone: I’ve got a terrible headache.

I1. Put the verbs in brackets Into the correct mood and tense-forms. After checking the exercise
retell the story.

A Railway Incident

An American lady travelling in England (to get) into a compartment in a smoking carriage where an
Englishman (to smoke) a pipe. For a short time she (to sit) quietly, expecting that the Englishman (to stop)
smoking. But when the train (to be) under way for half an hour, she (to begin) to cough (kamuisiTs) and
sneeze (uuxarts),trying in this way to show him that she (to object) to the smoked. At last, seeing that all her
efforts to attract his attention (to fail), she (to address) him impatiently: “If you (to be) a gentleman, you (to
stop) smoking when a lady (to get) into the carriage.”’

“If you (to be) a lady,” (to reply) the Englishman, “you (not to get) into a smoking carriage.”

“If you (to be) my husband," (to say) the American lady angrily, “I (to give) you poison (sx).”

The Englishman (to look) at her for a moment or two. “Well”, he (to say) at last, “If I (to be) your
husband, I (to take) it."

I11. Find English equivalents for the following.

VY Hux ObuH OOWHAKOBBIC B3IIAAbI HA KU3Hb U HAa HCKYCCTBO; KOMHATA, IMPpUTOAHAA AJISI CTYAUU,
XOJIOJHBINA, HEBUIUMBIN MPUIIIEINICI], HA3bIBAEMBIM JTOKTOPaAMU MTHEBMOHUEH; BPs JIU ObUIO CIPABEUIMBO C
€TI0 CTOPOHBI BBI6paTL; HC MMCA CUJI ITOIICBCIIUTHCA; Y HEC OAUH MIAHC, CKAXKEM, U3 ICCATU, BOMIa cebe B
rojJIOBy, 4YTO OHa HE TIIOIMPAaBUTCA; CCIIN OBl BEI KaK-HI/I6y2[B CyMCJIIn CACIAaTh Tak, 4TO0BI OHa
MMOUHTEPECOBAJIACh MOAHBIMU 3UMHUMH HUIAINIKAMH, JICKaJld, YCTaBUBIIUCH B OKHO, Y10 TaM MOKHO OBLIO
C‘-II/ITaTB?; IIo KHpHH‘IHOfI CTCHC N0 €€ CCPCAVHBI BWJIACh CTapasd BUHOI'paJHasda JIo3ad.; OCTAJIOCh BCEI'O IATh,
Korga HOCJ'ICI[HI/II\/'I JIMCT yHaJeT, 1 yMpYy, Kak mor JOKTOp CKa3aTb MHE TaKYyIO epsz[y?; BO BCSIKOM ClIy4ac
Jail MHE 3aKOHYMTh PUCYHOK, YTOOBI S MOIJIa MPOJAATh €ro; s CKOPO BEPHYCh; S yCTasla JKJaTh; JKUJ Ha
IMEPBOM 3TaXXC 11O HUMH; EMY OBLIO 3a MEeCTbACCAT; OH UCKPCHHE CUUTAJI CBOUM JOJII'OM 3alllUINATh; S HE
MOTY 3alITOPHUBATH OKHA JHCM; IMOTOM OHHU HNCPETIIAHYJIUCH, HEC TOBOPSA HHU CJI0OBa; Ha q)OHe KHpHH‘IHOﬁ
CTCHBI BCC €1I€ BUAHCIICA OAHUH JIMCTOK, OYCBHIHO, OH 663H8.I[6)K€H; OHH HE MOIIHU cebe npeaACTaBuThb, A€
OH OBLJI B TAKYI0 Y’KACHYIO HOYb; OH HAPUCOBAJI €r0 TaM HOYbIO, KOT/ia yIaJl MOCIEAHHUM JTUCTOK.

I11.Substitute words and word combinations from the text for the italicized parts.

1. If a patient is no longer interested in life, it takes away 50 per cent from the power of medicine. 2.
After the doctor’s departure Sue went out into the hall and burst into tears.

3. As soon as Sue stopped crying, she walked gaily back into the room, singing merrily. 4. The cold
autumn winds had blown off its leaves until there were nearly none on it. 5. Sue did as she was asked to. 6.
At dawn Johnsy ordered Sue to open the curtains. 7. | am sorry | was so wicked. 8. He’s a weak old man and
must be beyond hope.

6. Weren't you surprised why the last leaf never moved when the wind blew?

IVV. Choose the correct word.

I. The young woman didn’t want her aunt to feel that she was no longer (suitable, convenient,
comfortable, fit) for work, so she would put a (suitable, convenient, comfort* able, fit) chair in a quiet
corner of the park from where it was (suitable, convenient, comfortable, fit) for her to keep an eye on the
children playing there. 2. “I'm sure this model of car is (suitable, convenient, comfortable, fit) for any road
conditions,” said the manager. “It (to vary, to differ from) very much the type we produced when the factory
was just set up. It can seat six people (suitably, conveniently, comfortably) and is very (suitable, convenient,
comfortable, fit) for parking (to park — nocrasute mamuny).” 3. The father showed his boy how (to treat,
to handle) the mechanical toy, and where (to fit, to suit) the key to set the toy moving. 4. “The patient’s very
nervous. You should be careful in (to treat, to handle) the ca*se," said the doctor. “It’s quite obvious that the
man (not to have medical treatment, not to be handled) before.” 5. “It’s a lovely room overlooking the river,



and it would (to fit. to suit) you perfectly,” said the old lady. 6. Normally the methods he uses in making
experiments do not (to differ, to vary) much, but the last three (to differ, to vary) considerably because of the
nature of the subject he was treating. 7. The boy lied to the manager about his age because he (to be afraid
of, to be frightened) (to be, being turned down). 8. Dozens of boys surrounded the manager, all eager to be
picked out. Some of them boasted of their (strength, power, force) by pushing each other with (strength,
force). 9. Although the boy realized that his younger brother had no (strength, power, force) to pull the rope,
he tried to cheer him up, knowing that the manager would not hesitate to throw the poor boy out. 10.You
should have (to check, to control) yourself when he asked you (to check, to control) the information once
more. You have to admit that the request was quite reasonable.

CamocrositeibHas padora Nel9.

I. Make a written translation, using the active vocabulary of the lesson.

1. — Bbl He Bugenu IlerpoBa B 3t 1HU?

— Her, on yxe aBe Henenu Ha Owiemene. borock, 4TO y HETO Kakoe-TO OCJIOkKHEHue. Bpsn nu on
MPUIET, I0KA HE NONPABUMCSL NOJIHOCMBIO.

2. — Yo ¢ Bamum pedbenkom? On 3abonen?

— borock, uto na. Emy usmepunu memnepamypy B IIKOJIE U IPUCIIAINA €TI0 JOMOM.

— OH Ha 9TO-HUOY b KaTyeTcs?

— Jla, OH TOBOPUT, UTO Y HET0 OOJIUT TOPJIO.

— Hy, on ObICTpO nOnpasumcs. ITo NEKAPCTBO GbLIeYUM €TO 3a Ba — TPHU JHA.

3. — Yro Bac Geciokout?

— $1, oueBUAHO, OYEHB MEPEYTOMMIICS 32 MOCJEIHEE BPEMsI U TEeTeph CTPAJal0 OT TOJOBHBIX OOJEH.
WNHorpa g enBa Mory ux BblaepxaTh. Kpome TOro, s 04eHb III0XO CILIIO.

— Bbo1 usmepsanu memnepamypy?

— Jla, oHA COBEPILIEHHO HOPMAaJIbHAA.

— JlaBaiiTe s mocMoTpio Bac. Bam mpuzaercss moObITh noMa. Sl gam eam Orwoiiemens Ha TPU JHS U
BBINIUIITY JIEKapcTBO. BOT, moxanyiicra.

4. UBanoBo, 24 urons 1987 r.

Hoporoii bopuc!

VY3Ke HEeCKOJIbKO JIHEH s B iepeBHE Y poAHbIX IleTpa. JlomkeH nmpu3HaTh, 4TO OBLJIO OBOJIBHO TPYIHO
pa3bIcKaTh MX, Tak Kak lletp He manm MHe TouHoro ajapeca. Ho tenepp s Haciax1arCh HO/HbIM OTIIBIXOM.
[Toroga crout cyxas, memnepamypa Bonbl 20—22°. CHavayia s BCTaBaJl MO3JHO, HO MOW HOBBIE€ JPY3bs
omyyuay MEHsl om 3TON MPUBBIYKHU, U TEHEPh sl Oery Ha peKy B 7 4acoB yTpa. Ha AHSIX co MHOI mpou3omien
Takoil cimydaid. 51 Opan Ha peky TBo# ¢oToamnmapar (a camera) ¥, KOTJa BO3BpaIaics JOMOH, 0OHAPYKHII,
910 320611 ero. JIroau Buaenu, 4To ero moaodpan Kakoii-To Mosio0i yenoBek. S paccTpousics, MOTOMY 4TO
JyMaj, YTO MHE HE yJIacTCsl HAWTU 3TOr0 MOJIOJIOTO YesloBeKa U gepHymsb (poToanmapat. Tel Moxkelb cede
MPeJICTaBUTh, Kak s 00pasoBajcs) KOrJa 3TOT MOJIOJON YeNOBEK caM SIBHJICS K HaM BEYEPOM C TBOHM
dbotoanmmaparom. Bot u Bce. XKy ¢ Herepnenuem tBoux nucem. Troit Hukomaii.

I1. Make up dialogues on the basis ol the following stories.

1. Peter Smirnov is Taken 111

Peter Smirnov went to his office as usual, but in two hours’ time Peter’s unusual paleness attracted the
attention of his fellow-workers. Peter did not describe exactly how he felt, but it was obvious that something
was wrong with him. His friends advised him not to risk his health and see a doctor at once.

2. At the Doctor’s

The doctor asked Peter what was the matter with him. Peter complained of a headache and a sore
throat (Peter had already had his temperature taken, and it proved to be high). Having examined Peter, the
doctor found he had a bad cold, made out a prescription and told Peter to go home and stay in bed to avoid
complications.

3. A Friend Visiting Peter
On Saturday Peter’s friend called Nick went to see him. When he went into the room, Peter was

practising English words. His friend thought it was too much of a strain for a sick man, and suggested that
he should put off doing his homework until he had completely recovered. Nick asked Peter how he felt, and



expressed the hope that he would soon be quite well again. Nick also offered to go to the chemist’s, but
Peter said it wasn’t necessary.

CamocrositeibHas padora Ne20.

I. Change the italicized parts, using as if or as though and Subjunctive II.

1. Uncle Seneca looked at Frank closely as if seeing him for the first time. 2. Mr Wilson walked up to
George’s room as if in a dream. 3. Mr Porcharlester complained that Mrs Linda Green always received him
very coldly, so that you might think they had never met before. 4. Miss Bradley stood on the platform,
looking so helpless that you might think she had never found herself in a situation like that before. 5. The
young engineer looked at the machine in a way that gave you the impression he didn’t know how to handle
it. 6. “Hurry up, boys," the man cried out, “you are moving about so slowly that one might think you hadn’t
had anything to eat for a week."

I1. Complete the following sentences, using Subjunctive

1. The young man spoke in a loud voice, as if (as though) he... (to speak to a big audience, to want to
prove something, to be proud to declare his views). 2. The girl shivered, as if (as though) she... (to get wet
through, not to feel well, to be unable to stand the sight). 3. He looks as if (as though) he... (still to be unable
to get over the news, to do something wrong, to be disappointed in something). 4. She speaks of the event as
if (as though) she... (to see it herself, to be quite indifferent to it, to find it very boring). 5. She looked pale,
as if (as though) she... (to be ill for a long time, to be going to faint, to practise too much indoors, not to
recover completely). 6. She shook her head slowly, as if (as though) ... (to hesitate whether to accept the
offer, to make up one’s mind to deny everything, still not to be obvious).

I11. Make up sentences, using the same structure as In the models.

1. He stood quietly, as though he were listening to something.

2. She burst out laughing, as if she found the incident very funny.

3. The boy tried to look away, as though he had done something wrong.

4. She looked pale, as if she had been ill for a long time.

IV.Translate into English, paying particular attention to the use of Subjunctive II.

1. On BBITJIAACTT OUYCHB IIIIOXO, KaK 6y,Z[TO ObLT TsDKEIOo 0oieH. 2. BbI Tak miaoxo uMraere TCKCT, KaK
OyaTo BBl €ro HU pa3y He uutanu. 3. OHa TOBOpUT Tak, Kak OyITO €il Bce paBHO, 3aKOHYAT OHU paboTy
BOBPEM: UJIK HECT. 4. Oun €3IUT BECPXOM TaK, KaK 6YI[TO OH 3aHUMACTCA 3TUM BHIOM CIIOPTA YKE HECKOJIBKO
net. 5. sna Ceneka pasroBapuBasl ¢ @pa3HKOM Kak cO B3pocibIM. 6. MaabuuKu CMOTpENU IpYyr Ha Jpyra,
KaK 6yI[TO OBLJIHA TOTOBEI pacirakaTbCA.

V.Translate Into English (Tables 8 and 10, p. 502, 504).

a). Pay particular attention to the use of wish-clauses.

1. XKanp, 9TO OH Tak paBHOAYIIEH K CHOPTY. 2. Xopoiio Obl 10kab nepectan. 3. Xaib, 4To BBl HE
OLCHHNIIN €TI0 OIIbITAa. 4.>K8.J'IB, UTO THI Haka3ajla Maiabuuka. 5. Kak JKajlb, 4YTO BbI PAa3049apOBaJIUCh B 3TOM
Metojie (method). 6. Kax »aiib, 4TO BBl HE MPUHSUINA 3TOT0 NpeioxkeHusl. OHO Ka)KeTCsl BIIOJIHE Pa3yMHBIM.
7. Kax ObI 51 X0Tes, 4TOOBI BBl CMOIJTIM YOEAUTH CBOIO CECTPY B TOM, YTO OHA HempaBsa. 8. JKajb, 4TO ONBIT
(experiment) 3axkoH4mIICS Heyaadei. Ero, moimkHO OBITH, TIJIOXO MOATOTOBUIN. BaM cieayeT roTOBHTHCS K
ompiTaM Ooiiee TiIaTrenbHO. 9. MHe Obl XOTenoch, 4TOObl MOM ChIH OOJbIle JIIOOWI My3bIKy. MHeE He
MPUXOIUIIOCH OBl 3aCTaBIATH €ro urpaTh Ha posute. 10. JKamb, 9TO MBI HE TPUCTYMIIIA K paboTe cpasy xe,
KaK IpHUIIn. II. Kak JKaJlb, YTO MCHA HEC o6yqan1/1 TOBOPUTH Ha KakoM-11100 HHOCTPAHHOM A3BIKC C NCTCTBA.
12. JKaup, uTOo BBI HE 3aKa3anu OWIETHl Ha OecmocamouHbiid peiic. 13. Ckopee Obl HacTymuio Jieto. MHe
Haa0€JI0 XOAUTh B IIAJIBTO. 14. 3aliMHuCb-Ka ThI CIIOPTOM. HOCMOTpI/I, KaK ThbI paCTOJICTCII.

b). Pay particular attention to the use of the Subjunctive Mood.

1. Bareii xeHe 06110 OBI ITOJIE3HO MOeXarh Ha banruiickoe Mope. Bam cJIeaoBajio OBl OTTOBOPUTH €€
oT moe3aku Ha tor. 2. HecuacTtHelii ciydaid, JODKHO OBITh, MPOM3OIIEN IMOTOMY, YTO OH HE yMel
o6pa1uaTLc;1 C DTOM MamIuHOH. 3. DTa KHUTA, BOBMOXXHO, MPUBJICKJIA €TO BHUMAHUC, HO S HC pPa3[AC/IA0 €TO
MHEHHUA: OHA IOKa3ajlaCh MHE COBCEM 3aypsaaHoil. 4. S mpepmnararo mMpoOWTH TaMOKEHHBIM JOCMOTP Kak
MOKHO CKOpcCc. Ecnu Obl MBI celiyac B3BECHIH BCIIMY, Mbl MOI'JIN OBl NEPCKYCUTb HECMHOTO, MPECKIAC YCM
caauThes Ha mapoxoA. Ham cienoBano Obl 3TO caenarh, 4TOOBI HE CTPaaaTh OT MOPCKOM Oone3nu. 5. Beuto
OBl HETUIOXO, €CIIK OBl CMOTJIM TTPOBEPUTDH ITH CITUCKH, TIOCKOJIBKY BBl OTBEYaeTe 3a 3Ty padbory. Cexperapb
MorJIa omrOuThCs, nedatast (to type) ux.

c). Pay particular attention to the use of the modal verbs can (could), may, must, should.



1. Heyxemun KapmoB Bce eme 3aHsaT Ha coOpanuu? — Jla, OHU, JOHKHO OBITh, OOCYKIAIOT
nocienHuii, Bonpoc. 2. He cnenyer tak HepBHuM4ath. Ecnu IlerpoB oOemian mpuiiTu, OH CHEPKUT CBOE
cinoBo. Ha Hero Mo>KHO TOJIOKUTHCS, OH HUKOTAa He moaBenet. 3. Bol, nomkHO ObITh, mpunsua [leTpa 3a
ero Opata. OHM Tak MOXO0XH, YTO UX TPYIHO OTIMYUTH Apyr or npyra. 4. Ilpemnoxenune CemeHOBa,
OYEBUHO, OBUIO OTBEPrHyTO. S CibllIall, YTO MHOTHE ObLIM MpOTUB Hero. 5. He MoxeT ObITh, 4TOOBI OHA
MPHUHSIA Y9acTHEe B KOHIIEPTE, OHA BCETa Obljla O4€Hb 3aCTCHUYMBOM. XOTs, BO3MOXHO, OHA U3MEHMIIACH 32
nocneaHee Bpems. 6. OueBUIHO, pe3ysbTaThl MOCIEIHUX OMBITOB NMPUBIEKIN BceoOllee BHUMaHUE. Bam
ClIeTyeT TIOYUTaTh CTAThH, HAIICYaTAHHBIC B MOCICTHEM HOMEpE kypHaia. 7. He Hy)kHO OBUIO Tak TPOMKO
kpuuath! Eciiu ObI THI Besl ce0s CrOKoiHEee, Thl Obl HE UCIyTraj peOeHKa..

V1. Make a written translation, using the active vocabulary of the lesson.

1. A. Yro TbI coOOupaenbes AenaTh B 3Ty cy0OOTY U BocKpeceHbe?

B. 5 emie He pemmil. A 4TO ThI IpejyIaraeib?

A. 51 Obl IpeIOKIIT Che30ums 3a TOpPOA Ha mauiuxe. BbIIO Obl OYEHb XOPOIIO Che30ums Ha 03epo.
Trl Beap ObIBa TaM, 1a?

B. Jla, coOcTBEeHHO TOBOps, s1 ObUT TaM B MPOLLIOE BOCKpPECeHbe. MeHs BCerna nopascaem KpacoTa
o3epa, HO aBopell (palace) mHe He HpaBuTcs. Takast apxutekTypa (achitec- ture) ne 6 moem sxyce.

A. Torna mbl Mornu Obl BeIOpaTh 4TO-HUOYAB Apyroe. Bo Bcskom ciydae, 3TO MpeKpacHas MbICTb.
Tonpko HaM ciemoBano OBl OTIIPABUTHLCS Yaca B JIBA - TPU, YTOOBI M30€XKATh uaca Nux.

B. BerperuMmces 3aBTpa U IOTOBOpUMCSE 000 BceM. XO0pomio?

A. Xopomio.

2. A. 3npaBctByid, AHHa. Kyaa Thl Tak TOpONUILIbCS?

B. Homoii. Ceroans n1eHb poXkA€HUsI Mambl. S TOJIBKO YTO KyIuJia e moapok. Xouelrb MOCMOTPETh?

A. Koneuno. Kakas ouaposamenvuas Beup! 5l HUKoraa He BUAeNa TAKUX IKATYJIOK.

B. Haneroch, oHa mpuaercst MaMe 1o kycy. Sl odeHb JOJTO UCKala € 4TO-HUOY b MOAXO0/AsIIee. ITO
OpUTMHaJbHAas BEllb, IpaBaa?

A. lllkarynka o4eHb (upe3sviuaiino) xopoutenvkas. 51 yBepeHa, Bce OyIyT XBaJIUTh TBOU BKYC.

B. 51 ouens paga. Kcratu, uyto Thl Aenaens ceroans Beuepom? Ilpuxoau k Ham. S yBepeHa, 4yTo mama
npuriiacuiia Ob1 Te€Os1, eciii Obl 3HaJA, YTO THI YK€ BEPHYJIACh.

A. Cnacubo, HO 51 o0eriana HaBECTUTh CBOIO MoApyry. OHa yke Henento OonbHA. Y Hee HeOOJbIIoe
OCJIOKHEHUE TIOCIIE TPHUIIIA.

B. XKans. Hy, s nomkHa uatu. MHe elie Hajo npuyecamscsi, 10 CBUIAHbSI.

A.Tloka. Berpetumcst 3aBTpa B MHCTHTYTE.

3. — 3apaBcTBYHTE, UTO BBI 37€Ch Aenaere?

— Kak BbI MeHs Hanyeanu, sl HE 3aMeTUIA, KaK BbI MOAONLTH. Sl TOMKHA BCTPETUTHCS 3/16Ch C AHHOU U
Ky ee yKe IBaaarh MUHYT. He moHMMaro (MHTEPECHO), YTO MOXKET €€ 3a/1ePKUBATh.

- He Bonny#iTech. Mbl Beab 1aBHO 3HaeM AHHY, OHa HHUKOT/a He Obuta TouHoM. Kcratu, korma s
MOAOLIEN, sl BUAEI, YTO BBl UTO-TO YHUTAETE.

— DTO0 O4eHb UHTEpECHAs KHHTa. S ee moutH 3akoHunna. Ocmanocsy OKOJIO TiATU cTpanull. Ho rae ke
AnHa? He MoxeT ObITh, YTOOBI OHA 3a0bllIa O HAIIIEM CBUIAHUU.

— S mpepytararo MO3BOHUTH €1 MO TenePOoHy.



3aganus K ycTHOMY 3a4ety (3 ceM - YCTHBII)
dopMa OATOTOBKY - OYHAA
Version 1

1) IlepeBeauTe Ha PYCCKUi A3bIK, 00palasi BHUMAHUE HA NMPUTSKATEIbHbBIN Majiex.
1. Yesterday’s radio program was very interesting. 2. We only have a five minute’s talk. 3. How did you like
your two week’s voyage? 4. He will do the work in ten minute’s time. 5. India’s export trade has increased
lately. 6. We were not informed of Kutuzov’s arrival.

2) IMocraBbTe CieaywInue NpeaioKeHnsl B BOPOCUTEILHYIO M OTPHIIATEIbHYIO hopMmy.
1. Soon John Reed became famous as a writer of articles, stories, poems and plays. 2. He understood the
workers’ life better. 3. John Reed was a revolutionary long before he saw what took place in the Palace Square
in Petrograd.

3) Brbi0epuTe NpaBHILHOE CJIOBO.
1. When I saw that actress on the stage for the first time, she (to look like, to take after) a small girl. 2. After a
month’s stay in hospital he lost ten kilos, and we hardly (to get to know, to find out, to recognize) him on his
return. 3. You’ll (to win, to gain) a lot of useful knowledge if you go to these lectures regularly. 4. “Don’t (to
remain, to stay, to leave) anything in the hall”, the guide said to the tourists.

4) 3anoJHUTE MPONMYCKH APTHKJISIMH, Ile HEOOXO0TMMO.
1. I'saw ... man at ... reception desk. 2. I want ... seat in a first class sleeper, please. 3. ... life is impossible
without ... water. 4. Do you mind my opening ... window? Let’s make ... window in our tent. 5. I have ...
daughter and ... son. 6. I advise you to read ... article on ... foreign trade in ... yesterday’s newspaper. 7.
What ... nice day!

5) PaboTa ¢ TekcTaMH: ePeBOI, MepecKa3, BbleJeHHe 0CHOBHOTO CMbICJIA, TOCTAHOBKA BOIIPOCOB.

Version 2

I) Ynorpeoure riaroJibl, 1aHHbIe B CKOOKax, B Future Indefinite u mepeBeanTe npenioxkeHusi Ha
PYCCKM SI3BIK.

Oopasen: If you study, you (to pass) your exam. If you study, you will pass your exam. Eciu BbI
6y,Z[I/IT € 3aHUMATHCA, Bbl CAaUTEC DK3aMCH.

1. If 1 finish my work in time, | (to go) to the ball game. 2. If | see Henry, | (to give) him your
message. 3. If you don't hurry, we (to be) late for class. 4. If the weather is nice tomorrow, we (to go) to the
beach. 5. If he fails the test, he (to have) to repeat the course. 6. If | have time tomorrow, | (to go) shopping
with you. 7. If he arrived in time, | (to speak) to him.

2) IlepeBeauTe mNpeaJioKeHUs] HA PYCCKMil f3bIK, o0pamiasi BHMMaHHe Ha ymnorpeljeHue
NpUYaACTHM.

He speaks like a man having his opinion of everything. 2. At the conference they discussed new
methods used in building. 3. The article translated by the student is very interesting. 4. While translating the
article she used a dictionary. 5. Once started, the matter will take care of itself. 6. And having said this, he
took his hat and went away. 7. Being asked what he thought of this plan, the student said that he approved of
it. 8. A new-road will soon be build joining the plant with the railway station.

3) ¥Ymnorpedure riaarojbl, JaHHBbIE B CKOOKaX, B Past Indefinite m mepeBenuTe npensio:keHns Ha
PYCCKM SI3BIK.

Oopa3sen: 1. He thanked me — my interest — the matter. 2. This book belongs — our teacher. 3. We

all went — a walk — the park. 4. Nick usually sits — this desk. 5.1 make many mistakes — spelling.
The man walked quickly, --- the room and sat down. 7. She spends a lot — time —, her
English. 8. We read — the accident — the newspaper this morning. 9. They told me --- their
trip --- the North.

4) YnorpeouTe rjarojbl, JaHHbIE B CKOOKaX, B opMe repyH/ s U NepeBeIUTe MPeAIoKeHns HAa
PYCCKM SI3BIK.

1. I enjoy (study) with Miss Smith. 2. They have finished (paint) our apartment at last. 3. Mr. Smith
stopped (to go) to is English class. 4. We are considering (buy) an automobile. 5. Do you mind (wait) a few
minutes in the hall? 6. My little brother enjoys (listen) to the radio. 7. You shouldn't risk (go) out if you have
a cold. 8. We shall appreciate (receive) an answer immediately. 9. She insisted on (help) me with the report.

5) Pabora ¢ TekcTamm: nepPeBo/, nepecka3, BbIICJICHHEC OCHOBHOI'0 CMbIC/IA, TOCTAHOBKA BOIIPOCOB



Version 3
1) YnorpeduTe riarojbl, 1aHHbIe B CKOOKax, B Present Perfect u mepeBeauTe npeaiokeHust
HA PYCCKHMH A3BIK.

1.1 (speak) to him about it several times. 2. We (learn) many new words in this course. 3. He (make)
that same mistake several times. 4. | (hear) that story before. 5. | am afraid that I (lose) my car keys. 6. She
(see) this film three times. 7. | (tell) John what you said. 8. She (return) my book at last. 9. She says that she
(lose) her new pocket-book.

2) Hanmumure cjeayiomue npeaioKeHns B BONPOCUTEIbLHOM H OTpUIIATeILHOM (hopMme.

Oopa3sen: He was sent to New York. Was he sent to New York? He was not sent to New York.

1. The first prize was won by John. 2. Our exercises are corrected each night by the teacher. 3. The
mail is delivered at ten o'clock. 4. The construction of the bridge will be finished this year. 5. The contract
will be signed tomorrow. 6. His report was listened to with great interest.

3) MocraBbTe cienyouue NPeAI0KeHNs B BONPOCHTEILHYIO H OTPHIATEIbHYI0 (hopMmy.

1. They are in Europe now. 2. She is a clever girl. 3. It's cold today. 4. He is in his office. 5. They are
members of the country club. 6. Both sisters are tall. 7. John is angry with you. 8. She is a good tennis
player. 9. The stamps are in my desk. 10. She is a good teacher. 11.1 am her cousin.

5) Paodora ¢ TekcTamu: nmepeBo/i, mNepeCKas, BbIICJICHUE OCHOBHOI'0 CMBIC/IA, IIOCTAHOBKA BOIIPOCOB

Kpurtepuu onleHuBaHus 0TBETA CTY/IEHTA HA 3a4YeTe:

[Ipu OGannbHO-PEHTHHTOBOM KOHTPOJIE MTOTOBas OIEHKA CKJIAJbIBACTCS M3 MOJYYEHHBIX OayuioB 3a
KAl ceMecTpoBbl Kypc no mkane B 100 6amnos. [ns momyuyeHus 3adera aoctaTtoyHo Habpats 50
0aoB.

OneHka «3aueT» BBICTABISCTCS CTYICHTY, €CIIM CTYAEHT BBHINOJHWJI BCE 3alaHHsl MPAaBUIIBHO,
JEMOHCTPUPYIOTCS KaK MUHHMYM 3HAaHHE OCHOBHOTO Yy4eOHOro marepuaiia B 00bEMe, HEOOXOAUMOM s
nanbHeHe yuyeObl U mpeacTosei padoThl 1Mo Mpodeccuu, eciau CTYACHT CaMOCTOSATEIbHO BBITIOJIHIII
OO0JIBIIYIO YaCcTh 3aJaHHM, OJIHAKO JOMYCTUI HEKOTOPbIE MOTPEIIHOCTH.

OneHka «He3a4eT» BBICTABIISETCS CTYACHTY, €CJIM CTYAEHT BBIIIOJHIII BCE 3a/1aHUs HE IPABUIIBHO WIN
BBIMOJIHWI YacTMYHO, a TaKXke OOHapy>KUBAarOTCsl MHpoOenbl B 3HAHUAX MM OTCYTCTBUE 3HAHHWM IO
3HAYUTEJIbHOM YacTH OCHOBHOIO y4eOHOro MaTepuaia, HE BBIIOJHUBIIEMY CAMOCTOSATEIbHO 3aaHMs,
JIOMYCTUBIIEMY OIIMOKH B BBITIOJTHEHUH 3a/1aHUM.




CoNoUA~AWNE

9K3AMEHAIIMOHHBIE BUJIETHI (4 cem - yernast dopma)

MOY BO POCCUMCKO-TAKUKCKHWH (CJIABIHCKWUIT) YHUBEPCUTET
®axyapsreT Mcropun u MO
Kadenpa « AHTTHIACKHNA S3BIK
1o yueoHou nucuurinie MHOCTpaHHBI A3BIK (0OCHOBHOM)
Hampasnenue noaroroBku — 41.03.01 «3apy0e:kHoe peruoHoBeeHne)
[poduias noaroroBku - «MupoBbie NOJIUTHYECKHE NTpoLecchl B A3un u EBpone»
YpoBeHb NOJTOTOBKY - OakagaBpHuar
®opMa ITOATOTOBKH - OYHAA

JK3aMeHAUMOHHBIN Omyter Ne

1. Read, translate and retell the text.

2. Back translation of the sentences from Russian into English
3. Topic on the suggested theme

VYTBepkIeHO Ha 3aceaHnd Kadeaphl «AHTIUHCKUH SI3BIK»
(baxyabTeTa UCTOPUU M MEXTyHAPOAHBIX OTHOLLICHUN

mporokost Ne_1 or« 28 » 08 2025T. S T,
3aBenytouuii kageapoit Paxmanosa M. /1. 7 ,ﬂ?ﬁ%

CImcoK NPUMEPHBIX TEKCTOB JUId NOATOTOBKHU K DK3aMEHY:

Seven wonders of the world
Twenty-eight Heroes

Pompey

Constitution

The Olympics

Holidays in Our Country

Famous People

Nobody had believed it was possible
The Republic Defends Itself

10. Customs, traditions and culture in Great Britain
11. Tajik national food

12. Ancient heroes

13. Seven wonders of the world

CHHCOK pa3roBOPHEIX TEM JIIS OATOTOBKH K DK3aMEHY:

1. A famous scientist. 14. Discussing arrangements for a party.
2. Atthe railway station. 15. Talk about the weather.

3. Atthe hotel. 16. Impressions of an outing.

4. Impressions of a film. 17. Atarestaurant during a holiday.

5. Going to the theatre. 18. Ordering a meal at a restaurant.

6. The film I saw last. 19. At the world youth festival.

7. My favourite kind of art. 20. The life story of an inventor.

8. The work of a young doctor. 21. Going through customs.

9. Afilm festival. 22. A travel abroad.

10. Atthe office. . 23. Me friend’s recent illness.

11. Receiving of a foreign delegation. 24. Going to see a doctor

12. The work of our club. 25. Philip’s business day

13. Asking the way.



Kpurepun oneHku:

- - OIICHKA «OTINYHO» (25-30 GanioB) BBICTABISIETCS CTYACHTY, €CJIM 33JaHNE TIOJTHOCTHIO BHIIIOJHEHO
B COOTBETCTBUU C TpeOoBaHUsAMHU. CTyIEHT CBOOOJHO YHUTAeT MPO(ecCHOHATbHO-OPUEHTUPOBAHHbBIE
TEKCTbI, BJAaJEET HaBbIKaMH IE€PEBOJA AYTEHTHUYHBIX TEKCTOB, IEMOHCTPHUPYET BIaJCHUE AHIIMHCKUM
A3BIKOM M 3HAHUSAMHU I'paMMAaTHKH, XOPOLIO OPUEHTHPYETCs B y4eOHOM Marepuase, UCIOJIb3yeT B peuu
M3YYEHHYIO JIEKCUKY I10 CIELIMAIbHOCTH.

- - OoIleHKa «xopotoy» (17-24 GantoB) BBICTABISETCS CTYICHTY, €CIIH 33JaHUE BBIIIOJIHEHO, U B LIEJIOM,
OTBEYAET IMpeabsBIAeMbIM TpeOoBaHUAM. CTYyAEHT XOPOLIO YUTAET MPOPEeCCHOHATBHO-OPUEHTUPOBAHHbIE
TEKCTHI, HO JIOIYCKaeT He3HAUUTEIbHbIC (DOHETHYECKUE OIIUOKH; YMEET MEePEBOJAUTh ayTEHTHYHBIC TEKCTHI,
JIOITyCKasi HEKOTOPbIE HETOYHOCTH; XOPOIIO M3JlaraeT y4eOHbI MaTepuall Ha aHIJIMICKOM S3bIKE, PEeIKO
JIONyCKasi HETOYHOCTH IPOU3HOILICHHUS, BJIAJIEET XOPOIIMMH 3HAHUSMHU AHIVIMACKOM I'paMMaTHKH; 4acTO B
PEUH HCII0JIb3YEeT U3YUYEHHYIO JEKCUKY IO CIEeLUaIbHOCTH.

- - OLIEHKA «YIOBJIETBOPUTEIHLHOY (8 -16 GayioB) BRICTABISACTCS CTYACHTY, €CJIU 3aJaHHsI BHIITOJTHEHBI
HE B TOJHOM O0BbEME M C HE3HAYUTEIbHBIMM OLIMOKaMu. CTYyIEHT yAOBJIETBOPUTEIBHO UYUTAET, 4acToO
J0MmycKaeT (OHETHYECKHEe OIMOKH; MEPEBOIUT ayTEHTHYHBIE TEKCTHI, JOMYCKas JIEKCHYECKHEe HETOYHOCTH;
C TPYIOM H3jaraeT MaTepuaj Ha aHIJMICKOM s3bIKe, JAONYCKas HETOYHOCTH IPOU3HOILEHMS; BIaieeT
CPEIHUMH 3HAHUSMU aHIVIMHCKOM IpaMMaTHK{; PEAKO B PEUYM HCIHOJIB3YeT HM3YYEHHYIO JIEKCUKY IIO
CIELUAIBHOCTH.

- -OLIEHKA «HEYJIOBJIIETBOPUTEIbHO» (7 ¥ HIKE) BBICTABIACTCS CTYAEGHTY IpPU OTCYTCTBUH
BBINIOJTHEHHBIX 3aJJaHUH UJIH, KOTJ]a HE MPOSIBIEHA CAMOCTOSTEIbHOCTD IIPH BBINOJIHEHUH 3a/laHus (crucain).
CTyJeHT MI0X0 YUTAET WM BOOOIE HE MOXKET YUTATh, 4YACTO JOMYCKAET Pa3INYHOI0 POAA OIMOKH; TI0XO
MIEPEBOJUT WIJIM BOOOIE HE MOXKET MEPEBECTH TEKCT; IIJIOXO M3JIaraeT WM BOOOIIE HE yYMEET H3Jararb
MaTepHall Ha aHIJIMICKOM SI3bIKe; MJI0XO0 MIIM BOOOILE HE BiIa/leeT 3HAHUAMH aHIVIMHCKON rpaMMaTUKH; ey
HE UCMOJb3YET JEKCUKY IO CHELUAIbHOCTH.



OBPA3EIl PABOUEN TETPAIA
dopMa OATOTOBKU - OYHAA

PabGouas TeTpaap mpoBepsieTcs MpernojaBaTeeM BO BpeMs 3aHITHI.
Jara:
Tema: Unit 1. Past Perfect Tense

I'pammaTuyeckuii MaTepuaJt:

JeHCTBHE MOMEHT pPeuH
— == pe3yIbTaT JcHCTBHA
MIPOIILTOS ‘ IIPOIILTOE

had + IIpinuactie I1

+ oGo3naueHHs BpemeHH (by five o’clock, by
Saturday, by the 15-th of December. by the end of

the year, by that time). Gonee mo3aHee IcHCTBHE B

IIPOIILIOM.
YTEepIUTeJsEHAd {poppa | OTpHLATEJLHAA (Popma | BOIIpOCUTEILHAHA (popnia

€ 2A200M G NP AGILILHOTL (Dopme
I . I - — 1
You You You
We We We
They — had worked They — had not worked Had — They —worked
He He He
She She She
It It _ It
€ 2IAZ0SIOM 6 HeNnpaGIILHOIL (opme

I I I
You You You
We We We
They ~ had gone They -~ had not gone Had — They — gone
He He He
She She She
It It _ It

ITpumepsr: She had dressed by that time. - Ona yxe onenacs k Tomy Bpemenu. We had finished our
work when he came. - MbI yxe 3aKkOoHYHIM CBOIO paboTy, kKoraa o mpumen. He had supper, read the
newspaper and went to bed. - On moy>xuHa, mpounTan ra3ety u Jer CriaTh.

(bopMBL.

YnpaxHeHHus HA 3aKpelJIeHHe TPAMMATHYECKOI0 MaTepHuaJia:
VYnpaxnenue 1. [loctaBbTe cleayronme MNpeUIOKEHNUS B OTPHUIATEIBHYI0 W BOMPOCUTEIHHYIO

1. We had accepted their invitation before we learnt the news.
2. The meeting had been over by 7.30.
3. I had booked the ticket before I got the letter.

4. We knew that you had gone sightseeing.
5. She had written the report by 6 o'clock.

Yunpaxnenue 2. OTBETbTE HAa BOIIPOCHI YTBEPAUTEIBHO U OTPULIATEIBHO.
Oopa3en: - Have you ever seen the elephant?

- Yes, | have; No, I haven’t.

Have you lived here long?

Has your sister married yet?

Have you been out this morning?

Has Mr. Smith telephoned this morning?

Have you been home to your village lately?

Has the clock struck ten yet?

oakrwndE



Ynpaxuenue 3. [lepeBenure cienyromme NpeaioxKeHUs HA PYCCKHUM S3bIK:

1. The rain had begun before we arrived home. 2. We saw the film after we had read the
book. 3. My brother went to Minsk after he had passed his examinations. 4. We had accepted their
invitation before we learnt the news. 5. We were sure that Ann had begun learning English. 6. She
had written the report by 6 o'clock. 7. The meeting had been over by 7.30. 8. He said that he had
attended the meeting that day.

Yupa:xknenue 4. Packpoiite ckoOku, yrnorpe0oisisi riiaroiisl B Past Simple win Past Perfect.

1. By two o'clock the teacher (to examine) all the students. 2. On my way to school | (to
remember) that | (to leave) my report at home. 3. All my friends (to be) glad to hear that | (to pass)
all the examinations successfully. 4. Poor Oliver (to lie) unconscious on the spot where Sikes (to
leave) him. 5. He (to open) his eyes, (to look) around and (to try) to remember what (to happen) to
him. 6. All the passengers (to see) at once that the old man (to travel) a great deal in his life.

Ynpaxuenue 5. [lepeBenure ciienyromme NpeajioxKEHUs Ha aHTTTUUCKUN A3BIK:
1. On cka3ai, 4TO YuTaJl 3Ty KHUTY MHOTO JIET ToMY Ha3aj. 2. OHa cka3aia, 4yTo JIETOM JKUJIa B
nepeBHe. 3. Moi Opar ckaszas, 4To OH YK€ BHJIEN ATOT NMaMaTHHK. 4. OH yIIena 10 TOro, Kak Mbl
NoJyYmiin TesierpamMmy. 5. OH cKazall, 4To CAall BCE 9K3aMEHbI JOCPOUHO.

Ynpaxknenue 6. Hanummure riaBHOE MNpeAio)KEHUE B IPOILIEAIIEM BPEMEHHM U IMOKAXKUTE, YTO
,HeﬁCTBHe MMPpUAATOYHOTI'O IMPCAIIOKCHU A ITPONU30IIO paHbIIC!

Oopasen: | say that | read the book before. | said that | had read the book before.

1. I am sure that you have seen the new film. 2. We are glad that you enjoyed your trip. 3. We know
that you prefer to spend your days off in the country. 4. He does not know that you decided to carry out this
work. 5. He says that he met this woman somewhere before. 6. Nick says that the city makes a great
impression on him.

Yupa:xkuenue 11. CoctaBbTe BOIIPOCHI 110 00pa3Ily, UCHOIb3Ys JaHHBIE CIOBA.

Oopasen: (you ever/be/to/Italy?) — Have you ever been to Italy?

You ever / be / to South America?
You / read / any English books?
You / live / in / this town all your life?
How many times / you / be / in love?
What’s / the most beautiful country / you / ever / visit?
You ever / speak / to / a / famous person?
IIncbMennas padoTa 1o TeKcCry.
BrinmosiHeHHE MUCHLMEHHBIX ynpamneﬂm‘fl K TEKCTY.
Pa0oTa ¢ HOBBIM JICKCHYECKMM MaTepPHATIOM:
PaboTa ¢ HOBBIM JIEKCMYECKHM MaTEpPHAJIOM:
1. Brmmmmre HOBBIE CII0OBA U HAMMIIUTE K HUM TPaHCKPHUIILHLO.
2. TlpumymaiiTe ¢ HOBBIMH CJIOBAMH M BBIPQKSHHUSIMHI CBOH TTPETTOKEHHSL.
3. CocraBbTe I[I/IaJ'IOF/ MOHO!JIOT, y1'[0Tp66JI}I$I B PCUM HOBBIC BLIPAKCHU .

oakrwdE

Hanucanue He60IBIIOT0 AMATIOTa/MOHOJIOTA, HCTIOJIL3YSI H3YYEHHYIO JIEKCHKY.
TpeboBanust K IPEeACTABICHUIO U 0(DOPMIIEHUIO paboUeh TETPAIH:
— OTCYTCTBHE JIEKCHYECKMX U TIpaMMaTH4YE€CKMX OIIMOOK B MHCbMEHHOM aHTJIUIICKOM peud mpu
HaMMCaHUH MPAKTUYECKUX BUIOB paboT;
— CBOEBPEMEHHOCTbH BBITIONHEHUS 3aJaHHIA;
— TIOYpPOYHBIE OTBETHI.

Kpurepun oneHuBanus:
—  3QJIaHUS BBITOJTHEHBI ITOJTHOCTRIO, MPABMIILHO U B CPOK — 5 OAJUIOB;
—  3aj[aHus BBITIOJIHEHBI ITOJTHOCTHIO, HO C OIMOKAMH U B CPOK - 4 0.;
—  3aj[aHus BBITIOJIHEHBI HE MOJTHOCTHIO, HO MTPABUIIBHO U B CPOK - 3 0.;
—  3aJIaHUS BHITOJTHEHBI HE TIOJTHOCTHIO, C OIMOKaMHM, HO B CPOK - 2 0.;
—  3aJIaHUs HE BBITIOJHEHBI B CPOK WM CIIFCAHO - 1 0.



POJIEBASI UTPA
dopma MOArOTOBKH - OYHAs
1. Tema (mpobema):

1) The Creative Impulse

2) He Overdid it

3) A future businessman

4) The Serenade

5) At the restaurant

6) In the Street

7) My Friend Goes Abroad
8) Going to See a Doctor
9) Mistaken Identity

2. Lemu:
— Coznanne KOM(pOPTHBIX YCIOBHN O0YYEHUS, TIPU KOTOPBIX OOYYAIOIIMIACS YyBCTBYET CBOIO YCIIEITHOCTb, YTO
JieNaeT NPOAyKTUBHBIM CaM MpoLecc 00y4eHusl.
— Opranusanys 3aHTHI ¢ yYETOM BKJIFOYEHHOCTH B IPOLIECC TTO3HAHUS BCEX CTYJICHTOB. - BKitoueHue cT-oB B
CAMOCTOSITEJIbHBIM MOUCK IyTel pelIeHHs MOCTaBIEHHOW y4yeOHOW 3anaun. - Co3naHue HEOOBIYHBIX YCIIOBHUM
paboTsl. - Mcnonb3oBanue pasinyHbIXx (GopM paboThl: MHIMBUAYIBHOM, IPYIIIOBOM, KOJUIEKTUBHOU. - O0yueHue
JIOTUYECKUM, IOCIIEA0BATENbHBIM MOHOJIOTHYECKUM BBICKA3bIBAHHUAM C OINOPON HA MPEIOKEHHBbIE MOJENH, a
3aTeM 0e3 MCHOJIb30BaHMsl ONOPBI sl aKTUBHU3ALMKM HABBIKOB FOBOpEeHUs. - DOpMUpOBaHME KOMMYHHUKAaTUBHOMN
KOMITETEHIIUH.

3. KoHuenuust Urpsl - MO3roBoi LITYpM, JieNIoBast (posieBast) urpa

4. Pormu:

1) Muccuc u mucrep Popucrep, roparunasi, muctep Cumonc, Kaprep, mucc Bynduny.

2) Mucc Kepunrron, mucrtep ['oysacTeiiH, MOIOI0# aKkTep, TOpHUYHAS.

3) ®pouk Kaynepyn, Ceneka [lesuc, ['enpu Kaymnepsy.

4) Jlunpa, muctep Iopuactep, karmran Kosonert.

5) Credan Jecmonn, npodeccop drompe, I'appu Yectep, Oumumm Jlambept, magam [Llooep.

6) Jpy3bsi, POXOXKUE, BOTUTEIb TAKCH.

7)  py3bst

8) Bpau, 1Be nompyru, MaMa, MeJICeCTpa, alTeKaphb.

9) Mapk Tseiin, [Ixum, MakkenaH, HOCHIBIIHK.

5. Oxunaemslii (€) pe3ynbrar (bl):

- AKTHMBHU3aIIMS CTYAEHTOB C LIEJIBIO C/AENaTh MX INIABHBIMU JICMCTBYIOIIMMHU JIMIIAMH B Y4eOHOM
IIPOLIECCE, AKTHUBHO B3aMMOJCHCTBYIOIMM C JPYyTMMHM Yy4YacTHHKaMHM 3TOro Ipouecca. - AKTMBHOE
BOCIIPOM3BE/ICHUE paHee H3YYEHHOW JIEKCUKM W TMOJyYEHHBIX 3HAHMH B HE3HAKOMBIX YCIIOBUSX. -
®opmupoBaHue MPOPecCHOHATEHO-KOMMYHUKATHBHON KOMIIETEHIIMH CTYIEHTOB.

Kputepuu oneHUBaHUS y4aCTHUS CTY/I€HTa B POJIEBBIX HIPax

- OLEHKA «OTIMYHO» BBICTABIAETCA CTYAEHTY, €CIIM CTYJEHT IIOOIIET TBOPUECKM K CBOEH PO,
MIPOJIEMOHCTPUPOBATT CBOOOIHOE BJIAZICHHE MaTepHalOM Ha AHIJIMHCKOM S3bIKE, CBOOOJHO OpPHEHTHUPYETCS B
NPe/VIOKEHHON CHTyallMM W B Y4eOHOM MarepHaie, JeMOHCTPUPYET 3HAHUsI aHIJIMICKOrO sI3bIKa, B PEUH
UCTIONb3YET U3YUEHHYIO JIEKCHKY, TPOSIBIISIET CHOCOOHOCTH K CAMOCTOSATEIbHOMY HPHHSATHIO PEILICHHUI.

- OLICHKA «XOPOIII0» BBICTABIISIETCS CTY/ICHTY, €CJIM POJIb UCIIONHEHA COTJIACHO MPEIbsBISIEMbIM TPEOOBAHUSM,
CTYJICHT XOpOILIO BJIaJI€eT MaTepuajioM U XOpPOILO M3JIaraeT MBICIM Ha aHTJIMICKOM SI3bIKE, HO JOIMyCKal B peUuH
He3HauMTesbHble (DOHETHUECKHE OLIMOKM, BIAZEeT XOPOIIMMHU 3HAHMSMM aHIVIMHACKOIO $3bIKA, YacTO B PEUH
UCTIONb3YeT U3YUCHHYIO JIEKCHKY.

- OLICHKA «yJIOBJIETBOPUTEIBLHO» BBICTABIISIETCS CTYAEHTY, €CIIN CTYJEHT yIOBIETBOPUTEIBHO OPUEHTHPYETCS B
UTPOBOI CHUTyaly, XOTsI HMMeeT oOIllee MpeACTaBIeHHE 0 TEME WIPBI, YIOBJIETBOPUTEIHHO TOBOPUT Ha
M3Y4aeMOM SI3bIKE, B pEUM JOMyCKaeT (DOHETHUYECKHE WIM JICKCHUECKHE OIIMOKH, CTaparelbHO IbITaeTcs



UCTIOJIHUTH CBOIO POJIb B UTPOBOM CUTYAIMU M BBIPA3UTh CBOM MBICIH HA aHTJIMHACKOM SI3bIKE, BJIAJICET CPEIHUMHU
3HaHUSMU aHITIMHCKOTIO S3bIKa, B PEUM CTAPAETCSl UCIIOIb30BATh N3YUEHHYIO JIEKCHUKY .

- OLICHKA «HEYI0BJIETBOPUTEIIHLHOY» BBICTABIISIETCS CTY/IEHTY, €CIIU CTYAEHT BECbMa C1ab0 OPUEHTUPYETCS TaxKe
B IPEUIOKEHHOM CLIEHAPUH, COBEPLIEHHO HE MOXKET BBIPA3UTh CBOM MBICIM HAa H3y4YaeMOM SI3BIKE, 4acTo
JIOMYCKAeT Pa3IMuYHOro poja OIIMOKU, HE MPUKIAABIBACT YCWIIUS, YTOOBI HUCIOIHHUTH CBOK POJIb B UTPOBOM
CUTYAIIWH, IJI0XO WJIM BOOOIIIE HE BIAJEET A3bIKOM, B PEUM HE UCIIOIb3YET U3YUEHHYIO JIEKCHKY.

INEPEYEHDb TEM U1 YCTHOI'O COOBIIEHUA
®dopma OATOTOBKH - OYHAsA

Coo01eHre — 3To yCTHOE COOOIEHUE Ha ompeiesieHHyo Temy. CooOrieHre ohopMIIsSIOT B CBOOOIHOM
dopme. Eciii B TeKCTe MPHUCYTCTBYIOT HEMOHSTHBIE CIOXKHBIE TEPMUHBI, HEOOXOIUMO PACKPBITh MX CMBICT U
chenaTh cooOIIeHre Oojee JOCTYIHBIM Juisl ciaymiaresieil. [Ipu moaroroBke cooOleHust HEOOXOAUMO YCISTh
BHUMaHHE €ro MH()OPMATUBHOCTH, JTAKOHUIHOCTU U JIOCTYITHOCTH M3JIOKEHHS Ut ciaymaresst. [Ipu coolmeHnn
YUHTBIBACTCS HATJISITHOCTD MPE3SHTAINH, COJICP’)KaHUE H COOTBETCTBUE MaTepHaa.

TpeboBanus kK 0pOPMIICHUIO TPE3EHTALINI:

[pe3entanms co3naercs 1o ykasanHoi Teme. O0beM mpeseHTaiu He 6onee 10 cnaiinos. @oH crnaiigoB —
OJTHOTOHHBIN. BhIpaBHMBaHHME TEKCTa cieBa, 3arojoBku — 1o IeHTpy. Llpudr tekcra Ha cmaiine — 28-30 mr.
Pekomenyercst Ha craiine pacnosiarath PUCYHKH WIM WDTOCTpalu. [Ipu co3maHuM Mpe3eHTaly, MOXKHO
UCIIOJIH30BaTh PEKOMEH TyeMYIO JINTepaTypy u pecypchl IHTepHeT.

TembI cooOLIeHMI

John Reed’s Biography
At the hotel
Impressions of a film
At the office

Talk about weather
The last leaf

ScukcwbdrE

Kpurepun onileHMBaHUs1 YCTHOTO COOOIIEHHS CTY/IEHTA

OneHKa «OTJIMYHO» BBICTAaBISIETCS CTYJEHTY, €CIM CTYJEHT CaMOCTOSATEIbHO MOATOTOBHJ COOOIIEHHME,
COJIep)KaHUe COOOIIEHHS COOTBETCTBYET 3asiBJIEHHOW B Ha3BaHUM TEMAaTHKE; OTCYTCTBYIOT TI'PaMMaTHYECKUE,
JIEKCUUECKUE, CTHIMCTUYECKHUE U NHbIE OIIMOKU B aBTOPCKOM TEKCTE, CTY/IEHT CBOOOJHO TOBOPUT HA aHTJIMHACKOM
S3BIKE.

OneHKa «XOpOILO» BBICTABISETCS CTYIEHTY, €CIM CTYJIEHT CaMOCTOSITENIbHO IOJITIOTOBMII COOOILEHHE,
COZIEpKAHUE COOTBETCTBYET 3asBJIICHHOW B HA3BaHMM TEMATHKE; UMEET YETKYI0 KOMIIO3ULIMIO M CTPYKTYpY; B
TEKCTE OTCYTCTBYIOT TI'PaMMAaTHUECKUE, JEKCHUECKUE, CTWJIMCTUYECKUE M HHbIE OIIMOKH, CTYAEHT XOpOILIO
TOBOPHT Ha aHIJINICKOM S3bIKE, HHOT/IA JIOIYCKasi HE3HAUMTEIbHBIE OIIMOKU U HETOYHOCTH.

OreHka «yZOBJIETBOPUTEIBHOY», €CIIU: COJAEPIKAHWE COOTBETCTBYET 3asiBJICHHOM B HAa3BaHUM TEMATHKE;
UMEIOTCSl €AMHUYHBIE I'paMMaTHYeCKHe, JEKCHYeCKHe, CTHJIMCTUYECKUE W HWHbIe OIIMOKH, CTYAEHT 4YacTo B
MHOSI3BIYHOM PEUH JIOMYCKAET OMMOKU U HETOUHOCTH.

OreHka «HEYIOBIETBOPUTENIBHOY», €CIIU: CTYJEHT HE CAMOCTOSATENBHO MOATOTOBHI COOOLIEHHE (IOYEpK
BBIIIOJTHEHHOW pabO0Thl HE COOTBETCTBYET MOYEPKY CTY/AEHTA, MPEroiaBaTelll0 U3BECTEH YPOBEHb CIOCOOHOCTEH
CTyIeHTa W T.J.), COAEpXaHHE HE COOTBETCTBYET 3asBJICHHONM B HAa3BaHUM TEMAaTUKE, B TEKCTE HMEIOTCS
oporpaduueckue, MyHKTyallIOHHbIE, TPaMMaTU4eCKHe, JIEKCUUECKHE, CTUINCTUYECKHE M WHbIE OIIMOKU WM
CTYZIEHT HE MOXKET M3BSICHAThCS Ha AHIJIMICKOM S3bIKE€ WJIM B PEYM YacTO JIOMYCKAeT Cepbe3HbIe OIIMOKH M
HETOYHOCTH.

Kpurepnn onieHKH npe3eHTanmm, CAeJIAHHON CTYIeHTOM

OrieHKa «OTJIIMYHO» BBICTABISETCS CTYAEHTY, €CIU: MPe3eHTalUsl COOTBETCTBYET TEME CaMOCTOSITEIIbHON
paboThI; 0popMIIEH TUTYJIBHBIN Cail C 3ar0JIOBKOM (TeMa, LENH, TJIaH | T.1.); cPOpMYIMpOBaHHAs TeMa SICHO
M3JI0KEHa Ha aHTJIMHCKOM sI3bIKE; MCIOJIb30BaHbl rpaduueckre u3oopaxeHus (dororpaguu, KapTUHKH U T.IL.),
COOTBETCTBYIOIIVE TEME; BbIJIEpKaH CTHJIb, IIBETOBAsi raMMa, MCIOJIb30BaHa aHUMAIHs, 3BYK; paboTa odopmieHa
Y TIPEIOCTABIICHA B YCTAHOBJICHHBII CPOK.



OreHKa «XOpPOIIO» BBICTABISACTCS CTYIICHTY, €CIIU: MPE3CHTAIUSI COOTBETCTBYET TEME CaMOCTOSTEIILHOU
paboThl; OOPMIIEH TUTYJIBHBIM CIIai/l C 3aroJIOBKOM (TeMa, LIENH, IUIaH U T.1.); chOopMYJIMpOBaHHAs TeMa SICHO
W3JI0’KEHA Ha aHTJIMICKOM SI3BIKE; MCIIONIL30BaHbI Tpaduueckue n3o0paxenus (dhororpaduu, KapTUHKA U T.IL.),
COOTBETCTBYIOLIME TeME; paboTa opopmiIeHa U IPETOCTABICHA B YCTAHOBICHHBIN CPOK.

OLIGHKa «HCYHOBJICTBOPUTCIIBHO» BBICTABIIACTCA CTYACHTY, CCIIA pa60Ta HC BBIIOJIHCHA WM COACPIKUT
mare€purall HE 110 TEME.

Bo Bcex ocTanbHBIX ClIydasx pa60Ta OLCHMBACTCA Ha «YAOBJICTBOPUTCIILHO.

OrieHKa «3a4TE€HO» BBICTABIISACTCS CTYACHTY, €CJIHM CTYIEHT CAMOCTOSITENIHO padoTall ¢ JIMHTBUCTHYECKOM
JIATEPaTyPOi, IMPOAHATU3UPOBAIT (DAKTHUYESCKHUI S3BIKOBOM MaTepHa, CACAT BHIBOIBL.

OLIGHKa «HEC 3a4YTCHO» BBICTABJLICTCA CTYACHTY, CCJIIM OH HC BBIIIOJIHWII pa60Ty CaMOCTOATCIIbHO, HE
MMPOAHATIM3UPOBAI KOHKpGTHBIfI SI3BIKOBOM marepuall, HE YMECT 1O0CTaTOUYHO FJ'IY6OKO " J10Ka3aTcIbHO 000CHOBAaTh
CBOU CY’KICHUA U IIPHUBECTU CBOU IIPUMCPHI.

YCTHBIN OITPOC / COBECEJJOBAHUE
®dopma OATOTOBKH - OYHAsA

[Ipu ycTHOM oIpoce CTyOEHT IOJDKEH JaTh YeTKHUM, JIOTMYECKH IOCIIeNOBATEbHBINA, Pa3BEpPHYTHIA U
TPaMOTHBIM OTBET Ha BOIPOCHI U 33JJaHKs MIPEToIaBaTelis, I0Ka3aTh yMEHUE BCTYNUTh B TUAJIOT HA aHTJIMHCKOM
SI3BIKE.

1. TemaTuka:

1) I'pammaTrYeckre nmpaBuia (0ObICHEHHE 0COOCHHOCTEH 00pa30BaHKs)

[Mpuuactue | nepdexrroe (Participle | Perfect), [IputsokarenbHblil TaJeK ¢ HEOAYIICBICHHBIMU CYII-MH,
Bpemena rpymnmbl Continuous ctpamarenpHoro 3amora, Bpemena rpymmer Perfect Continuous,
CyOcTaHTuBaIMs TpuiIaratelbHbix W npudactuii, Used t0 u would mias BeIpaskeHHS TTOBTOPSIOIIAXCS
neiictBuii B mpouuioM, ['epynnuii, iMeHa cymiecTBUTENbHbBIE, YIOTPEOISIONINECS TOJIBKO B €IMHCTBEHHOM
WA BO MHOXeCTBeHHOM unciie , CocrarareibHOe HaKJIOHEHHe, Y CHanTeIbHas KoHeTpyKims It is (it was)
...that, Monanbhsie rimarosnsr, [IpunaTodHbie eId U CPaBHEHHUS.
2) Texcrsl (uTeHME, TEPEBOJI, IEPECCKA3):

The Creative Impulse

He Overdid it

A future businessman

The Serenade

At the restaurant

In the Street

My Friend Goes Abroad

Going to See a Doctor
. Mistaken Identity
10. John Reed’s Biography
11. At the hotel
12. Impressions of a film
13. At the office
14. Talk about weather
15. The last leaf,
16. On the way to freedom , etc.

3) Hosble c/10Ba U BbIPA:KEHHS 110 TeMe YPOKa (Hau3yCThb, yIIOTPeOICHHE B PEUH)

WooNoa~WNE

2. Boripochl 1 3a1aHUsA IJIsI KOHTPOJISI:

1) O6pazoBanue u yrorpedieHue.

2) UreHue, mepeBOJ M IEpecKa3 TEKCTa, OTBETHI HA BOMPOCHI MO TEKCTY, OOCYKICHHWE TEKCTa WM
COOOIIIEHHE TIO TEME TEKCTA.

3) CnoBapHas pabora.



3. [IpoBepka BBINOJTHEHHBIX YINPA:KHEHUI HA NMPUMEHEHHE JIEKCHKO-TPAMMATH4YeCKOr0 MaTepuasia
110 OCHOBHOMY y4eOHMKY. 3aKpensieHue y4eOHOro MaTepuasia.

Kpurtepun onieHMBaHus1 yCTHOTO OTBETA CTY/AEHTA

- OLIEHKAa «OTJIMYHO» BBICTABISIETCS CTYAEHTY, €CIM OH BIAJEeT IMOHATUMHBIM alaparoM, MOJHO U
apryMEHTUPOBAHHO OTBEUAET MO COACPKAHUIO 3aJaHus, JEMOHCTpPUpPYET IIIyOMHY M TIOJHOE OBJIafcHHUE
coJZiepyKaHueM yueOHOro MaTepHaia, B KOTOPOM JIETKO OPUEHTUPYETCs], ITOJTHO M3JIaracT MaTeprall Ha aHIJIMICKOM
S3bIKE (OTBEYAET Ha BOIIPOC), MOXKET OOOCHOBATH CBOW CY’K/ICHUS, TPUMEHUTh 3HAHWS HA MPAKTHKE, TPUBECTU
HEOOXOAMMBIE NPUMEpPhl HE TOJIBKO U3 Y4eOHHMKA, HO M CaMOCTOSITEIbHO COCTaBJIEHHbIE, M3JIaraeT Marepual
MOCTIEZIOBATENbHO U TIPABUJIBHO C TOYKM 3PEHHS HOPM $I3bIKA; €CJIM TPOSBICHBI HCKIFOUMTENBHBIC 3HAHUS,
a0COIOTHOE IIOHMMAHHME CYTH BOIPOCOB, O€3yKOPU3HEHHOE 3HAHUE OCHOBHBIX IOHATUH U IOJOXKEHUH,
JIOTHYECKH M JICKCHYECKH TPaMOTHO HM3JIOKEHHBIE, COJIepKATelbHbIe, apITyMEHTUPOBAHHBIC M MCUEPIIBIBAIOIIIE
OTBETBL.

- OIIEHKAa «XOpOIIO» BBICTABISIETCS CTYAEHTY, 32 YMEHHE TPaMOTHO H3JlaraTh MarepHaj, HO IMPU ITOM
cojiepkanue U (popma OTBETa MOTYT MMETh OTJEIILHBIC HETOYHOCTH, JOIMyCKaeT 1—2 OIMMOKH, KOTOpPBIC caM Ke
UCTIpaBIseT, U 1—2 Hemouera B MOCIEAOBATENIHHOCTH U SI3IKOBOM O(GOPMIIEHHH M3JIaraéMoro; €Cliv MOKa3aHbI
rTyOOKHe 3HaHUSI MaTepualia, PaBUIIbHOE TTIOHUMAHUE CYyTH BOITPOCOB, 3HAHME OCHOBHBIX TIOHSTUN U MTOJIOKEHUN
TI0 BOTIPOCaM, COJIEp KaTesIbHbIE, MOJTHBIE U KOHKPETHBIE OTBETHI HA BOMPOCHI C HATMYMEM HECYIIECTBEHHBIX MU
TEXHHIECKHUX OIIHOOK.

- OIICHKA «YJIOBJICTBOPUTEIHHO» BBICTABISCTCS, €CIIM CTYJCHT MPOSBIIIET OOIIME 3HAHWSA M TOHWMAaHHe
OCHOBHBIX TIOJIOKEHUM yueOHOro Marepuayia, HO H3JIaraeT €ro HeMoJHO, HEMOCJeIOBaTeNIbHO, OMyCKaeT
HETOYHOCTH, HE YMEET JI0Ka3aTellbHO OOOCHOBBIBATH CBOM CYXK/IEHHS M IPUBECTH CBOU IPUMEPHI, JOIyCKAET
OIIMOKH B SI3BIKOBOM O(OPMIICHWH H3]IaraeéMoro, a TakKe MPH HEAOCTATOYHOM IMMOHMMAaHUM CYTH BOIPOCOB,
HaJIM4YMK OOJIBLIOTO YMciia HETOYHOCTEN, HEOPEKHOM SI3bIKOBOM O(hOpMIICHUH.

- OLIEHKA «HEYJOBIETBOPUTEIILHO» BBICTABIISIETCS, €CIIM CTYJEHT MMEET pPa3pO3HEHHbIE, OECCHCTEMHBIE
3HaHMS, HE YMEET BBIIEIATh INIABHOE U BTOPOCTENIEHHOE, JIOMYCKAeT OLUIMOKU B OMPEAETICHNH MOHITHH, HCKaKaeT
UX CMBICJI, OECIIOPAIOYHO U HEYBEPEHHO U3JIaraeT MaTepuai, He OHUMAET CyTH BOIIPOCOB, JIOIYCKAeT OOJIbIIOe
KOJIMYECTBO TI'PyOBIX OIIMOOK, OTCYTCTBYET JIOTMKA M3JIOKEHHs MaTepuaia, He 3HAeT OTBETa Ha BOIPOCHI U
3a/1aHus], HE YMEET U3J1araTh y4eOHbIM MaTepuail Ha aHJIMHCKOM SI3BIKE.



JHUAJIOI HA 3ATAHHBIE TEMbI
@dopma OArOTOBKYU - OYHAA

Muajior - @opma peuw, mpeArnonararoiias Oecemy nByx u Oonee yuil. CBsi3b JUATOrOBOH (OPMBI €
Pa3rOBOPHBIM CTHJIEM PEYH HAOJIOACTCS B CTPEMIICHHH K COKPAIIICHUIO €IMHHUII SI3bIKA, YIOTPEOIIEMbIX B PEUH,
IPH KOTOPOM BO3MOKHO COKpAILICHHUE paHee M3BECTHOW MH()OPMAIMKM U HCIOJIL30BAHUE MPOCTHIX W HEHOJHBIX
npeiokenuit. [Ipu moAroToBke K AMAIOry HEOOXOIMMO —YJAENISATh BHUMAHHE €ro HWH()OPMATHBHOCTH,
JIAKOHMYHOCTH U JIOCTYITHOCTH M3JIOKEHUS. A TaKXKe, MPOSIBIIATh 3aHHTEPECOBAHHOCTD 110 OTHOIIICHUIO K CBOEMY
MapTHEPY MO OOIICHHIO, 00S3aTENIbHO pearkpoBaTh HA €ro PEIUIMKH, aKTHBHO BECTH Oecemy: Ipeijiararh
BapHaHThI JUIsl 00CYKJ€HUS, JaBaTh YETKUE Pa3BEPHYThIE apIyMEHThI B €r0 N0Jib3y. /{uanoruueckas peus -
3T0 3G PEeKTUBHBII BUI yueOHOU MESITEILHOCTH JUTS 3aKPEIUICHHUS U OTPAOOTKU MpaMMAaTHUYCCKUX CTPYKTYP,
JIEKCHUKH, KyJIbTYPOJIOTMYECKUX Peauil.

Crnmcok IpUMEpHBIX TEM VIS BEACHUS T1ajIora;

1. In front of a hotel 11. The Creative Impulse

2. Inthe Hall 12. He Overdid it

3. Inthe Street 13. A future businessman

4. At the Restaurant 14. The Serenade

5. On the way to freedom 15. My Friend Goes Abroad
6. A Custom House Incident 16. Mistaken Identity

7. The Last Leaf 17. Impressions of a film

8. Going to See a Doctor 18. At the office

9. ACupofTea 19. Talk about weather

10. John Reed’s Biography
Kpurepuu onieHuBaHMsI YCTHOTO 0TBETA

- ONCHKA <«3a4TCHO» BBICTABIIACTCA CTYACHTY, €CIIM HMCIOTCA FJ'IY6OKI/IG 3HaHUA Marcpuaia, OTIIMYHOC
NNOHUMAaHUE CYTH BOIIpOCOB, TBEPAOC 3HAHUEC OCHOBHBIX MOHATHMM M TIOJOKEHHM 110 BOIIpOCaMm,
CTPYKTYPHUPOBAHHEIC, ITOCTICAOBATCIILHBIC, ITOJIHBIC, ITPABUJIBHBIC OTBETHI, CTYJICHT XOPOLIO BIaCCT MAaTCPHUATIOM,
YBCPCHHO U ITPAaBUJIbHO 'OBOPHUT HA AHIJIMICKOM SI3BIKE.

- OLCHKA «HC 3aYTCHO» - CTYACHT UMECT JIMIIb l'IpI/I6J'II/I3I/ITeJ'IBHO€ NPCaACTaBJICHUC 00 HN3y4acMOM IPCAMETE,

crabo OpUEHTUPYETCs] B y4eOHOM MaTepualie, He MOXET OTBETUTh Ha BOMPOCHI MPENOJABATElNsl U BBITOIHHUTH
3a7aHusl, 1aH OTBET Ha JIPyTUe BOMPOCHIL.

—
Cocrapurens Paxmanopa MUJI. ////,));%



